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Bedienungsanleitung (Original)
Aquarium Klimagerat climacontrol+

Allgemeine Benutzerhinweise

Informationen zum Gebrauch der Bedienungsanleitung
» Bevor Sie das Gerat zum ersten Mal in Betrieb nehmen, muss
die Bedienungsanleitung vollstéandig gelesen und verstanden
werden.
» Betrachten Sie die Bedienungsanleitung als Teil des Produkts
und bewahren Sie sie gut und erreichbar auf.
» Fligen Sie diese Bedienungsanleitung bei Weitergabe des
Gerats an Dritte bei.

Symbolerklérung
Die folgenden Symbole werden auf dem Gerat verwendet:

ﬂ Das Gerat darf nur in Innenrdumen fiir aquaristische Einsatzbe-
reiche verwendet werden.

@ Das Klimagerat besitzt die Schutzklasse |.
@ Der WiFi-Controller besitzt die Schutzklasse IlI.

C E Das Gerét ist nach den jeweiligen nationalen Vorschriften und
Richtlinien approbiert und entspricht den EU-Normen.

Die folgenden Symbole und Signalworte werden in dieser Bedienungs-
anleitung verwendet:

GEFAHR!
Gefahr durch eine allgemeine Gefahrenquelle mit méglicher
schwerer Korperverletzung oder Tod als Folge.

GEFAHR!
Gefahr durch Stromschlag mit méglicher schwerer Kérperverlet-
zung oder Tod als Folge.

GEFAHR!

Gefahr durch die Verwendung entziindlicher Stoffe. Durch Bran-
dentstehung mdgliche schwere Kérperverletzung oder Tod als
Folge.

WARNUNG!
Warnung vor einer mdglichen Kérperverletzung oder einem
gesundheitlichen Risiko.

' VORSICHT!
Hinweis auf die Gefahr von Sachschaden.

B B> P

>

Hinweis mit nitzlichen Informationen und Tipps.

Darstellungskonvention:
©A Verweis auf eine Abbildung, hier Verweis auf Abbildung A.

»  Sie werden zu einer Handlung aufgefordert.

Einsatzgebiet

EHEIM climacontrol+ ist ein elektronisch geregeltes Klimagerat fir
Aquarien. Es eignet sich fir die konstante Regelung der Wassertempe-
ratur.

Das Gerét und alle im Lieferumfang enthaltenen Teile sind fir die Benut-
zung im privaten Bereich bestimmt und dirfen ausschlieflich verwendet
werden:

- fur aquaristische Zwecke

- zur Temperierung von Wasser in SiR- und Meerwasseraqua-

rien
- in Innenrdumen
- unter Einhaltung der technischen Daten

Fur das Gerét gelten folgende Einschrankungen:
A nicht flir gewerbliche oder industrielle Zwecke verwenden
- die Wassertemperatur darf 35°C nicht Gberschreiten
- nicht temperiert werden dlrfen atzende, leicht brennbare,
aggressive oder explosive Stoffe, Lebensmittel sowie Trink-
wasser
- niemals ohne Wasserdurchfluss betreiben.

Sicherheit

Von diesem Gerét kdnnen Gefahren fiir Personen und Sachwerte aus-
gehen, wenn das Gerat unsachgemaf bzw. nicht dem Verwendungs-
zweck entsprechend eingesetzt wird oder wenn die Sicherheitshinweise
nicht beachtet werden.

Fiir lhre Sicherheit

- Die Gerateverpackung und Kleinteile nicht in die Hande von
Kindern oder Personen, die sich ihrer Handlungen nicht
bewusst sind, gelangen lassen, da hiervon Gefahren ausgehen
kénnen (Erstickungsgefahr!). Von Tieren fern halten.

- Dieses Gerat ist nicht fiir den Gebrauch von Personen (ein-
schlieflich Kindern) mit verringerten kdrperlichen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und
Wissen bestimmt, es sei denn, sie werden beaufsichtigt oder
erhielten eine Anweisung hinsichtlich des Gebrauches des
Gerates von einer Person, die fiir ihre Sicherheit verantwortlich
ist. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen,
dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

- Nur flir europaische Markte:

Dieses Gerat kann von Kindern ab 3 Jahren sowie von Per-
sonen mit reduzierten physischen, sensorischen oder menta-
len Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich des
sicheren Gebrauchs des Gerétes unterwiesen wurden und die
daraus resultierenden Gefahren verstanden haben. Kinder
dirfen nicht mit dem Gerat spielen. Reinigung und Benut-
zer-Wartung durfen nicht durch Kinder durchgefiihrt werden, es
sei denn, sie sind beaufsichtigt.

- Fihren Sie vor Benutzung eine Sichtkontrolle durch, um
sicherzustellen, dass das Gerét, insbesondere Netzkabel und
Netzteil, unbeschéadigt sind.

- Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn es nicht ordnungsgeman
funktioniert oder wenn es beschadigt ist.

- Benutzen Sie das Klimagerat bzw. den WiFi-Controller niemals
mit einem beschadigten Netzkabel oder Netzteil.

- Das Netzkabel des Netzteiles kann nicht ersetzt werden. Bei
Beschéadigung des Kabels ist das Netzteil zu verschrotten.

- Wenn das Netzkabel des Klimagerates beschadigt ist, muss
es einer autorisierten EHEIM-Kundendienststelle oder einem
qualifizierten Elektriker ersetzt werden.

- Ziehen oder tragen Sie das Gerat nicht am Netzkabel. Zum
Trennen vom Stromnetz immer am Stecker und nicht am Kabel
oder Gerat ziehen.

- Stecken Sie auf keinen Fall Ihre Finger oder Gegenstande
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durch die Schlitze des Liftungsgitters. Der Kontakt mit dem
Lifterrad kann zu Verletzungen fiihren.

- Flhren Sie nur Arbeiten durch, die in dieser Anleitung beschrie-

ben sind.

- Schitzen Sie das Netzkabel vor Hitze, Ol und scharfen Kanten.
- Nehmen Sie niemals technische Anderungen am Gerét vor.
- Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile und -Zubehoér flr das

Gerat.

- Reparaturen diirfen ausschlief3lich von einer EHEIM Service-

stelle durchgefiihrt werden.

- Wir empfehlen alle elektrischen Aquariengerate

Uber eine Fehlerstrom-Schutzeinrichtung mit einem
Bemessungsfehlerstrom von maximal 30 mA abzusichern.

- Trennen Sie grundséatzlich alle Gerate im Aquarium vom Strom-

- Schiitzen Sie Steckdose, Netzstecker

- Die elektrischen Daten des Gerates

netz, wenn sie nicht benutzt werden, bevor Sie Teile ein- bzw.
ausbauen und vor allen Reinigungs- und Wartungsarbeiten.

und Netzteil vor Feuchtigkeit und
Nasse. Bilden Sie mit dem Netzkabel

Aquarium

©

unbedingt eine Tropfschlaufe. Diese

verhindert, dass evtl. am Kabel

entlang laufendes Wasser zur
Steckdose gelangt und dadurch ein
Kurzschluss verursacht wird.

eyl

ACIDC Adapter
Power Supply Chord

und des Netzteiles miissen mit den
Daten des Stromnetzes Ubereinstim-

Drip Loop

men. Sie finden diese Daten auf dem
Typenschild, der Verpackung oder in dieser Anleitung.

- Bringen Sie keine Mehrfachsteckdosen oder tragbare Netzteile

an der Riickseite des Gerats an.

- Das Gerat entspricht der Funkanlagen-Richtlinie 2014/53/EU.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter
der folgenden Internetadresse verfligbar: www.eheim.com

- Verwenden Sie nur das mit dem Wifi-Controller gelieferte Netz-

A

teil. Im Ersatzbedarf muss das original EHEIM Netzteil benutzt
werden.

Das Gerét enthalt brennbares Kéltemittel R290. Arbeiten dlirfen
ausschlieflich von erfahrenen und ausgebildeten Fachpersonal
fir das R290-Gasmanagement-Verfahren durchgefiihrt werden.

- Der Kaltemittelkreislauf darf nicht beschadigt werden.
- Wenn das Geréat entsorgt werden muss, gehen Sie wie im Kapi-

tel Aullerbetriebnahme und Entsorgung beschrieben vor.

Montage und Installation
Auspacken
' VORSICHT! Sachbeschadigung.

» Beachten Sie das Gewicht des Geréates. Tragen Sie das Gerat
immer an den beiden Griffmulden.

Bewahren Sie das Verpackungsmaterial fiir eine spéatere sichere
Lagerung oder Transport auf.

1. Offnen Sie die Verpackung und entnehmen Sie das Zubehér.

2. Ziehen Sie das Gerat an den Griffmulden nach oben aus der
Verpackung.

3. Entfernen Sie die Styroporschalen und Kunststoffbeutel.

4. Kontrollieren Sie die Vollstandigkeit des Lieferumfangs.

5. Priifen Sie alle Teile auf eventuelle Transportschaden.

Aufstellort

- Um einen bestimmungsgemaéfen und sicheren Betrieb des Gera-
tes zu gewahrleisten, darf es keinesfalls Witterungseinfliissen oder
direkten Warmequellen ausgesetzt werden. Das Geréat kann in einem
Umgebungstemperaturbereich von 10°C bis 38°C verwendet werden.
- Das Gerat muss immer tiefer als der Wasserspiegel im Aquarium plat-
ziert werden. Beachten Sie dabei die max. Aufstellhdhe von 180 cm.

Vorbereitung (>E/F)

1. Setzen Sie die Haube @ auf das Klimagerat.

2. Sichern Sie die Haube mit dem Schraubschliissel @ durch
eine Vierteldrehung der Schrauben links und rechts im Uhrzei-
gersinn.

3. Verbinden Sie den WiFi-Controller ® Uber das RJ45-Datenka-

bel ® mit dem Klimagerat.

. Verbinden Sie den WiFi-Controller mit dem Netzteil @.

5. Entfernen Sie die Verschlussstopfen am Anschluss IN ® und
am Anschluss OUT @.

N

Bewahren Sie die Verschlussstopfen auf. Diese kdnnen Sie als
Transportsicherung gegen auslaufendes Restwasser verwenden.

Platzierung im Aquarien-Unterschrank bzw. in Schranken (>G/H/)

Beachten Sie die Mindestabstande von mindestens 50 mm zu
den Schrankwénden und -tliren. Halten Sie die Be- und Entl{if-
tungséffnungen frei.

1. Wahlen Sie eine ebene Flache fiir die Platzierung des Gerates
aus.

2. Ségen Sie einen Ausschnitt @ von ca. 200 x 200 mm
(ca. 400 cm?) z.B. in die Schrankriickwand, um die Frischluft-
zufuhr und das Verlegen der Schlauch- und Elektroinstallation
zu gewahrleisten.

3. Sagen Sie einen Ausschnitt in den Schrank @ fir die Auf-
nahme des Warmabluftschachtes @, um die Warmluft des
Gerates aus dem Schrank zu fiihren.

- Verwenden Sie die selbstklebende Schablone zum Markieren
des Aussparung.

- Wir empfehlen die Aussparung fiir den Warmabluftschacht in
der Schrankriickwand anzubringen. So ist die Digitalanzeige
gut von vorne sichtbar. Beachten Sie dabei die MaRangaben in
der folgenden Tabelle:

MaBe Warmabluftschacht
S 260 mm
T 74 mm
U > 60 mm
climacontrol+ S 343 mm
Vv climacontrol+ M 385 mm
climacontrol+ L 427 mm

4. Schieben Sie nach der Schlauchinstallation das Geréat an die
entsprechende Wand und stecken Sie den Warmabluftschacht
von hinten durch die Aussparung auf das Gerat.

Platzierung frei stehend

i

Beachten Sie die Mindestabstéande von mindestens 50 mm zu
Wanden, Mébelstiicken 0.4., um eine optimale Frischluftzufuhr
und Warmluftabfuhr zu gewéhrleisten.

1. Wahlen Sie eine ebene Flache fiir die Platzierung des Gerates
aus.
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Schlauche installieren (©J/K)

VORSICHT! Sachbeschadigung.
> Betreiben Sie das Gerat ausschlieflich mit gefiltertem, saube-
rem Wasser.

- Beachten Sie die Installationsbeispiele >B/C/D.

- Um eine optimale und effiziente Umwalzleistung des Filters zu
gewahrleisten, empfehlen wir Aquarienfilter und Klimageréate
mit seperaten Wasserkreislaufen zu betreiben (=C).

- Wir empfehlen zur einfacheren Installation die Verbindungstei-
le leicht mit Vaseline einzufetten.

1. Fihren Sie den Schlauch (& 16/22) durch die Schlauchklemme
® und die Schlauchsicherung ®.

2. Schieben Sie die Uberwurfmutter @ auf den Schlauchstutzen
®.

3. Legen Sie die Dichtung ® in die Uberwurfmutter.

4. Verbinden Sie den Schlauch mit dem Schlauchstutzen.

Ziehen Sie bei einem Schlauch-@ 19/27 zuerst die Reduzier-
muffe @ auf den Schlauchstutzen. Verbinden Sie dann den
Schlauch.

5. Sichern Sie die Schlauchverbindung mit der Schlauchsiche-
rung. Verwenden Sie dazu eine Zange.

6. Verbinden Sie die Druckseite des Filters oder Pumpe (Ruck-
lauf ins Aquarium) mit dem Anschluss IN des Klimagerates.
Den Wasserriicklauf zum Aquarium verbinden Sie mit dem
Anschluss OUT am Klimagerat.

7. Ziehen Sie die Uberwurfmuttern der beiden Schlauchstutzen
handfest an. Verwenden Sie keine Zange!

Inbetriebnahme

1 VORSICHT! Sachbeschédigung.
“ » Betreiben Sie das Klimagerat nicht ohne Wasserdurchfluss.
» Stellen Sie sicher, dass der Wasserkreislauf hergestellt und
das Leitungssystem komplett entliiftet ist

1. Nehmen Sie die Pumpe bzw. Filter in Betrieb, um den Wasser-
kreislauf herzustellen.

2. Warten Sie ca. 2 Minuten bis sich das Leitungssystem komplett
entliftet hat.

3. Uberpriifen Sie die Schlauchanschliisse ®/® des Klimagera-
tes auf Dichtheit (=F).

4. Stecken Sie das Netzteil @ des WiFi-Controllers in die Netz-
steckdose.

5. Stecken Sie den Netzstecker ® des Klimagerates in die Netz-
steckdose. Das Display auf der Frontseite zeigt OFF an (©L).

Bedienung mit WLAN-Verbindung

' VORSICHT! Sachbeschadigung.
» SchlieRen Sie keine anderen Gerate, auler den im Lieferum-
fang enthaltenen WiFi-Controller an.

Systemvoraussetzung
WLAN-fahiges Endgeréat (Smart-Phone, Tablet, Notebook ect.)

Netzwerk erstellen

1. Stecken Sie das Netzteil in die Netzsteckdose. Die Status-LED
leuchtet.

- Status-LED blinkt weil: Netzwerk wird gesucht bzw. erstellt
- Status-LED leuchtet blau: Ein neues Netzwerk wurde erstellt

- Das Display des Gerétes zeigt die aktuelle Wassertemperatur
an.

- Der Kompressor schaltet beim ersten Start mit einer Verzoge-
rung von 2 Minuten ein.

Verbinden mit WLAN-Netzwerk
2. Offnen Sie die Netzwerkeinstellungen Ihres Endgeréts
(Smart-Phone, Tablet, Notebook ect.).
3. Verbinden Sie das Endgerat mit dem WLAN-Netzwerk (SSID)
EHEIM clima XXXXXXXX.
4. Geben Sie den Netzwerksicherheitsschlissel (Key) ein.

Sie finden den Netzwerksicherheitsschllissel (Key) auf dem Eti-

L kett auf der Riickseite des WiFi-Controllers. Alternativ kdnnen Sie
auch den QR-Code 1 (siehe Etikett) fur den Verbindungsaufbau
scannen.

Aufrufen der Website

5. Offnen Sie Ihren Webbrowser und geben Sie folgende
Web-Adresse ein: http://192.168.1.1

Alternativ kénnen Sie auch den QR-Code 2 (siehe Etikett) scan-
nen um die Software im Browser zu 6ffnen.

Erstkonfiguration

6. Wahlen Sie die gewiinschte Sprache aus der Sprachauswahl
und folgen Sie den Anweisungen fiir die Erstkonfiguration.

Bedeutung Status-LED

- Status-LED blinkt weif3: Netzwerk wird gesucht bzw. erstellt

- Status-LED leuchtet blau: Gerat hat Netzwerk erstellt

- Status-LED leuchtet grin: Gerat ist mit einem anderen EHEIMdigi-
tal-Gerat verbunden

Reset

1. Driicken Sie den Reset-Knopf auf der Riickseite des WiFi-Con-
trollers ® fiir ca. 8 — 10 Sekunden bis die Status-LED @ im
Farbwechsel leuchtet.

- Der Reset ist abgeschlossen sobald die Status-LED griin
leuchtet. Das Gerat erstellt das Netzwerk erneut.

- Netzwerksicherheitsschlissel (Key) und QR-Code 1 sind
ungultig. Die Verbindung mit dem Netzwerk ist ohne Netzwerk-
sicherheitsschllissel (Key) maglich

Anzeigen auf dem Display (L)

Das Display zeigt im Betriebsmodus standig die aktuelle Wassertempe-
ratur an.

Bedeutung Symbole
OFF Das Gerét ist ausgeschaltet.
°C Wassertemperatur wird in Grad Celsius gemessen.
°F Wassertemperatur wird in Grad Fahrenheit gemessen.

* Blinkt: Kiihl-Modus wird vorbereitet.
Leuchtet: ~ Kuhlung ist eingeschaltet. Klimagerat kihlt.

W Leuchtet: Heizung ist eingeschaltet. Klimagerét heizt.

Wartung

GEFAHR! Stromschlag!
> Ziehen vor allen Wartungsarbeiten das Netzteil des WiFi-Cont-
rollers und den Netzstecker des Klimagerates.
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VORSICHT! Sachbeschadigung.

» Verwenden Sie zur Reinigung keine harten Gegenstande oder
aggressive Reinigungsmittel.

» Alle Teile sind nicht spilmaschinenbestandig.

In den nachstehenden Abschnitten sind Wartungsarbeiten
beschrieben, die fiir einen optimalen und stérungsfreien Betrieb
erforderlich sind. Eine regelmaRige Wartung verlangert die Le-
bensdauer und sichert tber einen langen Zeitraum die Funktion
des Klimagerétes.

Reinigen des Luftfilters

i

Wartungsempfehlung
Reinigen Sie den Luftfilter @ ca. alle 2 - 3 Wochen, jedoch min-
destens einmal im Monat.

1. Klappen Sie das Kunststoffgitter @ an der Frontseite des
Klimagerates nach vorne.

2. Entnehmen Sie den Luftfilter und reinigen Sie den Filter mit
lauwarmen Wasser.

3. Setzen Sie den trockenen Luftfilter wieder an der Fronseite ein
und schliellen Sie das Kunststoffgitter.

Bevor Sie die Schlauchleitungen vom Klimagerat trennen,
unterbrechen Sie den Wasserkreislauf durch Ausschalten der
Pumpe bzw. Filter. Driicken Sie die beiden Schlauchklemmen @
zusammen, um auslaufendes Wasser zu verhindern.

Beheben von Stérungen

Storung

GEFAHR! Stromschlag!

AuBerbetriebnahme und Entsorgung

Lagern und Uberwintern
>< 1. Nehmen Sie das Gerat aus dem Wasserkreislauf des Aquari-

ums.
2. Reinigen Sie das Gerat
3. Lagern Sie das Gerét an einem frostsicheren Ort.

Entsorgen

Beachten Sie im Falle der Entsorgung des Gerats die jeweiligen
gesetzlichen Vorschriften.

Information zur Entsorgung von elektrischen und elektronischen
Geraten in der europaischen Gemeinschaft: Innerhalb der Euro-
paischen Gemeinschaft wird fiir elektrisch betriebene Geréte die
Entsorgung durch nationale Regelungen vorgegeben, die auf der
EU-Richtlinie 2012/19/EU uber Elektronik-Altgerate (WEEE) ba-
sieren. Danach darf das Gerat nicht mehr mit dem kommunalen
oder Hausmilll entsorgt werden. Das Gerat wird bei den kommu-
nalen Sammelstellen bzw. Wertstoffhdfen kostenlos entgegenge-
nommen. Die Produktverpackung besteht aus recyclingfahigen
Materialien. Entsorgen Sie diese umweltgerecht und fiihren diese
der Wiederverwertung zu.

Fiir Deutschland gilt:

Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kénnen diese
bei den Sammelstellen der 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungs-
trager oder bei den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne
des ElektroG eingerichteten Ricknahmestellen unentgeltlich
abgeben.

> Ziehen Sie vor dem Beheben von Stérungen den Netzstecker und Steckerschaltnetzteil.

Magliche Ursache

Abhilfe

Display schaltet nicht ein

Keine Stromversorgung

>

Kontrollieren Sie, ob der Netzstecker vollstandig in die Steckdose
eingesteckt ist

Display zeigt dauerhaft

WiFi-Controller nicht betriebsbereit

OFF an

Uberpriifen Sie, ob das Netzteil vollstandig in die Steckdose einge-
steckt ist

Priifen Sie, ob das Kabel des Netzteiles mit dem WiFi-Controller
verbunden und vollstandig eingesteckt ist

Unzureichende Wasserkiih-

Unzureichender Wasserkreislauf

lung bzw. Wassererwar-
mung, Soll-Temperatur wird
nicht erreicht

> Qberprﬂfen Sie, ob der Aquarien-Filter oder die Pumpe in Betrieb ist
» Uberprifen Sie die Schlauchinstallation auf Knicke bzw. Quer-

schnittsverengungen

> Reinigen Sie den Aquarien-Filter oder Pumpe
» Reinigen Sie das Leitungssystem

Kihlleistung bzw. Warmeleistung fiir die
Wassermenge zu gering

>

Uberpriifen Sie die Leistungsdaten (siehe Technische Daten)

Aquarium und/oder Leitungssystem unzu-
reichend isoliert oder die Schlauchleitungen
sind zu lang

» Isolieren Sie das Leitungssystem oder die Aquarienwéande

>

Installieren Sie die Schlauchleitungen so kurz wie mdglich

Erhohte Stromungswiderstéande durch zu-
séatzliches Zubehdr im Schlauchsystem (z.B.
CO,-Reaktoren, UVC-Klarer 0.a. Aggregate)

>
>

Verringern Sie die Strdmungswiderstande
Betreiben Sie das Klimagerat tber einen separaten Wasserkreislauf

Keine warme Abluft aus dem Warmabluft-
schacht

>

Kiihlkompressor arbeitet nicht korrekt. Wenden Sie sich an den
EHEIM-Kundendienst: www.eheim.com

Bei sonstigen Stérungen wenden Sie sich bitte an den EHEIM Service.

Fehlermeldungen (Display)

GEFAHR! Stromschlag!

> Ziehen Sie vor dem Beheben von Stérungen den Netzstecker und Steckerschaltnetzteil.
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Meldung Magliche Ursache Abhilfe
P1 Temperaturfuhler fir die Wassertemperatur ist defekt » Wenden Sie sich an den EHEIM-Kundendienst: www.eheim.com
P2 Temperaturfiihler fiir den Uberhitzungsschutz ist defekt ~ » Wenden Sie sich an den EHEIM-Kundendienst: www.eheim.com
HA Wassertemperatur liegt Uber der eingestellten Soll-Tem-  » Qberprﬂfen Sie, ob der Aquarien-Filter oder die Pumpe in Betrieb ist
peratur » Uberprifen Sie die Schlauchinstallation auf Knicke bzw. Quer-
schnittsverengungen
» Reinigen Sie den Aquarien-Filter oder Pumpe
» Reinigen Sie das Leitungssystem
» Prifen Sie, ob die Kihlfunktion eingeschaltet ist
HA2 Luftfilter und/oder Liftungsgitter verschmutzt » Reinigen Sie den Luftfilter
(Uberhitzung) Umgebungstemperatur zu hoch > Stellen Sie sicher, dass das Gerét bei einer max. Umgebungstempe-
ratur von+38°C betrieben wird
Liftungssystem des Gerates beschadigt » Wenden Sie sich an den EHEIM-Kundendienst: www.eheim.com
LA Wassertemperatur liegt unter der eingestellten Soll-Tem- > Uberpriifen Sie, ob der Aquarien-Filter oder die Pumpe in Betrieb ist

peratur

» Uberpriifen Sie die Schlauchinstallation auf Knicke bzw. Quer-

schnittsverengungen

> Reinigen Sie den Aquarien-Filter oder Pumpe

> Reinigen Sie das Leitungssystem

» Prifen Sie, ob die Heizfunktion eingeschaltet ist

Bei sonstigen Stérungen wenden Sie sich bitte an den EHEIM Service.

Technische Daten

climacontrol+ S M L
Typ 3750 3751 3752
AquariengroRe bis 5001 1.0001 2.0001
Netzspannung/Frequenz 230V /50 Hz
Leistungsaufnahme (Kihl-Modus) 260 W (230 V) 300 W (230 V) 400 W (230 V)
Kiihlleistung: *
Wassertemperatur 25°C max. 5001 1.000 | 2.0001
Wassertemperatur 12°C? max. 2001 3001 5001
Gerauschpegel / 80 cm (Kiihl-Modus) ~47-50dB ~50-53 dB ~51-54 dB
Leistungsaufnahme (Heiz-Modus) 300w
Heizleistung At™ ~15°C ~10°C ~6°C
Schlauchanschluss fiir Schlauch-@ I(;‘UT @ 16/22 mm / mit Reduziermuffe 19/27 mm

min. 500 I/h
Wasserdurchfluss max. 800 I
Systemdruck max. 1 bar/ 14,4 psi
Drahtlose Datenubertragungsart WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n
Sicherheitsschllssel WPA, WPA2, WPA/WPA2
Ausgestrahlte Sendeleistung <16 12 dBm
Frequenzbander Kanal 1-11/2412 MHz - 2462 MHz
Gewicht 17,0 kg 18,7 kg 19,7 kg
Abmale (LxBxH) 310x310x447 mm 310x310%x489 mm 310x310x531 mm
Netzteil
Typ 7341218 7341458 7341438
Stecker EUR UK AUS
Eingang 100240V /50/60 Hz /0,4 A
Ausgang 5VDC/1AISW

*

" Modell S und M = 0,3 W/I, Modell L = 0,2 W/,

2=0,1 Wi

= Werteermittlung: 1x Aquarium mit Abdeckung, Raumtemperatur 30°C, Warmebelastung

** = Werteermittlung 1x Aquarium mit Abdeckung, Raumtemperatur 20°C,

At = Temperaturdifferenz Raum- zu Wassertemperatur

Ersatzteile
Siehe Seite 3.
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Operating manual (translation)
Aquarium climate control unit climacontrol+

General user instructions

Information on using the operating manual

» Before using the appliance for the first time, the operating
manual must be read fully and understood.

» Consider the operating manual as part of the product and keep
in a safe and accessible location.

» Enclose this operating manual if passing the appliance on to a
third party.

Symbol explanation
The following symbols are used on the appliance:

'
@

®
Cce

The following symbols and signal words are used in this operating
manual:

The appliance must only be used indoors, and exclusively for
aquariums.

The climate control unit is of protection class I.

The WiFi controller is of protection class Ill.

The appliance is certified according to the relevant national regu-
lations and directives, and conforms to EU standards

DANGER!
Risk of serious personal injury or death from a general source of
danger.

DANGER!
Danger of electric shock with the risk of serious personal injury or
death.

DANGER!
Danger resulting from the use of flammable materials. In case of
fire, risk of serious personal injury or death.

B B> b

WARNING!
Danger of serious personal injury or health hazard.

- B

CAUTION!
Note on the risk of material damage.

Note with useful information and tips.

Typographical conventions:
=A Reference to a figure, in this case, reference to figure A.

»  You are prompted for an action.

Application

EHEIM climacontrol+ is an electronically controlled climate control unit
for aquariums. It ensures the constant control of the water temperature.

The appliance and all parts included in the scope of delivery are intend-
ed for private use and must only be used:
- for aquarium-related purposes
- for controlling the temperature of the water in freshwater and
salt water aquariums

- indoors
- in compliance with the technical data

The following limitations apply to the appliance:
A do not use for commercial or industrial purposes
- the water temperature may not exceed 35°C
- the temperature of caustic, inflammable, aggressive or explo-
sive substances, food or drinking water may not be controlled
- never operate without a water flow

Safety

Risks for persons and property can arise from this appliance if the
appliance is improperly used or not used as intended or if the safety
instructions are not heeded.

For your safety

- Do not let the appliance packaging and small parts get into the
hands of children or people who are unaware of how to handle
them, as hazards can arise (danger of suffocation!). Keep away
from animals.

- This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge, unless they are under
the supervision of someone responsible for their safety or have
received instruction on usage of the appliance from said person.
Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

- Only for European markets:

This appliance can be used by children from the age of 3 and
by persons with reduced physical, sensory or mental capabili-
ties or lack of experience and/or knowledge if they are super-
vised and have been instructed in the safe use of the appliance
and have understood the resulting dangers. Children must not
play with the appliance. Cleaning and user maintenance must
not be carried out by children unless they are supervised.

- Perform a visual inspection prior to use to ensure that the
appliance, in particular the power cable and power supply unit,
are undamaged.

- Do not use the appliance if it is not working properly or is dam-
aged.

- Never use the climate control unit or the WiFi controller with a
damaged power cable or power supply unit.

- ltis not possible to replace the power cable on the power
supply unit. If the cable is damaged, the power supply unit must
be scrapped.

- If the mains cable of the climate control unit is damaged, it has
to be replaced by an authorised EHEIM customer service point
or a qualified electrician.

- Do not pull or carry the appliance at the mains cable. Pull on the
plug and not on the cable or appliance in order to disconnect
from the power supply.

- Never put a finger or any object through the slots of the ventila-
tion grille. The contact with the fan propeller can cause injuries.

- Only carry out the work described in these instructions.

- Protect the mains cable against heat, oil and sharp edges.

- Never make technical modifications to the appliance.

- Only use original spare parts and accessories for the appliance.

- Repairs must only be carried out by an EHEIM service centre.

- We recommend protecting all electrical aquarium appliances via
a residual current protection device with a rated residual current
of 30 mA maximum.
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A

- The cooling circuit must not be damaged.
- When disposing of the appliance, proceed as described in the

- Protect the mains socket, mains plug

- The electrical data of the appliance

- If they are not being used, always disconnect all devices in the

aquarium from the power supply before you install/remove any
parts and before all cleaning and maintenance work.

and power supply unit from damp
and wetness. A drip loop must be
formed with the mains cable. This

Aquarium

prevents any water running along the

cable to the mains socket, which
would result in a short-circuit.

eyl

ACIDC Adapter
Power Supply Chord

and its power supply unit must match

the data from the power mains. This Drip Loop

data is found on the type plate, the

packaging and in these instructions.

- Do not attach multiple sockets or portable power supply units to

the rear of the device.

- The device complies with the radio equipment directive

2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is
available online here: www.eheim.com

- Only use the power supply unit supplied with the WiFi controller.

If it needs to be replaced, then an original EHEIM power supply
unit has to be used.

The device contains the flammable coolant R290. Any work with

it has to be performed by experienced expert personnel trained
in the R290 gas managed process.

chapter Decommissioning and disposal.

Assembly and installation

Unpacking

CAUTION! Material damage.
» Take into account the weight of the device. Always use the
recessed grips to carry the device.

Preserve the packaging for a safe future storage or transporta-
tion.

1. Open the packaging and remove the accessories.

2. Use the recessed grips to pull the device upwards and out of
the packaging.

3. Remove the Styrofoam trays and plastic bags.

4. Ensure that the scope of delivery is complete.

5. Check all components for transport damage.

Installation site

- In order to ensure the intended and safe operation of the device, it
must never be exposed to the elements or direct heat sources. The
device can be used in ambient temperatures from 10°C to 38°C.

- The device always has to be placed below the water level of the
aquarium. Note that the maximum installation height is 180 cm.

Preparation (E/F)

1. Place the cover @ onto the climate control unit.

2. Secure the cover with the wrench @ by tightening the screws
on the left and the right a quarter turn clockwise.

3. Connect the WiFi controller ® to the climate control unit with
the RJ45 data cable ®.

4. Connect the WiFi controller to the @ power supply unit.

5. Remove the plugs at the connection IN ® and the connection
OUT @.

Keep the plugs. They can be used as transport protection to
prevent the leaking of residual water.

Placement in the base cabinet of the aquarium or the cabinets
(=>GIHN)

i

Maintain a minimum distance of at least 50 mm to the walls and
doors of the cabinet. Keep the ventilation openings free.

1. Choose an even surface for the placement of the device.

2. Saw a section @ of approx. 200200 mm (approx. 400 cm?)
into the rear wall of the cabinet (for example) in order to ensure
the fresh air supply and the laying of hoses and electrical
installations.

3. Saw a section for receiving the warm exhaust air duct @
into the cabinet @ in order to ensure that the warm air of the
device can leave the cabinet.

- Use the self-adhesive template for marking the opening.

- We recommend placing the opening for the warm exhaust
air duct in the back wall of the cabinet. This allows the digital
display to be clearly visible from the front. Please note the
dimensions in the following table:

Warm exhaust air duct dimensions
S 260 mm
T 74 mm
U > 60 mm
climacontrol+ S 343 mm
Vv climacontrol+ M 385 mm
climacontrol+ L 427 mm

4. Following the hose installation, slide the device against the
respective wall and push the warm exhaust air duct onto the
device from behind through the opening.

Free-standing placement

i

Maintain a minimum distance of at least 50 mm to walls, furni-
ture, etc. in order to ensure an optimal fresh air supply and the
removal of warm air.

1. Choose an even surface for the placement of the device.

Installing the hoses (©J/K)

CAUTION! Material damage.
> Only operate the device with filtered, clean water.

- Take note of the installation examples ©B/C/D.

- In order to ensure an optimal and efficient circulation perfor-
mance of the filter, we recommend operating aquarium filters
and climate control units with separate water circuits (C).

- For a simpler installation, we recommend slightly greasing the
connecting parts with Vaseline.

1. Guide the hose (@ 16/22) through the hose clamp @ and the
hose lock ®.

2. Slide the union nut @ onto the hose connecting piece@®).

3. Insert the seal ® into the union nut.

4. Connect the hose to the hose connecting piece.

For a hose of @ 19/27, first pull the reducing coupling @ onto the
hose connecting piece. Then connect the hose.

5. Secure the hose connection to the hose lock. Use pliers for
this.
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6. Connect the pressure side of the filter and/or pump (return flow
into the aquarium) with the connection IN of the climate control
unit. Connect the return flow of the water to the aquarium to
the connection OUT at the climate control unit.

7. Tighten the union nuts of the two hose connecting pieces
hand-tight. Do not use pliers!

Commissioning

¢ CAUTION! Material damage.
“» Do not operate the climate control unit without a water flow.
» Ensure that the water circuit has been established and the
piping has been ventilated completely.

-

. Start the pump and/or filter in order to start the water circuit.

2. Wait approx. 2 minutes to ensure the piping has been ventilat-
ed completely.

3. Check to ensure that the hose connections ®/® of the climate
control unit are watertight (F).

4. Insert the power supply unit @ of the WiFi controller into the
mains socket.

5. Insert the mains plug ® of the climate control unit into the

mains socket. The display at the front says OFF (L).

Operation with WLAN connection

CAUTION! Material damage.
» Do not connect any devices other than the WiFi controller
included in the scope of delivery.

System requirement
WLAN-enabled terminal device (smartphone, tablet, notebook etc.)

Creating the network

1. Insert the power supply unit in the mains socket. The status
LED @ illuminates.

- The status LED flashes white: The network is being searched
for or created.

- The status LED illuminates blue: A new network has been
established.

- The display of the device shows the current water temperature.

- When it is first started, the compressor starts with a delay of 2
minutes.

Connecting to the WLAN network

2. Open the network settings of your terminal device (smart-
phone, tablet, notebook etc.).

3. Connect the terminal device to the WLAN network (SSID)
EHEIM clima XXXXXXXX.

4. Enter the network security key.

You can find the security key of the network on the label at the
back of the WiFi controller. Alternatively, you can also scan the
QR code 1 (see label) to establish the connection.

Calling up the website

5. Open your web browser and enter the following address:
http://192.168.1.1

Alternatively, you can also scan the QR code 2 (see label) to
open the software in the browser.

Initial configuration

6. Select the desired language from the language selection and
follow the instructions for the initial configuration.

Meaning of the status LED

- The status LED flashes white: The network is being searched for or
created

- The status LED illuminates blue: The device has established a net-
work.

- The status LED illuminates green: The device is connected to another
EHEIM digital device

Reset

1. Press the Reset button at the back of the WiFi controller ® for
approx. 8 — 10 seconds until the status LED @ in the colour
change unit lights up.

- When the status LED lights up green, the reset is complete.
The network restores power to the appliance again.

- The network security key and QR code 1 are invalid. The net-
work can be connected to without the network security key

Information on the display (L)

When it is in operation, the display of the device always shows the cur-
rent water temperature.

Symbol meaning

OFF The device is switched off.

The water temperature is measured in degrees Celsius.

The water temperature is measured in degrees Fahrenheit.

Cooling mode is being prepared.

°C
°F
* Flashes:
lluminated: Cooling is switched on. Climate control unit is cooling.
‘W lluminated:Heating is switched on. Climate control unit heats.

Maintenance

DANGER! Electric shock!

> Prior to any maintenance, disconnect the power supply unit of
the WiFi controller and the remove mains plug from the climate
control unit.

¢ CAUTION! Material damage.

» Do not use hard objects or aggressive cleaning agents for
cleaning.

> All components are not dishwasher-resistant.

The following sections describe maintenance work necessary for
optimum and fault-free operation. Regular maintenance prolongs
the service life and assures functionality of the climate control
unit over a long period.

Cleaning the air filter

Recommended maintenance
Clean the air filter ® approx. every 2 — 3 weeks but at least once
a month.

i

1. Fold the plastic grilles @ at the front side of the climate control
unit forward.

2. Remove the air filter and clean it with lukewarm water.

3. Reinsert the dry air filter at the front side and close the plastic
grille.
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Prior to disconnecting the hose lines from the climate control unit,
stop the water circuit by turning off the pump and/or filter. Press
the hose clamps @ together to prevent water from leaking out.

Clearing faults
DANGER! Electric shock!

Decommissioning and disposal

Storing and overwintering

>< 1. Take the appliance out of the water circuit of the aquarium.
2. Clean the appliance
3. Store the appliance in a frost-proof place.

Disposal

When disposing of the appliance, pay attention to the relevant
statutory regulations.

Information on the disposal of electrical and electronic appliances
in the European Union: Within the European Union, disposal of
electrically operated appliances is governed by national regula-
tions that are based on the EU Directive 2012/19/EU on waste
electrical and electronic equipment (WEEE). The appliance may
no longer be disposed of with the municipal or household waste.
The appliance will be accepted free of charge at municipal collec-
tion points or recycling centres. The product packaging is made
up of recyclable materials. Dispose of them in an environmentally
responsible manner and take them for recycling.

» Before clearing faults, remove the mains plug and the switching power supply unit.

Fault Possible cause Remedy

The display does not No power supply » Make sure that the mains plug has been plugged into the socket all
switch on the way

Display always says OFF WiFi controller not operational » Make sure that the power supply unit has been plugged into the

socket fully
» Check whether the cable of the power supply unit is connected to
the WiFi controller and has been plugged in fully

Insufficient water cooling  Insufficient water circuit
or water heating, target

temperature not reached

» Check whether the aquarium filter or the pump are working
> Check the hose installation for bends or constrictions.

> Clean the aquarium filter and/or pump

> Clean the piping

Cooling or heating output too low for the
amount of water

» Check the performance data (see technical data)

Aquarium and/or piping insufficiently insulat-

ed or the hose lines are too long

» Insulate the piping or the walls of the aquarium
» Keep the hose lines as short as possible

Increased flow resistance due to additional

accessories in the hose system (e.g. CO;

reactors, UVC clarifiers or other units)

» Reduce the flow resistance
» Operate the climate control unit with a separate water circuit

No warm exhaust air from the warm exhaust » Cooling compressor does not work properly Contact the EHEIM

air duct

customer service: www.eheim.com

For other faults, please contact EHEIM Service.

Error messages
DANGER! Electric shock!

» Before clearing faults, remove the mains plug and the switching power supply unit.

Message Possible cause Remedy

P1 Water temperature sensor is defective » Contact the EHEIM customer service: www.eheim.com

P2 Temperature sensor for the overheating protection is » Contact the EHEIM customer service: www.eheim.com
defective

HA Water temperature is above the set target temperature » Check whether the aquarium filter or the pump are working

» Check the hose installation for bends or constrictions
> Clean the aquarium filter and/or pump
> Clean the piping

» Check if the cooling function is switched on
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Message Possible cause Remedy
HA2 Air filter and/or ventilation grille dirty > Clean the air filter
(Overheating)  Ambient temperature too high » Make sure that the device is operated in an ambient temperature of
no more than +38°C
Ventilation system damaged » Contact the EHEIM customer service: www.eheim.com
LA Water temperature is below the set target temperature » Check whether the aquarium filter or the pump are working

» Check the hose installation for bends or constrictions
> Clean the aquarium filter and/or pump
> Clean the piping

» Check if the heating function is switched on

For other faults, please contact EHEIM Service.

Technical data

climacontrol+ L S M L
Type 3750 3751 3752
Aquarium size up to 5001 1000 | 20001
Mains voltage/frequency 230V /50 Hz
Power consumption (cooling mode) 260 W (230 V) 300 W (230 V) 400 W (230 V)
Cooling output: *
Water temperature 25°C ' max. 5001 1000 | 20001
Water temperature 12°C? max. 2001 3001 500 |
Noise level / 80 cm (cooling mode) ~47-50dB ~50-53 dB ~51-54dB
Power consumption (heating mode) 300 W
Heating output At** ~15°C ~10°C ~6°C
Hose connection for hose @ I(;\IUT @ 16/22 mm / with reducing coupling 19/27 mm

min. 500 I/h
Water flow max 800 Ih
System pressure max. 1bar/14.4 psi
Wireless data transmission WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n
Safety key WPA, WPA2, WPA/WPA2
Emitted transmission power <16 £2 dBm
Frequency bands Channel 1-11/2412 MHz - 2462 MHz
Weight 17.0kg 18.7 kg 19.7 kg
Dimensions (L xWxH) 310x310%x447 mm 310%x310%x489 mm 310x310x531 mm
Power supply unit
Type 7341218 7341458 7341438
Plug EUR UK AUS
Input 100 -240V /50/60 Hz /0.4 A
Output 5VDC/1A/5W

*

' Model S and M = 0.3 W/, Model L = 0.2 W/,

2=0.1Wi

*k

Spare parts
See page 3.

= value calculation: 1x Aquarium with cover, room temperature 30°C, thermal load

= value calculation 1x Aquarium with cover, room temperature 20°C,
At = temperature difference: room temperature to water temperature




Francais

Mode d’emploi (traduction)
Climatiseur pour aquarium climacontrol+

Consignes générales a destination de I'utilisateur

Informations sur I'utilisation du mode d’emploi

> Le _mode d’emploi doit étre int(_égralem_ent lu et compris par
I'utilisateur, avant que ce dernier n’utilise I'appareil pour la
premiere fois.
» Le mode d’emploi constitue une partie intégrante du produit,
veuillez le conserver a portée de main.
» Joignez ce mode d’emploi quand vous transmettez I'appareil a
un tiers.

Explication des symboles
Les symboles suivants sont apposés sur cet appareil :

'
@

®
Cce

L’appareil doit uniquement étre utilisé a l'intérieur pour des do-
maines d’application aquaristiques.

Le climatiseur possede l'indice de protection I.

Le contréleur WiFi possede l'indice de protection Il

L’appareil a été approuvé conformément aux prescriptions et
directives nationales correspondantes, et il satisfait aux normes
de I'UE.

Les symboles et mots-signaux suivants sont utilisés dans ce mode
d’emploi :

DANGER!
Risque di a un danger de nature générale pouvant entrainer des
blessures graves ou la mort.

DANGER!
Risque d'électrocution pouvant entrainer des blessures graves ou
la mort.

DANGER!
Danger en raison de l'utilisation de substances inflammables. La
survenance d'un incendie peut entrainer des blessures graves ou

la mort.
Q AVERTISSEMENT !

Risque de blessures éventuelles ou risque pour la santé.
' ATTENTION !

Risque de dommages matériels.

: " Conseils et informations utiles.

Convention topographique :
oA Référence a une illustration, ici référence a l'illustration A.

>  Vous étes invité a effectuer une manipulation.

Domaine d’application

EHEIM climacontrol+ est un climatiseur pour aquarium avec réglage
électronique. Il permet la régulation constante de la température de
I'eau.

L’appareil et toutes les pieces comprises dans le contenu de la livraison
sont adaptés a une utilisation a des fins privées et doivent uniquement
étre utilisés :
* pour des aquariums

pour la régulation de la température de I'eau dans des aqua-

riums d’eau douce et d’'eau de mer

pour l'intérieur

en respectant les caractéristiques techniques

Les restrictions suivantes s’appliquent a I'appareil :
A - ne pas utiliser a des fins commerciales ou industrielles

- la température de I'eau ne doit pas dépasser 35°C
ne convient pas a la régulation de la température de subs-
tances abrasives, inflammables, agressives, explosives ou
d’eau potable
ne jamais utiliser sans courant d’eau

Sécurité

Des dangers peuvent émaner de cet appareil pour les personnes et

les biens matériels si ce dernier est utilisé de maniére incorrecte ou
non-conforme a la destination prévue, ou si les consignes de sécurité ne
sont pas respectées.

Pour votre sécurité
A - Conserver I'emballage de I'appareil et les piéces de petite taille
hors de portée des enfants. Ces derniers ne savent pas com-
ment les manipuler et peuvent se retrouver en danger (risque
d’asphyxie !). Conserver hors de portée des animaux.
Cet appareil n’est pas prévu pour une utilisation par des
personnes (y compris les enfants) dont les facultés physiques,
sensorielles ou intellectuelles sont limitées ou dont I'expérience
et les connaissances sont insuffisantes, sauf si ces personnes
sont surveillées ou qu’elles ont été formées a I'utilisation de
I'appareil par une personne responsable de leur sécurité. Les
enfants doivent étre surveillés afin de s’assurer qu'ils ne jouent
pas avec I'appareil.
Uniquement pour le marché européen :
Cet appareil peut uniquement étre utilisé par des enfants de
plus de 3 ans, ainsi que par des personnes (y compris les
enfants) dont les facultés physiques, sensorielles ou intellec-
tuelles sont limitées ou dont I'expérience et les connaissances
sont insuffisantes si ces personnes sont surveillées ou qu’elles
ont été formées a I'utilisation sécurisée de I'appareil et qu’elles
ont compris les dangers qui en résultent. Ne laissez pas les
enfants jouer avec I'appareil. Les enfants ne sont pas autorisés
a effectuer le nettoyage et la maintenance utilisateur, sauf s'ils
sont surveillés.
Effectuez une inspection visuelle avant d'utiliser I'appareil afin
de vérifier si I'appareil et, en particulier, le cable secteur et le
bloc d’alimentation sont intacts.
N'utilisez pas I'appareil s'il ne fonctionne pas correctement ou
s'il est endommagé.
N'utilisez jamais le climatiseur resp. le contréleur WiFi avec un
cable secteur ou un bloc d’alimentation endommagé.
Le cable du bloc d’alimentation ne peut pas étre remplacé. En
cas de détérioration du cable, le bloc d’alimentation doit étre
mis au rebut.
Si le cable du climatiseur est endommagé, il doit étre remplacé
par un centre de service EHEIM autorisé ou un électricien
qualifié.
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- Ne tirez pas ou ne portez pas directement I'appareil par le cable

secteur. Tirez toujours sur la fiche et non pas sur le cable ou
sur I'appareil pour le séparer du secteur.

- N’insérez jamais vos doigts ou des objets par les fentes de la

grille d’aération. Le contact avec la roue de ventilation peut
entrainer des blessures.

- Effectuez exclusivement des travaux qui sont décrits dans cette

notice.

- Protégez le cable secteur de la chaleur, I'huile et des arétes

tranchantes.

- Ne procédez jamais a des modifications techniques sur I'appa-

reil.

- Utilisez uniquement des pieces de rechange et accessoires

d’origine pour cet appareil.

- Les réparations doivent exclusivement étre effectuées par un

centre de S.A.V. EHEIM.

- Nous conseillons de protéger tous les appareils électriques

d’aquariums par l'intermédiaire d’un disjoncteur de protection a
courant de défaut, a un courant de défaut de calcul maximum
de 30 mA.

- Enrégle générale, quand ils ne sont pas utilisés, débranchez

- Protégez la prise, la fiche et le bloc

- Les caractéristiques électriques de

du secteur tous les appareils de I'aquarium avant de monter ou
démonter des piéces et avant tous travaux de nettoyage ou de
maintenance.

d’alimentation de 'humidité. Formez
impérativement une boucle d’égout-
tement avec le cable secteur. Cela

Aquarium

©

empéche que I'eau s’écoulant
éventuellement le long du cable
atteigne la prise et occasionne ainsi
un court-circuit.

eyl

ACIDC Adapter
Power Supply Chord

I'appareil et du bloc d’alimentation
doivent coincider avec les carac-
téristiques du secteur. Elles sont
indiquées sur la plaque signalétique, 'emballage ou dans le
présent mode d’emploi.

Drip Loop

- Ne montez pas de prises multiples ou de blocs d’alimentation

portables a I'arriére de I'appareil.

- L’appareil est conforme a la directive RED 2014/53/EU. Le texte

complet de la Déclaration de conformité UE est accessible a
I'adresse Internet suivante : www.eheim.com

- Utilisez uniqguement le contréleur WiFi avec le bloc d’alimenta-

tion fourni. Si un remplacement est nécessaire, il faut utiliser le
bloc d’alimentation EHEIM original.

- L’appareil contient un fluide réfrigérant combustible R290. Les

travaux doivent uniquement étre réalisés par le personnel spé-
cialisé expérimenté et formé en ce qui concerne la procédure
de gestion du gaz R290.

- Le circuit de refroidissement ne doit pas étre endommagé.
- Sil'appareil doit étre mis au rebut, procédez comme décrit dans

le chapitre Mise hors service et élimination.

Montage et installation

Déballage
{ ATTENTION ! Dommage matériel.

» Notez le poids de I'appareil. Portez toujours I'appareil par les

deux poignées encastrées.

Conservez le matériel d’'emballage pour un stockage ou un trans-

port ultérieurs sars.

1.
2.
3.
4.
5.

Ouvrez I'emballage et sortez les accessoires.

Retirez I'appareil de 'emballage par les poignées encastrées.
Retirez les coques en polystyrene et les sacs en plastique.
Vérifiez I'exhaustivité du contenu de livraison.

Vérifiez toutes les pieces quant a d’éventuels dommages
survenus pendant le transport.

Lieu de montage

- Afin de garantir un fonctionnement conforme et s(ir de I'appareil,
celui-ci ne doit en aucun cas étre soumis a des influences météoro-
logiques ou a des sources de chaleur directes. L'appareil peut étre
utilisé dans une plage de température entre 10°C et 38°C.

- L’appareil doit toujours étre placé en-dessous du niveau de I'eau dans
I'aquarium. Pour cela, respectez également une hauteur de montage
max. de 180 cm.

Préparation (E/F)

1

N

. Placez le capot @ sur le climatiseur.
2.

Fixez le capot avec la clé a vis @ en tournant les vis de
gauche et de droite d'un quart dans le sens des aiguilles d’'une
montre.

. Raccordez le controleur WiFi ® au climatiseur via le cable de

données RJ45 ®.

. Baccordez le controleur WiFi au bloc d’alimentation @.
. Otez le bouchon de fermeture sur le raccordement IN ® et le

raccordement OUT @.

Conservez les bouchons de fermeture. Vous pouvez utiliser
ceux-Ci en guise de sécurisations de transport contre I'eau rési-
duelle qui s’écoule.

Placement dans le sous-meuble d’aquarium resp. dans des
meubles (©G/H/)

Respectez les distances minimales d’au moins 50 mm par
rapport aux parois et portes des meubles. Gardez des ouvertures
libres pour la ventilation et la sortie d'air.

i

1.
2.

3.

Sélectionnez une surface plate pour le placement de I'appareil.
Sciez une portion ® d’env. 200x200 mm (env. 400 cm?), p.
ex. dans le fond du meuble afin de garantir I'arrivée d’air frais
et pour la pose de l'installation de tuyauterie et de I'installation
électrique.

Sciez une portion dans I'armoire @ pour la pose du comparti-
ment d’évacuation de I'air chaud @ afin d’évacuer I'air chaud
de I'appareil en-dehors du meuble.

- Utilisez le gabarit autocollant pour marquer 'évidement.
- Nous recommandons d'installer I'évitement pour le comparti-

ment d’évacuation de I'air chaud a I'arriere du meuble. Ainsi,
I'affichage numérique sera bien visible a I'avant. Ce faisant,
veuillez prendre en compte les dimensions du tableau suivant :

Dimensions du compartiment d’évacuation de I'air chaud
S 260 mm
T 74 mm
U > 60 mm
climacontrol+ S 343 mm
V climacontrol+ M 385 mm
climacontrol+ L 427 mm

. Apres l'installation du tuyau, faites glisser I'appareil dans la

paroi correspondante et insérez le compartiment d’évacuation
de I'eau chaude sur I'appareil depuis I'arriere, en le faisant
passer par I'évitement.
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Placement libre

Respectez les distances minimales d’au moins 50 mm par rap-
port aux parois, meubles, etc., afin de garantir une arrivée d’air
frais et une évacuation de I'air chaud optimales.

1. Sélectionnez une surface plate pour le placement de I'appareil.

Installer les tuyaux (©J/K)

{ ATTENTION ! Dommage matériel.
» Faites uniquement fonctionner I'appareil avec de I'eau propre
filtrée.

- Notez les exemples d'installation >B/C/D.

- Afin de garantir un débit de recyclage optimal et efficace du
filtre, nous conseillons de faire fonctionner le filtre a aquarium
et les climatiseurs avec des circuits hydrauliques séparés
(=C).

- Pour une installation plus simple, nous recommandons de |é-
gerement lubrifier les pieces de connexion avec de la vaseline.

1. Faites passer le tuyau (& 16/22) a travers la bride® et le
dispositif de serrage du tuyau ®.

2. Enfoncez I'écrou-raccord @ dans la buse du tuyau @).

3. Placez le joint ® dans I'écrou-raccord.

4. Raccordez le tuyau avec les buses du tuyau.

Pour un tuyau @ 19/27, tirez d’abord le manchon de réduction @
sur les buses du tuyau. Ensuite, raccordez le tuyau.

5. Bloquez le raccordement du tuyau avec le dispositif de serrage
du tuyau. Pour cela, utilisez une pince.

6. Raccordez le coté refoulement du filtre ou de la pompe (refou-
lement dans I'aquarium) avec le raccordement IN du climati-
seur. Raccordez le refoulement d’eau vers I'aquarium avec le
raccordement OUT sur le climatiseur.

7. Serrez les écrous-raccords a la main dans les deux buses du
tuyau. N'utilisez pas de pince!

Mise en service

§ ATTENTION ! Dommage matériel.

> Ne faites pas fonctionner le climatiseur sans écoulement d’eau.

» Assurez-vous que I'eau circule et que le systéme de conduite
soit entierement ventilé.

1. Branchez la pompe resp. le filtre afin d’activer la circulation de
l'eau.

2. Attendez env. 2 minutes jusqu’a ce que le systéme de conduite
soit entierement ventilé.

3. Vérifiez I'étanchéité des raccords de tuyaux ®/@ du climati-
seur (©F).

4. Insérez le bloc d’alimentation@ du contréleur WiFi dans la
prise secteur.

5. Insérez la fiche secteur ® du climatiseur dans la prise secteur.
L’écran a l'avant affiche OFF (©L).

Utilisation avec une connexion WLAN

{ ATTENTION ! Dommage matériel.
» Ne raccordez pas d’autres appareils hormis le controleur WiFi
fourni dans le contenu de livraison.

Conditions systéme
Terminal compatible WLAN (smartphone, tablette, notebook, etc.)

Connexion au réseau

1. Insérez le bloc d'alimentation dans la prise secteur. La LED
d’état @ s’allume.

- La LED d'état clignote en blanc : recherche de réseau ou
connexion en cours

- La LED d'état s’allume en bleu : une nouvelle connexion au
réseau est établie

- I'écran de I'appareil affiche la température actuelle de 'eau

- lors du premier démarrage, le compresseur s'allume aprés 2
minutes

Connexion au réseau WLAN

2. Activez les réglages au réseau de votre terminal (smartphone,
tablette, notebook, etc.).

3. Connectez votre terminal au réseau WLAN (SSID) EHEIM
clima XXXXXXXX.

4. Saisissez la clé de sécurité réseau (key).

Vous trouverez la clé de sécurité du réseau (Key) sur I'étiquette
a l'arriere du contrdleur WiFi. Vous pouvez aussi scanner le QR-
Code 1 (voir étiquette) pour établir la connexion.

Visite du site Internet

5. Ouvrez la page de votre navigateur puis saisissez 'adresse
Internet suivante : http://192.168.1.1

Vous pouvez aussi scanner le QR-Code 2 (voir étiquette) afin
d’ouvrir le logiciel dans le navigateur.

Configuration initiale

6. Sélectionnez la langue de votre choix parmi les langues pro-
posées puis suivez les instructions relatives a la configuration
initiale.

Signification de la-LED d’état

- La LED d'état clignote en blanc : recherche de réseau ou connexion
en cours

- La LED d'état s’allume en bleu : I'appareil s’est connecté au réseau

- La LED d'état s’allume en vert : I'appareil est connecté a un autre
appareil numérique EHEIM

Réinitialisation
1. Appuyez sur la touche de réinitialisation a I'arriére du contré-

leur WiFi ® pendant environ 8 — 10 secondes jusqu'a ce que
la LED d’état ® s’allume en changeant de couleur.

- La réinitialisation est terminée lorsque la LED d’état s’allume
en vert. L’appareil crée de nouveau le réseau.

- La clé de sécurité du réseau (Key) et le QR-Code 1 sont
incorrects. La connexion au réseau est possible sans clé de
sécurité du réseau (Key).

Affichage sur I’écran (L)

Pendant le fonctionnement, I'écran de I'appareil affiche toujours la tem-
pérature actuelle de I'eau.

Signification des symboles

OFF L'appareil est hors tension.
°C La température de 'eau est mesurée en degrés Celsius.
°F La température de 'eau est mesurée en degrés Fahrenheit.
* Clignote :  le mode refroidissement est en cours de préparation.
S'illumine : le refroidissement est activé. Le refroidisseur refroidit.
W S'illumine : le chauffage est allumé. Le climatiseur chauffe.
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Maintenance

DANGER ! Electrocution !

» Avant tous les travaux de maintenance, débranchez le bloc
d’alimentation du contréleur WiFi et I'alimentation du climati-
seur.

ATTENTION ! Dommage matériel.

» N'utilisez pas d’objets durs ou de produits agressifs pour le
nettoyage.

» Toutes les pieces ne sont pas lavables au lave-vaisselle.

Les travaux de maintenance requis pour un fonctionnement opti-
mal et irréprochable sont décrits dans les sections suivantes. Une
maintenance réguliere prolongera la durée de vie du refroidisseur
et assurera le bon fonctionnement sur une longue période.

Nettoyage du filtre a air

i

Recommandation de maintenance
Nettoyez le filtre a air ® env. toutes les 2-3 semaines et au
moins une fois par mois.

1. Rabattez la grille en plastique @ située a I'avant du climatiseur
vers l'avant.

Elimination des anomalies

Dysfonctionnement

DANGER ! Electrocution !

2. Enlevez le filtre a air et nettoyez le filtre a I'eau tiede.
3. Posez de nouveau le filtre a air sec a I'avant et fermez la grille
en plastique.

Avant de débrancher les tuyaux du climatiseur, arrétez la circula-
tion de I'eau en désactivant la pompe resp. le filtre. Rapprochez
les deux brides @ afin d’éviter que I'eau s’écoule.

Mise hors service et élimination

Elimination/destruction

» Retirez la fiche secteur et le bloc d’alimentation avant le dépannage.

Cause possible

Pour éliminer I'appareil, respectez les prescriptions Iégales en
vigueur.

Informations relatives a I'élimination des appareils électriques

et électroniques au sein de la Communauté Européenne : au
sein de la Communauté Européenne, I'élimination d’appareils
électriques est réglementée par des prescriptions nationales
basées sur la directive de 'UE 2012/19/UE relative aux appareils
électroniques usagés (WEEE). Conformément a cette directive,
I'appareil ne doit plus étre éliminé avec les déchets communaux
ou ménagers. L'appareil peut étre déposé gratuitement auprés
des points de collecte ou déchetteries municipaux. L’'emballage
du produit est composé de matériaux recyclables. Eliminez-le de
maniere écologique et déposez-le dans un point de recyclage.

Reméde

L’écran ne s’allume pas

Pas de courant

» Veérifiez si la fiche secteur est totalement insérée dans la prise

L’écran affiche OFF en

permanence

Le contréleur WiFi n'est pas prét a fonctionner

» Vérifiez si le bloc d’alimentation est totalement inséré dans la prise
» Veérifiez si le cable du bloc d’alimentation est raccordé au contréleur

WiFi et entierement inséré

Refroidissement ou

Circulation insuffisante de I'eau

réchauffement de I'eau
insuffisant, la tempéra-
ture de consigne n’est
pas atteinte

» Verifiez si le filtre de 'aquarium ou la pompe fonctionnent
> Veérifiez la présence de plis et de rétrécissements de sections sur

I'installation de tuyauterie

> Nettoyez le filtre de 'aquarium ou la pompe
> Nettoyez le systeme de tuyauterie

La puissance de refroidissement ou de réchauf-

fement est trop faible pour la quantité d’eau

>

Vérifiez les données de puissance (voir Caractéristiques tech-
niques)

L’aquarium ou le systéme de tuyauterie ne sont

pas suffisamment isolés ou les conduites de
tuyauterie sont trop longues

>

Isolez le systeme de tuyauterie ou les parois de I'aquarium
Installez les conduites de tuyauterie de fagon a ce que celles-ci
soient aussi courtes que possible

Résistances plus importantes a I'écoulement
en raison d’accessoires supplémentaires dans
le systéeme de tuyauterie (p. ex. réacteurs CO,,

clarificateurs UVC ou autres groupes)

>
>

Diminuez les résistances a I'écoulement
Faites fonctionnez le climatiseur via un circuit hydraulique séparé

Aucun air chaud ne s’échappe du compartiment > Le compresseur de refroidissement ne fonctionne pas correctement

d’évacuation de I'air chaud

Adressez-vous au service clients EHEIM : www.eheim.com

Pour tout autre dysfonctionnement, veuillez vous adresser au S.A.V. EHEIM.

Messages d’erreur (écran)

Message

DANGER ! Electrocution !

» Retirez la fiche secteur et le bloc d’'alimentation avant le dépannage.

Cause possible

Reméde

P1

Le capteur de température pour la température de I'eau

est défectueux

» Adressez-vous au service clients EHEIM : www.eheim.com
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Message Cause possible Remeéde
P2 Le capteur de température pour la protection anti-sur- » Adressez-vous au service clients EHEIM : www.eheim.com
chauffe est défectueux
HA La température de I'eau est supérieure a la température > Veérifiez si le filtre de 'aquarium ou la pompe fonctionnent
de consigne définie > Veérifiez la présence de plis et de rétrécissements de sections sur
I'installation de tuyauterie
> Nettoyez le filtre de 'aquarium ou la pompe
> Nettoyez le systéme de tuyauterie
> Veérifiez si la fonction de refroidissement est activée
HA2 Le filtre a air et/ou la grille d’aération sont sales > Nettoyez le filtre a air
(Surchauffe) La température ambiante est trop élevée » Assurez-vous que I'appareil fonctionne avec une température am-

biante max. de +38°C

Le systéme d’aération de I'appareil est endommagé

» Adressez-vous au service clients EHEIM : www.eheim.com

LA La température de I'eau est inférieure a la température
de consigne définie

» Verifiez si le filtre de 'aquarium ou la pompe fonctionnent
> Veérifiez la présence de plis et de rétrécissements de sections sur

I'installation de tuyauterie

> Nettoyez le filtre de 'aquarium ou la pompe
> Nettoyez le systéme de tuyauterie

> Veérifiez si la fonction de chauffage est activée

Pour tout autre dysfonctionnement, veuillez vous adresser au S.A.V. EHEIM.

Caractéristiques techniques

climacontrol+ S M L
Type 3750 3751 3752
Taille d’aquarium jusqu’a 5001 1000 | 2000 |
Tension secteur/fréquence 230V /50 Hz
Puissance absorbée (mode refroidissement) 260 W (230 V) 300 W (230 V) 400 W (230 V)
Puissance de refroidissement : *
Température de 'eau 25°C max. 5001 1000 | 20001
Température de I'eau 12°C? max. 2001 3001 500 |
Niveau sonore / 80 cm (mode refroidissement) ~47-50dB ~50-53 dB ~51-54dB
Puissance absorbée (mode chauffage) 300 W
Performance de chauffage At* ~15°C ~10°C ~6°C
Raccord de tuyau pour @ de tuyau ICI;IUT @ 16/22 mm [ avec manchon de réduction 19/27 mm

e min. 500 I/h
Débit d'eau max 800 Ih
Pression du systeme max. 1bar/ 14,4 psi
Transmission des données sans fil WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n
Clé de sécurité WPA, WPA2, WPA/WPA2
Puissance d'émission <16 2 dBm
Bandes de fréquences Canal 1-11/2412 MHz - 2462 MHz
Poids 17,0 kg 18,7 kg 19,7 kg
Dimensions (L x P x H) 310x310%x447 mm 310%x310%x489 mm 310x310x531 mm
Bloc d'alimentation
Type 7341218 7341458 7341438
Prise EUR UK AUS
Entrée 100 -240V/50/60 Hz /0,4 A
Sortie 5VDC/1A/5W

*

"modéle S et M = 0,3 W/I, modéle L = 0,2 W/,

2=0,1 Wi

*

= détermination des valeurs 1x aquarium avec cache, température ambiante 20°C,

At = différence de température entre la température ambiante et la température de I'eau

Piéces de rechange
Voir page 3.
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= détermination des valeurs : 1x aquarium avec cache, température ambiante 30°C, charge thermique
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Istruzioni per 'uso (traduzione)
Condizionatore per acquari climacontrol+

Istruzioni per I'uso generali

Informazioni sull’uso delle istruzioni per 'uso

» Prima di mettere in funzione I'apparecchio per la prima volta, &
necessario leggere per intero e comprendere le istruzioni per
l'uso.

» Considerare le istruzioni per 'uso come parte del prodotto e
conservarle bene e a portata di mano.

» In caso di trasmissione dell’apparecchio a terzi, allegare le
presenti istruzioni per l'uso.

Spiegazione dei simboli
Sull'apparecchio vengono impiegati i seguenti simboli:

'
@

®
Cce

Nelle presenti istruzioni per 'uso vengono utilizzati i simboli e le avver-
tenze seguenti:

L’apparecchio deve essere utilizzato solo in ambienti interni e per
impieghi acquaristici.

Il condizionatore appartiene alla classe di isolamento I.
Il controller WiFi appartiene alla classe di isolamento Il1.

L’apparecchio & approvato secondo le rispettive norme e direttive
nazionali e corrisponde alle norme UE.

PERICOLO!
Pericolo dovuto a una fonte di pericolo generale che puo provo-
care lesioni personali o la morte.

PERICOLO!
Pericolo dovuto a scosse elettriche che possono provocare lesio-
ni personali o la morte.

PERICOLO!
Pericolo dovuto all'impiego di sostanze infiammabili. La propaga-
zione di fiamme pud provocare gravi lesioni fisiche o morte.

AVVERTENZA!
Messa in guardia da una possibile lesione corporea o da un
rischio per la salute

§ ATTENZIONE!
Segnalazione del pericolo di danni materiali.

+  Avvertenza con informazioni e suggerimenti utili.

Convenzioni di rappresentazione:
=A Rimando a una figura, qui rimando alla figura A
»  Viene richiesta un’azione da parte vostra.

Campo d’impiego

EHEIM climacontrol+ & un condizionatore a controllo elettronico per ac-
quari. E adatto per la regolazione costante della temperatura dell'acqua.

L'apparecchio e tutte le parti fornite in dotazione sono destinati all'uso
nel campo privato e devono essere usati esclusivamente:
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per scopi acquaristici

per il controllo della temperatura dell’acqua in acquari di acqua
dolce e marina

in ambienti interni

nel rispetto dei dati tecnici

Per I'apparecchio valgono le seguenti restrizioni:
A non utilizzare per scopi commerciali o industriali

- la temperatura dell'acqua non deve superare i 35 °C
e vietato regolare la temperatura di liquidi corrosivi, facilmente
inflammabili, aggressivi o esplosivi, generi alimentari nonché
acqua potabile
non utilizzarlo mai senza flusso d'acqua

Sicurezza

Questo apparecchio puo costituire un pericolo per persone o beni mate-
riali se non viene utilizzato correttamente o secondo la finalita d'impiego
oppure se le avvertenze di sicurezza non vengono osservate.

Per la vostra sicurezza

A - Non lasciare I'imballaggio dell’apparecchio in mano a bambini
0 a persone che non sono coscienti delle loro azioni in quanto

puo essere fonte di pericoli (pericolo di soffocamento!). Tenere

lontano dagli animali.

Questo apparecchio non & destinato all'uso da parte di persone

(compresi i bambini) con ridotte capacita fisiche, sensoriali

0 mentali 0 mancanza di esperienza e conoscenza, a meno

che non siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso

dell'apparecchio da una persona responsabile della loro sicu-

rezza. | bambini dovrebbero essere sorvegliati per assicurarsi

che non giochino con I'apparecchio.

Solo per i mercati europei:

Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini sopra

gli 3 anni di eta e da persone con capacita fisiche, sensoriali 0

mentali ridotte o che non dispongono di esperienza e cognizioni

tecniche a condizione che vengano sorvegliate e siano state

addestrate nell’'uso corretto dell’apparecchio e siano in grado

di capire i pericoli conseguenti. | bambini non possono giocare

con I'apparecchio. Gli interventi di pulizia e manutenzione non

possono essere eseguiti da bambini se questi non vengono

sorvegliati.

Prima dell’utilizzo, effettuare un controllo visivo per assicurare

che I'apparecchio, in particolare il cavo di rete e I'alimentatore,

non siano danneggiati.

Non utilizzare I'apparecchio se non funziona correttamente o se

€ danneggiato.

Non utilizzare mai il condizionatore o il controller WiFi con un

cavo di rete o un alimentatore danneggiato.

Non & possibile sostituire il cavo di rete dell'alimentatore. In

caso di danneggiamento del cavo, I'alimentatore non potra piu

essere utilizzato.

Se il cavo di rete del condizionatore € danneggiato, deve

essere sostituito da un centro di assistenza autorizzato EHEIM

o da un elettricista qualificato.

Non tirare o trasportare I'apparecchio per il cavo di rete. Per il

disinserimento dalla rete elettrica, tirare sempre la spina e non il

cavo o I'apparecchio.

Non inserire in nessun caso le mani o oggetti attraverso le

fessure della griglia di aerazione. Il contatto con la ventola pud

provocare lesioni.

Eseguire solo lavori che sono stati descritti nelle presenti

istruzioni.
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Proteggere il cavo di rete dal calore, dall’'olio e da spigoli vivi.
Non effettuare mai modifiche tecniche all'apparecchio.
Utilizzare solo pezzi di ricambio e accessori originali per I'appa-
recchio.

Le riparazioni possono essere eseguite esclusivamente da un
punto di assistenza EHEIM.

Consigliamo di proteggere tutti i dispositivi per acquari elettrici
mediante un interruttore differenziale con una corrente nominale
differenziale di intervento pari a max 30 mA.

Per principio, staccare tutti gli apparecchi nell’acquario dalla
rete elettrica, se non vengono utilizzati, prima di montare o
smontare componenti e prima di tutti i lavori di pulizia e di
manutenzione.

Proteggere la presa, la spina di rete e
I'alimentatore dall’'umidita e dal
bagnato. Formare assolutamente una
curva di sgocciolamento con il cavo

Aquarium

@
@)

di rete. Questa impedisce che I'acqua

che eventualmente scorre lungo il
cavo possa arrivare alla presa e
provocare un cortocircuito.

| dati elettrici dell'apparecchio e

eyl

ACIDC Adapter
Power Supply Chord

dell’alimentatore devono corrispon-

Drip Loop

dere ai dati della rete elettrica. Questi
dati sono riportati sulla targhetta,
sulla confezione o nelle presenti istruzioni.

Non applicare prese multiple o alimentatori portatili sul retro
dell’apparecchio.

L’apparecchio € conforme alla direttiva sulle apparecchia-
ture radio 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione
di conformita UE e disponibile al seguente indirizzo Internet:
www.eheim.com

Utilizzare solo I'alimentatore fornito insieme al controller WiFi.
Se ¢ necessaria la sostituzione, deve essere utilizzato un
alimentatore originale EHEIM.

L’apparecchio contiene refrigerante infiammabile R290. | lavori
devono essere eseguiti esclusivamente da personale specia-
lizzato esperto e formato per le procedure di gestione del gas
R290.

Il circuito di refrigerante non deve essere danneggiato.

Se € necessario smaltire I'apparecchio, procedere come
descritto nel capitolo Messa fuori servizio e smaltimento.

Montaggio e installazione

Disimballaggio

i

ATTENZIONE! Danni materiali.
> Notare il peso dell'apparecchio. Trasportare sempre I'apparec-
chio per le due maniglie a incavo.

Conservare il materiale d’'imballaggio per un successivo stoccag-
gio e trasporto sicuro.

1. Aprire la confezione ed estrarre gli accessori.

2. Tirare I'apparecchio per la maniglie a incavo e sollevarlo dalla
confezione.

3. Rimuovere i gusci in polistirolo e i sacchetti di plastica.

4. Controllare la completezza della fornitura.

5. Verificare tutte le parti per eventuali danni da trasporto.

22

Luogo d’installazione

Per assicurare un funzionamento sicuro dell'apparecchio secondo

la sua destinazione d’uso, questo non deve mai essere esposto agli
agenti atmosferici o a fonti di calore dirette. L’apparecchio pu6 essere
utilizzato in una gamma di temperatura ambiente da 10°C a 38°C.
L’apparecchio deve essere sempre posizionato a un livello inferiore a
quello dell'acqua nell’acquario. In tal caso & necessario osservare la
massima altezza di installazione di 180 cm.

Preparazione (®E/F)

1. Posizionare la calotta O sul condizionatore.
2. Fissare la calotta con la chiave per dadi @ girando le viti a

sinistra e a destra di un quarto di giro in senso orario.

3. Collegare il controller WiFi ® tramite il cavo dati RJ45 ® con

il condizionatore.

4. Collegare il controller WiFi con 'alimentatore @.
5. Rimuovere i tappi sulla connessione IN ® e sulla connessione

ouT @.

Conservare i tappi. Questi possono essere utilizzati come sicu-
rezze per il trasporto per evitare la fuoriuscita di acqua residua.

Posizionamento nel mobiletto di supporto dell’acquario o in armadi
(>GIHN)

i

Osservare le distanze minime di almeno 50 mm dalle pareti e
ante dell'armadio. Tenere libere le aperture di ventilazione e di
scarico.

1. Selezionare una superficie piana per il posizionamento dell’ap-

parecchio.

2. Praticare un’apertura ® di circa 200 x 200 mm (ca. 400 cm?)

ad es. nella parete posteriore dellarmadio per garantire
I'apporto di aria fresca e la posa dei tubi flessibili e dell'installa-
zione elettrica.

3. Praticare un’apertura nell’'armadio @ per accogliere la con-

dotta dell’aria calda di scarico @, per convogliare I'aria calda
dell'apparecchio fuori dallarmadio.

Utilizzare la dima autoadesiva per marcare l'incavo.
Consigliamo di realizzare I'incavo per la condotta dell’aria
calda di scarico nella parete posteriore dell'armadio. In questo
modo il display digitale sara ben visibile dalla parte anteriore.
Notare le dimensioni nella tabella seguente:

Misure condotta dell’aria calda di scarico
S 260 mm
T 74 mm
U > 60 mm
climacontrol+ S 343 mm
Vv climacontrol+ M 385 mm
climacontrol+ L 427 mm

4. Dopo l'installazione dei tubi flessibili, spingere I'apparecchio

sulla parete corrispondente e inserire la condotta dell’aria calda
di scarico da dietro attraverso I'incavo sullapparecchio.

Posizionamento indipendente

i

Osservare le distanze minime di almeno 50 mm da pareti, mobili
o simili, per garantire un apporto di aria fresca e uno scarico
dell’aria calda ottimali.

1. Selezionare una superficie piana per il posizionamento dell’ap-
parecchio.
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Installare i tubi flessibili (®J/K)

ATTENZIONE! Danni materiali.
» Far funzionare I'apparecchio solo con acqua filtrata e pulita.

- Osservare gli esempi di installazione ©B/C/D.

- Per garantire una capacita di circolazione ottimale ed efficiente
del filtro, consigliamo di far funzionare i filtri per acquari e i
condizionatori con circuiti d'acqua separati (C).

- Per semplificare I'installazione, consigliamo di ingrassare leg-
germente gli elementi di collegamento con vaselina.

1. Introdurre il tubo flessibile (& 16/22) attraverso la cravatta
fermatubi ® e il fermatubo di sicurezza ®.

2. Far scorrere il dado a risvolto @ sul raccordo per tubo flessi-
bile ®.

3. Inserire la guarnizione @ nel dado a risvolto.

4. Collegare il tubo flessibile con il raccordo per tubo flessibile.

Con un @ del tubo flessibile di 19/27, applicare prima il manicotto
riduttore @ sul raccordo per tubo flessibile. In seguito collegare il
tubo flessibile.

5. Fissare il raccordo per tubo flessibile con il fermatubo di sicu-
rezza. A tale scopo utilizzare una pinza.

6. Collegare il lato di pressione del filtro o della pompa (ritorno
nellacquario) alla connessione IN del condizionatore. Collega-
re il ritorno dell'acqua all'acquario alla connessione OUT del
condizionatore.

7. Stringere a mano i dadi a risvolto dei due raccordi per tubo
flessibile. Non utilizzare una pinza!

Messa in funzione

¢ ATTENZIONE! Danni materiali.
“» Non far funzionare il condizionatore senza flusso d'acqua.
» Assicurarsi che il circuito dell'acqua sia stabilito e che il siste-
ma di tubature sia completamente sfiatato.

1. Mettere in funzione la pompa o il filtro per stabilire il circuito
dell'acqua.

2. Attendere circa 2 minuti fino allo sfiato completo del sistema di
tubature.

3. Verificare i raccordi portagomma ®/@ del condizionatore per
assicurarne la tenuta (F).

4. Inserire I'alimentatore @ del controller WiFi nella presa di rete.

5. Inserire la spina elettrica ® del condizionatore nella presa di
rete. Il display sul lato anteriore indica OFF (L).

Comando con connessione WLAN

' ATTENZIONE! Danni materiali.
» Non collegare altri apparecchi all'infuori del controller WiFi
fornito in dotazione.

Requisiti di sistema
Terminale compatibile WLAN (smartphone, tablet, notebook ecc.)

Creazione della rete

1. Inserire la spina dell'alimentatore nella presa elettrica. Il LED di
stato @® & acceso.

- Il LED di stato lampeggia con luce bianca: la rete viene cercata
o creata

- Il LED di stato si accende con luce blu: € stata creata una
nuova rete

- il display dell'apparecchio indica I'attuale temperatura dell’'ac-
qua

- al primo awvio, il compressore si accende con un ritardo di 2
minuti

Collegamento alla rete WLAN

2. Aprire le impostazioni di rete del proprio terminale (smartpho-
ne, tablet, notebook ecc.).

3. Collegare il terminale con la rete WLAN (SSID) EHEIM clima
XXXXXXXX.

4. Inserire la chiave di sicurezza della rete (key).

La chiave di sicurezza della rete (key) € indicata sull'etichetta
presente sul lato posteriore del controller WiFi. Alternativamente
€ anche possibile scansionare il codice QR 1 (vedere etichetta)
per stabilire la connessione.

Richiamo del sito web

5. Aprire il proprio browser web e inserire il seguente indirizzo
web: http://192.168.1.1

Alternativamente & anche possibile scansionare il codice QR 2
(vedere etichetta) per aprire il software nel browser.

Configurazione iniziale

6. Selezionare la lingua desiderata dal selettore di lingua e segui-
re le istruzioni per la configurazione iniziale.

Significato LED di stato

- II'LED di stato lampeggia con luce bianca: la rete viene cercata o
creata

- Il LED di stato si accende con luce blu: I'apparecchio ha creato una
rete

- II'LED di stato si accende con luce verde: 'apparecchio & collegato
con un altro apparecchio EHEIMdigital

Reset (ripristino)
1. Toccare il pulsante di reset sul lato posteriore del controller

WiFi ® per ca. 8 — 10 secondi finché il LED di stato @ si
accende cambiando colore ad intervalli regolari.

- Il ripristino & completato una volta che il LED di stato si illumina
con luce verde. L'apparecchio ristabilisce la rete.

- La chiave di sicurezza della rete (key) e il codice QR 1 non
sono validi. La connessione alla rete & possibile anche senza
relativa chiave di sicurezza (key)

Indicazioni sul display (L)

Nella modalita di esercizio, il display indica continuamente I'attuale
temperatura dell’acqua.

Significato dei simboli

OFF L"apparecchio € spento.

La temperatura dell'acqua viene misurata in gradi Celsius.

La temperatura dell'acqua viene misurata in gradi Fahrenheit.

Acceso: il raffreddamento € acceso. Il condizionatore raffredda.

°C

°F

* Lampeggia: la modalita di raffreddamento viene preparata.
MW

Acceso: Il riscaldamento € acceso. Il condizionatore riscalda.

Manutenzione

PERICOLO! Scossa elettrica!
» Prima di tutti i lavori di manutenzione, staccare I'alimentatore
del controller WiFi e la spina elettrica del condizionatore.
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ATTENZIONE! Danni materiali.
» Per la pulizia, non utilizzare oggetti duri o detergenti aggressivi.
» Nessuna delle parti € lavabile in lavastoviglie.

Nelle sezioni successive sono descritti lavori di manutenzione
che sono necessari per un funzionamento ottimale e privo di di-
sturbi. Una manutenzione regolare prolunga la durata e assicura
il funzionamento del condizionatore per un lungo periodo.

Pulizia del filtro dell’aria

i

Consigli per la manutenzione
Pulire il filtro dell’aria @ ca. ogni 2 - 3 settimane, ma almeno una
volta al mese.

1. Piegare in avanti la griglia di plastica @ sul lato anteriore del
condizionatore.

2. Rimuovere il filtro dell’aria e pulire il filtro con acqua tiepida.

3. Reinserire il filtro dell'aria asciutto sul lato anteriore e chiudere
la griglia di plastica.

Eliminazione di guasti

Guasto

PERICOLO! Scossa elettrica!

Prima di staccare le tubazioni flessibili dal condizionatore,
interrompere il circuito dell’acqua spegnendo la pompa o il filtro.
Comprimere le due cravatte fermatubi @ per impedire la fuoriu-
scita d’acqua.

Messa fuori servizio e smaltimento

Smaltimento

)74

In caso di smaltimento dell'apparecchio, osservare le rispettive
normative di legge.

Informazione sullo smaltimento di apparecchi elettrici ed elettro-
nici nella comunita europea: All'interno dell’Unione Europea, lo
smaltimento di apparecchi elettrici viene stabilito da norme na-
zionali che sono basate sulla direttiva UE 2012/19/UE sui rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE). Di conseguen-
za, 'apparecchio non deve piu essere smaltito insieme ai rifiuti
comunali o domestici. L’apparecchio viene preso in consegna
gratuitamente dai punti di raccolta o centri di riciclaggio comuna-
li. L'imballaggio del prodotto € composto da materiali riciclabili.
Questi devono essere smaltiti nel rispetto dell’'ambiente e riciclati.

» Prima dell’eliminazione di guasti, staccare la spina elettrica e I'alimentatore a commutazione a spina.

Possibile causa

Rimedio

Il display non si accende

Nessuna alimentazione elettrica

>

Controllare se la spia elettrica &€ completamente inserita nella presa
di rete

Il display indica continua-

Il controller WiFi non € pronto per I'esercizio

mente OFF

»

»

Verificare se 'alimentatore & completamente inserito nella presa di
rete

Verificare se il cavo dell’alimentatore & collegato con il controller
WiFi e completamente inserito.

Raffreddamento dell’acqua

Circuito dell'acqua insufficiente

insufficiente o temperatura
nominale non raggiunta

» Verificare se il filtro dell'acquario o la pompa & in funzione

>

>
>

Verificare I'installazione dei tubi flessibili per controllare che non ci
siano piegature o strozzature.

Pulire il filtro dell’'acquario o la pompa

Pulire il sistema di tubature

Potenza frigorifera o calorifica insufficiente
per la quantita d’acqua

>

Verificare i dati sulle prestazioni (vedi dati tecnici)

Acquario e/o sistema di tubature isolati
in modo insufficiente o tubazioni flessibili
troppo lunghe

>
>

Isolare il sistema di tubature o le pareti degli acquari
Installare le tubazioni flessibili in modo che siano il pit corte possi-
bile

Maggiori restringimenti del flusso a causa di
accessori aggiuntivi nel sistema di tubature
(ad es. reattori di CO,, depuratori UVC o
unita simili)

>
>

Ridurre i restringimenti del flusso
Far funzionare il condizionatore tramite un circuito del’acqua sepa-
rato

Nessun’aria di scarico dalla condotta dell’a-
ria calda di scarico

>

Il compressore di refrigerazione non funziona correttamente. Rivol-
gersi al servizio clienti EHEIM: www.eheim.com

In caso di altri guasti, rivolgersi all'assistenza EHEIM.

Messaggi di errore (display)

PERICOLO! Scossa elettrica!

» Prima dell’eliminazione di guasti, staccare la spina elettrica e I'alimentatore a commutazione a spina.

Messaggio Possibile causa Rimedio

P1 Il sensore di temperatura per la temperatura dell'acqua &€ »> Rivolgersi al servizio clienti EHEIM: www.eheim.com
difettoso

P2 Il sensore di temperatura per la protezione antisurriscal- > Rivolgersi al servizio clienti EHEIM: www.eheim.com

damento ¢ difettoso
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Messaggio Possibile causa Rimedio
HA La temperatura dellacqua € superiore alla temperatura > Verificare se il filtro dell'acquario o la pompa € in funzione
nominale impostata » Verificare l'installazione dei tubi flessibili per controllare che non ci

siano piegature o strozzature.
» Pulire il filtro dell’acquario o la pompa
> Pulire il sistema di tubature

» Verificare se la funzione di raffreddamento & attivata

HA2 Filtro dell'aria e/o griglia di aerazione imbrattati > Pulire il filtro dell'aria
(Surriscalda- Temperatura ambiente troppo alta » Assicurarsi che I'apparecchio venga fatto funzionare con una tempe-
mento) ratura ambiente massima di +38°C
Sistema di ventilazione dell’apparecchio danneggiato » Rivolgersi al servizio clienti EHEIM: www.eheim.com
LA La temperatura dellacqua & inferiore alla temperatura » Verificare se il filtro dell'acquario o la pompa € in funzione
nominale impostata » Verificare l'installazione dei tubi flessibili per controllare che non ci

siano piegature o strozzature.
» Pulire il filtro dell'acquario o la pompa
> Pulire il sistema di tubature

» Verificare se la funzione di riscaldamento & attivata

In caso di altri guasti, rivolgersi all'assistenza EHEIM.

Dati tecnici
climacontrol+ L S M L
Tipo 3750 3751 3752
Dimensione dell'acquario fino a 5001 1000 | 20001
Tensione di rete/Frequenza 230V /50 Hz
Potenza assorbita (modalita di raffreddamento) 260 W (230 V) 300 W (230 V) 400 W (230 V)
Potenza frigorifera: *
Temperatura dellacqua 25°C ' max 5001 1000 | 2000 |
Temperatura dell'acqua 12°C? max 2001 3001 5001
Livello di rumore / 80 cm (modalita di raffreddamento) ~47-50dB ~50 - 53 dB ~51-54dB
Potenza assorbita (modalita di riscaldamento) 300w
Potenza calorifera At** ~15°C ~10°C ~6°C
Racgolrdo portagomma per @ del tubo N @ 16/22 mm / con manicotto riduttore 19/27 mm
flessibile out
Flusso d min. 500 I/h

usso dacqua max 800 1/h
Pressione del sistema max 1 bar/ 14,4 psi
Modalita di trasferimento wireless dei dati WiFi 2.4 GHz - IEEE802.11 b/g/n
Chiave di sicurezza WPA, WPA2, WPA/WPA2
Potenza di trasmissione irradiata <16 +2 dBm
Bande di frequenza Canale 1-11/2412 MHz - 2462 MHz
Peso 17,0 kg 18,7 kg 19,7 kg
Ingombri (LxP xA) 310x310x447 mm 310x310x489 mm 310x310x531 mm
Alimentatore
Tipo 7341218 7341458 7341438
Spina EUR UK AUS
Ingresso 100-240V/50/60 Hz /0,4 A
Uscita 5VCC/1AI5W

*

= Determinazione dei valori: 1x acquario con copertura, temperatura ambiente 30°C, inquinamento termico
" Modello S e M = 0,3 W/I, modello L = 0,2 W,

2=0,1 Wi

= Determinazione dei valori 1x Acquario con copertura, temperatura ambiente 20°C,

At = Differenza di temperatura tra la temperatura ambiente e la temperatura dell'acqua

**

Pezzi di ricambio

Vedi a pagina 3.
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Manual de instrucciones (traduccion)
Climatizador para acuarios climacontrol+

Indicaciones generales

Informacion sobre como utilizar el manual de instrucciones

» Antes de poner en marcha el aparato por primera vez, tiene
que haber leido y entendido el manual de instrucciones.

» El manual de instrucciones es parte integrante del producto y
se tiene que guardar en lugar seguro y accesible.

» Por eso, si traspasa el producto a otra persona entréguele
también el manual de instrucciones.

Simbolos
En el aparato se utilizan los simbolos descritos a continuacion:

Los aparatos solo pueden utilizarse en interiores para aplicacio-
nes en acuarios.

@ El climatizador posee la clase de proteccion .
@ El controlador WiFi posee la clase de proteccion Ill.

Este aparato ha sido autorizado con arreglo a las normas y
directrices nacionales aplicables y es conforme con las normas
de la UE.

Cce

En este manual de instrucciones se emplean los siguientes simbolos y
advertencias:

iPELIGRO!
Peligro derivado de un foco de peligro general que puede tener
como consecuencia lesiones graves o la muerte.

{PELIGRO!
Peligro de electrocucion, que puede tener como consecuencia
lesiones graves o la muerte.

>

iPELIGRO!Peligro por el uso de sustancias inflamables. Posibles
lesiones fisicas graves o la muerte como consecuencia de un
incendio.

B

jADVERTENCIA!
Peligro de lesiones o de otros riesgos para la salud.

JATENCION!
Este simbolo indica que existe peligro de dafios materiales.

- B

+ Este simbolo sefiala informacién y recomendaciones Utiles.

Presentacion de las indicaciones:
©A Este simbolo remite a figuras, aqui a la Figura A.
»  Este simbolo insta a realizar una accion.

Ambito de aplicacion

El EHEIM climacontrol+ es un climatizador con control electrénico para
acuarios. Es adecuado para el control constante de la temperatura del
agua.
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El aparato y los componentes contenidos en el volumen de suminis-
tro estan disefiados para su uso en el ambito privado y solo pueden
utilizarse:

en acuarios

para el climatizar el agua en acuarios de agua dulce y salada

en espacios interiores

conforme a lo especificado en los datos técnicos

Sobre el aparato rigen las siguientes restricciones:
A - no es apto para su uso industrial o comercial
- la temperatura del agua no puede ser superior a 35°C
no apto para climatizar medios corrosivos, facilmente inflama-
bles, agresivos o explosivos, alimentos o agua potable
no utilizar nunca sin circulacién de agua

Seguridad

Este aparato puede conllevar peligro para las personas y las cosas si se
utiliza de forma indebida o no conforme con su finalidad de uso o si no
se respetan las indicaciones de seguridad.

Para su seguridad

A - Mantenga el embalaje y las piezas pequefas del producto lejos
del alcance de los nifios y de las personas que no son cons-

cientes de sus acciones, puesto que su manipulacion puede

entrafiar riesgos (jpeligro de asfixia!). Mantenga el aparato

alejado de los animales.

Este aparato no debe ser utilizado por personas (incluidos

nifios) con alguna disminucion fisica, sensorial 0 mental, o bien

sin experiencia o sin el conocimiento suficiente, a menos que

sean vigiladas por otra persona responsable de su seguridad o

hayan sido instruidas por ésta en el uso del aparato. Vigile a los

nifos para impedir que jueguen con el aparato.

Solo para mercados europeos:

Este aparato también puede ser utilizado por nifios a partir de 3

afnos y por personas con disminucion de sus facultades fisicas,

sensoriales o psiquicas o por personas inexpertas, siempre y

cuando lo hagan bajo supervision o se les haya instruido sobre

la manipulacién segura del aparato y sobre sus posibles ries-

gos. No deje que los nifios jueguen con el aparato. La limpieza

y el mantenimiento del aparato no pueden ser realizados por

nifios, a menos que lo hagan bajo supervision.

Antes de poner en marcha el aparato realice un examen visual

para asegurarse de que no presenta dafos, en especial el

cable de red y la fuente de alimentacion.

No utilice el aparato si no funciona debidamente o si presenta

algun dafo.

No utilice nunca el climatizador ni el controlador WiFi con

un cable de red o una fuente de alimentacion que presenten

dafios.

El cable de red de la fuente de alimentacién no se puede

cambiar por otro. Si el cable se dafa, se tiene que desechar la

fuente de alimentacion.

Si el cable de red del climatizador esta dafiado debera cam-

biarlo un centro de servicio técnico autorizado por EHEIM o un

electricista cualificado.

No traslade ni arrastre el aparato sujetandolo por el cable de

red. Para desconectar el aparato de la red eléctrica, tire siem-

pre del enchufe y no del cable o del aparato.

No introduzca nunca los dedos ni objetos por las ranuras de

la rejilla de ventilacion. El contacto con el rodete del ventilador

puede provocar lesiones.
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Realice solo los trabajos descritos en este manual.

Proteja el cable de red del calor, el aceite y las aristas cortan-
tes.

No realice nunca modificaciones técnicas en el aparato.
Utilice unicamente accesorios y recambios originales para el
aparato.

Las reparaciones solo las puede llevar a cabo un servicio téc-
nico oficial de EHEIM.

Recomendamos proteger todos los aparatos eléctricos para
acuarios mediante un dispositivo de proteccion diferencial con
una sensibilidad nominal de 30 mA como maximo.
Desconecte de la corriente todos los aparatos del acuario
cuando no los utilice, antes de montar o desmontar algun
componente y antes de realizar cualquier trabajo de limpieza y
mantenimiento.

Proteja la toma de corriente, el
enchufe y la fuente de alimentacion
de la humedad. Haga un lazo
antigoteo con el cable de red. De

Aquarium

©

este modo evitara que el agua pueda
resbalar por el cable hasta la toma

==

eyl

de corriente y provocar un cortocir-
cuito.

Los datos eléctricos del aparato y
de la fuente de alimentacién tienen
que coincidir con los datos de la red
eléctrica. Encontrara estos datos en
la placa de caracteristicas, en el embalaje o en este manual de
instrucciones.

No coloque enchufes multiples o fuentes de alimentacion porta-
tiles en la parte trasera de la unidad.

El aparato es conforme con la Directiva 2014/53/UE sobre
equipos radioeléctricos. El texto completo de la declaracion de
conformidad UE esta disponible en la siguiente direccion de
internet: www.eheim.com

Utilice unicamente la fuente de alimentacion suministrada con
el controlador WiFi. Si es necesario cambiarla, debe utilizarse
una fuente de alimentacién original de EHEIM.

ACIDC Adapter
Power Supply Chord

=

Drip Loop

El aparato contiene el refrigerante inflamable R290. Los traba-
jos deben ser realizados Unicamente por personal experimen-
tado y formado en el procedimiento de gestién de los gases
R290.

El del refrigerante no puede sufrir dafios.

- Si el aparato tiene que ser eliminado, proceda como se des-

cribe en el capitulo Puesta fuera de servicio y eliminacién de
residuos.

Montaje e instalacion

Desembalaje

1 JATENCION! Peligro de dafios materiales.
» Tenga en cuenta el peso del aparato. Utilice las zonas de

agarre para desplazar el aparato.

Guarde el material de embalaje para un almacenamiento o
transporte seguro.

1.
2.

B~ w

Abra el embalaje y extraiga los accesorios.
Extraiga el equipo del embalaje sujetandolo por las zonas de
agarre.

. Retire las capas de poliestireno y las bolsas de plastico.
. Compruebe que no falta ningin componente.
. Inspeccione todos los componentes para comprobar que no

han sufrido dafios durante el transporte.

Lugar de instalacién

Para garantizar un funcionamiento del aparato seguro y de acuerdo
con su uso previsto, no debe exponerse nunca a los efectos de la
intemperie ni a la accion de fuentes de calor directas. El aparato se
puede utilizar a una temperatura ambiente de entre 10°C y 38°C.

El aparato debe colocarse siempre por debajo del nivel del agua del
acuario. Respete la altitud de instalacién maxima de 180 cm.

Preparacion (©E/F)

1. Coloque la cubierta @ en el climatizador.

2. Fije la cubierta con la llave fija @ girando los tornillos a la
izquierda y a la derecha un cuarto de vuelta en el sentido de
las agujas del reloj.

3. Conecte el controlador WiFi ® al climatizador a través del

cable de datos RJ45 ®.

. Conecte el controlador WiFi con la fuente de alimentacion @.

5. Retire los tapones de cierre de la conexion IN ® y de la cone-
xion OUT @.

N

Conserve los tapones de cierre. Puede utilizarlos como protec-
cion para el transporte contra las fugas de agua residual.

Colocacion en el mueble del acuario o en armarios (G/H/)

Respete las distancias minimas de al menos 50 mm con respec-
to a las paredes y puertas del armario. Deje libres los orificios de
ventilacion.

i

1. Elija una superficie plana para la colocacion del aparato.

2. Corte un hueco ® de aprox. 200 x 200 mm (unos 400 cm2),
por ejemplo, en la pared trasera del armario, para garantizar
la entrada de aire y el paso de la manguera y la instalacion
eléctrica.

3. Corte un hueco en el armario @ para alojar el conducto de
salida de aire caliente @ que permite conducir el aire caliente
del aparato fuera del armario.

Utilice la plantilla adhesiva para marcar el recorte.
Recomendamos instalar el conducto de salida de aire caliente
en la pared trasera del armario. De ese modo la pantalla digital
se podra ver claramente desde el frente. Respete las medidas
indicadas en la tabla siguiente:

Dimensiones del conducto de salida de aire caliente
S 260 mm
T 74 mm
U > 60 mm
climacontrol+ S 343 mm
\ climacontrol+ M 385 mm
climacontrol+ L 427 mm

4. Después de instalar la manguera empuje el aparato junto a la
pared correspondiente e inserte el conducto de salida de aire
caliente desde atras a través del hueco en la unidad.

Colocacion sin fijacion
Respete las distancias minimas de al menos 50 mm de las

paredes, muebles o similares para garantizar la entrada de aire y
la evacuacion de aire caliente dptimas.

1. Elija una superficie plana para la colocacién del aparato.

Instalacion de las mangueras (©J/K)

' JATENCION! Peligro de dafios materiales.
» Utilice el aparato solo con agua filtrada y limpia.
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- Utilice como referencia los ejemplos de instalacion ©B/C/D.

- Para garantizar un rendimiento éptimo y eficaz de circulacion
del filtro se recomienda hacer funcionar los filtros y los climati-
zadores de acuario con circuitos de agua separados (©C).

- Recomendamos lubricar ligeramente las piezas de conexion
con vaselina para facilitar la instalacion.

1. Pase la manguera (& 16/22) por la pinza ® y por el sistema
de retencion de la manguera ®.

2. Coloque la tuerca racor @ en el racor de manguera @ .

3. Coloque la junta ® en la tuerca racor.

4. Conecte la manguera con el racor de manguera.

Con mangueras de @ 19/27 tire primero del manguito reductor @
sobre la boquilla de la manguera. Luego conecte la manguera.

5. Asegure la conexion de la manguera con el sistema de reten-
cion de manguera. Utilice unos alicates.

6. Conecte el lado de presion del filtro o de la bomba (retorno al
acuario) a la conexion IN del acondicionador de aire. Conecte
el retorno de agua del acuario a la conexion OUT del climati-
zador.

7. Apriete a mano las tuercas racor de los dos racores de man-
guera. jNo utilice alicates!

Puesta en marcha

1 iATENCION! Peligro de dafios materiales.
® » No utilice el climatizador sin circulacién de agua.
» Asegurese de que se ha creado el circuito de agua y de que
se ha purgado de aire toda el sistema de conductos

1. Ponga en marcha la bomba y el filtro para crear el circuito de
agua.

2. Espere unos 2 minutos hasta que el sistema de conductos se
haya purgado por completo.

3. Compruebe la estanqueidad de las conexiones de manguera
®/® del climatizador (®F).

4. Enchufe la fuente de alimentacion @ del controlador WiFi a la
toma de corriente.

5. Enchufe la fuente de alimentacién ® del climatizador a la
toma de corriente. La pantalla del panel frontal muestra OFF
(=L).

Uso con conexion WLAN

JATENCION! Peligro de dafios materiales.
» No conecte ningun otro dispositivo excepto el controlador WiFi
incluido en el volumen de suministro.

Requisitos del sistema
Dispositivo con conexién WLAN (teléfono movil, tableta, portatil, etc.)

Establecer la conexion a red

1. Enchufe de nuevo la fuente de alimentacion a la corriente. El
LED de estado @® se ilumina.

- EILED de estado se ilumina en blanco: buscando y estable-
ciendo conexion a red

- EILED de estado se ilumina en azul: se ha establecido una
nueva red

- la pantalla del aparato muestra la temperatura actual del agua

- el compresor se enciende con un retraso de 2 minutos en el
primer arranque

28

Conectar con red WLAN

2. Abra la configuracion de red de su dispositivo (teléfono movil,
tableta, portatil, etc.).

3. Conecte el terminal a la red WLAN (SSID) EHEIM clima
XXXXXXXX.

4. Introduzca la clave de seguridad de la red (Key).

Encontrara la clave de seguridad de la red (Key) en la etique-
ta de la parte trasera del controlador WiFi. También puede
escanear el cddigo QR 1 (véase la etiqueta) para establecer la
conexion.

Acceso al sitio web

5. Abra el buscador e introduzca la siguiente direccion web:
http://192.168.1.1

También puede escanear el codigo QR 2 (véase la etiqueta) para
abrir el software en el navegador.

Configuracion inicial
6. Seleccione el idioma deseado de la lista y siga las instruccio-
nes de la configuracion inicial.

Codigo del LED de estado

- EI'LED de estado se ilumina en blanco: buscando y estableciendo
conexion a red

- EI'LED de estado se ilumina en azul: el dispositivo ha creado una red

- EI'LED de estado se ilumina en verde: la unidad esta conectada a
otro equipo EHEIMdigital

Reset
1. Pulse el botdn de reinicio en la parte posterior del controlador
WiFi ® durante 8-10 segundos hasta que el LED de estado
cambie de color.
i El reinicio esta completado cuando el LED de estado se ilumi-

na en verde. El aparato vuelve a establecer la conexion a red.
- Cuando se reinicia el controlador, la clave de seguridad de red

(Key) y el codigo QR 1 ya no son validos. No obstante ello, es

posible establecer la conexion a red sin la clave de seguridad

(Key).

En el display aparece (L)

En el modo de funcionamiento el display muestra constantemente la
temperatura del agua.

Significado de los simbolos
OFF El aparato esta apagado.
°C La temperatura del agua se mide en grados Celsius.
°F La temperatura del agua se mide en grados Fahrenheit.
* Parpadea: Se esta preparando el modo de refrigeracion.
Se ilumina: La refrigeracion esta conectada. El climatizador refrigera.
W Se ilumina: La calefaccidn esta conectada. El climatizador calienta.

Mantenimiento

A

iPELIGRO! Peligro de electrocucion!

> Antes de realizar cualquier trabajo de mantenimiento, des-
conecte la fuente de alimentacion del controlador WiFiy el
enchufe del climatizador.
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=N

JATENCION! Peligro de dafios materiales.

> No utilice productos de limpieza agresivos ni objetos duros
para realizar las tareas de limpieza.

» Ninguno de los componentes son aptos para el lavavajillas.

En los siguientes apartados se describen los trabajos de mante-
nimiento necesarios para garantizar un funcionamiento 6ptimo y
sin incidencias del aparato. Un mantenimiento adecuado alarga

la vida util del climatizador y garantiza su correcto funcionamien-
to durante mucho tiempo.

Limpieza del filtro de aire

.

Consejo de mantenimiento
Limpie el filtro de aire @ aproximadamente cada 2-3 semanas,
pero al menos una vez al mes.

1. Abata hacia delante la rejilla de plastico @ de la parte delante-
ra del climatizador.
2. Retire el filtro de aire y limpie el filtro con agua tibia.

Subsanacion de fallos

A

Fallo

{PELIGRO! Peligro de electrocucion!

3. Vuelva a colocar el filtro de aire seco en la parte delantera y
cierre la rejilla de plastico.

Antes de desconectar las mangueras del climatizador interrumpa
el circuito de agua desconectando la bomba o el filtro. Presione
las dos pinzas ®@ para evitar que salga el agua.

Puesta fuera de servicio y eliminacién de residuos

Eliminacion de residuos

)74

Si desecha el aparato tenga en cuenta las disposiciones legales
aplicables sobre eliminacion de residuos.

Informacion sobre la eliminacion de aparatos eléctricos y elec-
tronicos en la Comunidad Europea: Dentro de la Comunidad
Europea la eliminacion de aparatos eléctricos esta regulada por
normativas nacionales que se basan en la Directiva 2012/19/UE
sobre residuos de aparatos eléctricos y electronicos. El aparato
no puede, por tanto, desecharse con la basura doméstica, sino
que tiene que llevarse a un punto de recogida de residuos o de
reciclaje municipal. El embalaje del producto esta compuesto de
materiales reciclables, que deben desecharse y reciclarse de
forma respetuosa con el medio ambiente.

» Antes de subsanar ningun fallo desconecte el enchufe y la fuente de alimentacién.

Posible causa

Solucién

La pa

ntalla no se enciende No hay alimentacion eléctrica

» Compruebe que el enchufe esta completamente conectado en la
toma de corriente

El display muestra OFF

Controlador WiFi no operativo

permanentemente

» Asegurese de que la fuente de alimentacion esta correctamente
enchufada a la toma de corriente

» Compruebe que el cable de la fuente de alimentacion esta conecta-
do al controlador WiFi y completamente enchufado

Refrigeracion del agua o

Circuito de agua insuficiente

calentamiento del agua

insufi

ciente, no se alcanza

la temperatura nominal

» Compruebe que el filtro de acuario o la bomba estan funcionando

» Compruebe que la manguera no presenta torceduras ni aplasta-
mientos en la seccion

> Limpie el filtro del acuario o la bomba

> Limpie el sistema de conductos

Capacidad de refrigeracion o potencia

calorifica demasiado baja para el volumen

de agua

» Revise los datos de rendimiento (ver datos técnicos)

El acuario o el sistema de conductos no

estan suficientemente aislados o las man-

gueras son demasiado largas

vy

Aisle el sistema de conductos o las paredes del acuario
Instale mangueras lo mas cortas posible

Aumento de la resistencia al flujo por el
uso de otros accesorios en el sistema de

mangueras (por ejemplo reactores de CO?,
esterilizadores UVC o unidades similares)

» Disminuya la resistencia al flujo
» Utilice el climatizador con un circuito de agua independiente

No sale aire por el conducto de salida de
aire caliente

» El compresor de refrigeracion no funciona correctamente. Péngase
en contacto con el servicio técnico de EHEIM: www.eheim.com

Si se produce cualquier otro fallo pongase en contacto con el servicio técnico de EHEIM.

Mensajes de fallo (display)

A

Mensaje

{PELIGRO! Peligro de electrocucion!

» Antes de subsanar ningun fallo desconecte el enchufe y la fuente de alimentacién.

Posible causa

Solucién

P1

El sensor de temperatura del agua esta defectuoso

» Pdngase en contacto con el servicio técnico de EHEIM: www.eheim.
com
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Mensaje Posible causa Solucion
P2 El sensor de temperatura frente al sobrecalentamiento » Pdngase en contacto con el servicio técnico de EHEIM: www.eheim.
esta defectuoso com
HA La temperatura del agua esta por encima de la tempera- » Compruebe que el filtro de acuario o la bomba estan funcionando
tura nominal ajustada » Compruebe que la manguera no presenta torceduras ni aplasta-
mientos en la seccion
» Limpie el filtro del acuario o la bomba
» Limpie el sistema de conductos
» Compruebe si se ha conectado la funcion de refrigeracion
HA2 Filtro de aire y/o rejilla de ventilacion sucios > Limpie el filtro de aire
(Sobrecalenta- | 5 temperatura ambiente es demasiado alta » AsegUrese de que el aparato funciona a una temperatura ambiente
miento) maxima de +38°C
Sistema de ventilacion del aparato dafiado » Pdngase en contacto con el servicio técnico de EHEIM: www.eheim.
com
LA La temperatura del agua esta por debajo de la tempera- > Compruebe que el filtro de acuario o la bomba estan funcionando

tura nominal ajustada » Compruebe que la manguera no presenta torceduras ni aplasta-

mientos en la seccion
> Limpie el filtro del acuario o la bomba
> Limpie el sistema de conductos

» Compruebe si se ha conectado la funcién de calefaccién

Si se produce cualquier otro fallo pongase en contacto con el servicio técnico de EHEIM.

Datos técnicos

climacontrol+ S M L
Modelo 3750 3751 3752
Tamanio del acuario hasta 5001 10001 20001
Tension de red / Frecuencia 230V /50 Hz
Consumo de energia (modo de refrigeracion) 260 W (230 V) 300 W (230 V) 400 W (230 V)
Potencia frigorifica: *
Temperatura del agua 25°C max. 5001 1000 | 20001
Temperatura del agua 12°C? max. 2001 3001 500 |
Nivel de ruido / 80 cm (modo de refrigeracion) ~47-50dB ~50-53 dB ~51-54dB
Consumo de energia (modo de calefaccion) 300 W
Potencia calorifica At™ ~15°C ~10°C ~6°C
Conexion para manguera de @ ICI;IUT @ 16/22 mm / con manguito reductor 19/27 mm
Flujo de agua ml’n. 5001

Max. 800 I/h
Presion de sistema Max. 1 bar/ 14,4 psi
Conexidn inalémbrica WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n
Clave de seguridad WPA, WPA2, WPA/WPA2
Potencia de emision <16 +2 dBm
Bandas de frecuencia Canal 1-11/2412 MHz - 2462 MHz
Peso 17,0 kg 18,7 kg 19,7 kg
Dimensiones (L x An x Al) 310x310%x447 mm 310%x310%x489 mm 310x310x531 mm
Fuente de alimentacion
Modelo 7341218 7341458 7341438
Conector EUR UK AUS
Entrada 100-240V/50/60 Hz /0,4 A
Salida 5VDC/1A/5W

* = determinacion del valor: 1x acuario con tapa, temperatura ambiente 30°C, carga térmica
"Modelo Sy M = 0,3 W/I, modelo L = 0,2 Wi,

2=0,1 Wi

*k

Recambios
Ver pagina 3.

= Determinacion del valor 1x acuario con tapa, temperatura ambiente 20°C, carga térmica,
At = Diferencia de temperatura entre la sala y el agua
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Manual de instrugées (Tradugao)
Aparelho de climatizagado para aquario climacontrol+

Instrugdes gerais para o utilizador

Informacodes relativamente a utilizagdo do manual de instrugoes
» Antes de colocar o aparelho pela primeira vez em funciona-
mento, o utilizador tem de ter lido e compreendido o manual

de instrugdes na sua integra.

» O manual de instrugdes ¢ parte integrante do produto, deven-
do ser bem guardado, de forma a estar sempre acessivel.

» No caso de entregar o aparelho a terceiros, fornega também o
presente manual de instrugdes.

Explicagdo dos simbolos
Os seguintes simbolos sao utilizados no aparelho:

O aparelho s6 pode ser utilizado em espagos interiores para
areas de aplicagéo da aquariofilia.

@ O aparelho de climatizagé@o possui o grau de protegao .

@ O controlador WiFi possui o grau de protecao IIl.

Cce

Os seguintes simbolos e palavras de sinalizagéo séo utilizados neste
manual de instrugées:

O aparelho foi aprovado de acordo com as respetivas normas e
diretivas nacionais, e corresponde as normas da UE.

PERIGO!
Perigo devido a uma fonte de perigo geral, que pode causar a
morte ou danos fisicos graves.

PERIGO!
Perigo devido a choque elétrico, que pode causar a morte ou
danos fisicos graves.

PERIGO!

Perigo devido a utilizagéo de substancias inflamaveis. Devido ao
surgimento de um incéndio podem ocorrer danos fisicos graves
ou mesmo a morte.

B B> b

AVISO!
Aviso de potenciais danos fisicos ou riscos para a saude.

CUIDADO!
Aviso de perigo de danos materiais.

- B

+ Indicagdo com informagdes e dicas uteis.

Informagao sobre a apresentagao:
=A Referéncia a uma figura, neste caso, a Figura A.
»  E solicitado a tomar uma medida.

Ambito de aplicagdo

O EHEIM climacontrol+ é um’aparelho de climatizagao controlado ele-
tronicamente para aquarios. E adequado para o controlo constante da
temperatura da agua.
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O aparelho e todas as pegas incluidas no volume de fornecimento
destinam-se ao uso privado, podendo exclusivamente ser utilizados da
segumte forma:

para a area da aquariofilia

para controlar a temperatura da agua em aquarios de agua

doce e agua salgada

em espagos interiores

em conformidade com os dados técnicos

O aparelho tem as seguintes restrigdes:
A nao utilizar para fins comerciais ou industriais

- atemperatura da agua néo pode ser superior a 35 °C
ndo é permitido controlar a temperatura de substancias
causticas, facilmente inflamaveis, agressivas ou explosivas,
alimentos, bem como agua potavel
nunca operar sem caudal de agua

Seguranga

Uma utilizagao incorreta do aparelho ou uma utilizagdo néo de acordo
com a sua finalidade, ou o incumprimento das instrugdes de seguranca,
pode resultar em perigos para as pessoas e bens materiais.

Para a sua seguranga
A - Mantenha a embalagem do aparelho e pegas pequenas afas-
tadas de criangas ou de pessoas que ndo tenham consciéncia
dos seus atos, visto que pode representar um perigo (perigo de
asfixia!). Mantenha-a também afastada de animais.
Este aparelho néo se destina a utilizagao por pessoas
(incluindo criangas) com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas, ou com experiéncia e conhecimentos
insuficientes, a ndo ser que estejam a ser supervisionadas
ou tenham sido instruidas acerca da utilizagdo do mesmo por
parte de uma pessoa responsavel pela sua seguranga. As
criangas devem ser supervisionadas para garantir que nao
brinquem com o aparelho.
Apenas para mercados europeus:
Este aparelho pode ser utilizado por criangas com mais de 3
anos de idade, e por pessoas com capacidades fisicas, senso-
riais ou mentais reduzidas, ou com insuficiente experiéncia e/ou
conhecimentos, desde que estejam a ser supervisionadas ou
tenham sido instruidas acerca da utilizagdo segura do mesmo e
entendam os perigos associados. As criangas nao podem brin-
car com o aparelho. As criangas ndo podem limpar nem fazer a
manutencgao de utilizador ao aparelho, a ndo ser que estejam a
ser supervisionadas.
Antes de qualquer utilizagao, efetue uma inspegao visual e
certifique-se de que o aparelho, em particular o cabo de rede e
a fonte de alimentagéo, ndo apresentam danos.
Nao utilize o aparelho caso este néo esteja a funcionar correta-
mente ou esteja danificado.
Nunca utilize o aparelho de climatiza¢éo ou o controlador WiFi
com um cabo de rede danificado ou uma fonte de alimentagao
danificada.
O cabo de rede da fonte de alimentagdo ndo pode ser substi-
tuido. Em caso de danificagdo do cabo, a fonte de alimentagéo
deve ser desmantelada.
Se o cabo de rede do aparelho de climatizagao estiver dani-
ficado, deve ser substituido por uma oficina de manutengao
autorizada EHEIM ou por um eletricista qualificado.
Né&o puxe ou transporte o aparelho pelo cabo de alimentagéo.
Para desligar o aparelho da rede elétrica, puxe sempre a ficha
e nunca o cabo ou o aparelho.
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A

- O circuito do refrigerante ndo deve ser danificado.
- Se o0 aparelho tiver de ser eliminado, proceder como descrito

- Proteja a tomada, a ficha de rede e a

- Os dados elétricos do aparelho e da

- Nunca coloque os dedos ou objetos através das ranhuras da

grelha de ventilagdo. O contacto com a roda do ventilador pode
causar ferimentos.

- Execute apenas os trabalhos descritos no presente manual.
- Proteja o cabo de rede de elevadas temperaturas, 6leo e ares-

tas afiadas.

- Nunca efetue alteragdes técnicas no aparelho.
- Utilize exclusivamente pegas de substituicdo e acessorios

originais para o aparelho.

- Quaisquer reparagdes sé podem ser realizadas pelo servigo de

assisténcia técnica da EHEIM.

- Recomendamos que todos os aparelhos elétricos de aquarios

sejam protegidos através de um dispositivo diferencial residual
com uma corrente diferencial residual nominal de, no maximo,
30 mA.

- Desligue sempre todos os aparelhos no aquério da rede

elétrica quando nado estao a ser utilizados, antes de montar ou
desmontar componentes e antes de quaisquer trabalhos de
manutengao e limpeza.

fonte de alimentagao contra
humidade e agua. Deixar obrigatoria-
mente o cabo de rede um pouco

Aquarium

©

solto, formando uma curva de
gotejamento. Isto evita que os pingos
de agua, que se encontram eventual-

ACIDC Adapter

mente no cabo, possam escorrer e
entrar na tomada, causando assim
um curto-circuito.

Drip Loop

fonte de alimentagao tém de estar

em conformidade com os dados da rede elétrica. Estes dados
podem ser consultados na placa de caracteristicas, na embala-
gem ou no presente manual.

- Nao fixe varias tomadas ou fontes de alimentagéo portateis na

parte de tras do aparelho.

- O aparelho esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/

UE respeitante a equipamento de radio. O texto completo da
declaracéo de conformidade da UE esta disponivel no seguinte
endereco de Internet: www.eheim.com

- Utilize apenas a fonte de alimentagéo fornecida com o contro-

lador WiFi. Em caso de substituicao, deve ser utilizada a fonte
de alimentagéo de Unidade de fornecimento de energia original
EHEIM.

O aparelho contém o refrigerante inflamavel R290. O trabalho

s0 deve ser realizado por pessoal experiente e treinado para o
procedimento de gestao de gas R290.

no capitulo Colocagao fora de funcionamento e eliminagao.

Montagem e instalagao

Desembalar

!

i

CUIDADO! Danos materiais.
» Respeite o peso do aparelho. Transporte sempre o aparelho
pelas duas pegas (reentrancias).

Guarde a embalagem para posterior armazenamento ou trans-
porte seguro.

1. Abra a embalagem e retire 0 acessorio.

2. Puxe o aparelho para cima e para fora da embalagem pelas

pegas (reentrancias).

Power Supply Chord
Pyl

3. Remova as bandejas de esferovite e os sacos de plastico.

4. Verifique se o volume de fornecimento esta completo.

5. Verifique todas as pegas quanto a possiveis danos de trans-
porte.

Local de instalagdo

- Para garantir a operagéo segura do aparelho de acordo com a sua
utilizacéo prevista, 0 mesmo nunca deve estar exposto a condi¢es
atmosféricas adversas ou a fontes de calor diretas. O aparelho pode
ser utilizado num intervalo de temperatura ambiente entre 10 °C e 38
°C.

- O aparelho deve ser sempre colocado num nivel inferior ao da super-
ficie da agua no aquario. Respeite a altura maxima de instalagao de
180 cm.

Preparagao (®E/F)

1. Coloque a tampa @ no aparelho de climatizagao.

2. Fixe a tampa com a chave de fendas @ rodando os parafusos
para a esquerda e para a direita um quarto de volta no sentido
dos ponteiros do relégio.

3. Ligue o controlador WiFi ® através do cabo de dados RJ45

® ao aparelho de climatizagéo.
. Ligue o controlador WiFi com a fonte de alimentagédo @.
5. Remova os tampdes de fecho da ligagao IN ® e da ligagédo
OUT @.

N

Guarde os tampdes de fecho. Pode utiliza-los como protegao de
transporte contra saidas de agua residual.

Colocagéo no armario inferior dos aquarios ou em armarios
(>GIHN)

Respeite as distéancias minimas de pelo menos 50 mm para
as paredes e as portas do armario. Mantenha a ventilagao e as
aberturas da ventilagéo desobstruidas.

i

1. Escolha uma superficie plana para a colocagao do aparelho.

2. Com uma serra faga uma abertura @ de aproximadamente
200 %200 mm (aproximadamente 400 cm?), por exemplo, na
parede traseira do armario para assegurar a ventilagao e a
colocagdo da mangueira e da instalagao elétrica.

3. Com uma serra faga uma abertura no armario @ para encai-
xar o eixo de saida do ar quente @, de forma a retirar o ar
quente do aparelho para fora do armario.

- Utilize o modelo autocolante para marcar o entalhe.

- Recomendamos o entalhe para o eixo de saida do ar quente
na parede traseira do armario. Desta forma, o visor digital fica
claramente visivel de frente. Respeite as dimensdes da tabela

seguinte:
Dimensoes do eixo de saida do ar quente

S 260 mm

T 74 mm

U >60 mm
climacontrol+ S 343 mm

\ climacontrol+ M 385 mm
climacontrol+ L 427 mm

4. Apos a instalagdo da mangueira, empurre o aparelho para a
respetiva parede e cologue o eixo de saida do ar quente por
tras, através do entalhe, no aparelho.
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Colocacao livre

Respeite as distancias minimas de pelo menos 50 mm para
paredes, moveis ou similares de forma a assegurar uma étima
ventilagdo e saida de ar quente.

i

1. Escolha uma superficie plana para a colocagédo do aparelho.

Instalar as mangueiras (J/K)

¢ CUIDADO! Danos materiais.
®» Apenas opere 0 aparelho com &gua filtrada e limpa.

- Respeite os exemplos de instalagdo >B/C/D.

- Para assegurar o 6timo e eficaz desempenho de circulagao do
filtro, recomendamos operar com filtros de aquario e aparelhos
de climatizag@o com circuitos de agua separados. (C).

- Recomendamos que lubrifique ligeiramente os componentes
de ligagdo com vaselina para facilitar a instalagao.

1. Passe a mangueira (@ 16/22) através da bracadeira @ e da
protegdo da mangueira ®.

2. Empurre a porca de capa @ para o adaptador do tubo flexivel
®.

3. Coloque a vedagéo ® na porca de capa.

4. Ligue o tubo ao adaptador do tubo flexivel.

Para uma mangueira @ 19/27, puxe primeiro a manga redutora
@ para o adaptador do tubo flexivel. De seguida, ligue a man-
gueira.

5. Fixe a ligagdo da mangueira com a protegao da mangueira.
Use um alicate para o efeito.

6. Ligue o lado de pressao do filtro ou da bomba (retorno ao
aquario) com a ligagao IN do aparelho de climatizagéo. Ligue
o retorno da agua ao aquario com a ligagdo OUT no aparelho
de climatizagao.

7. Aperte as porcas de capa de ambos os adaptadores do tubo
flexivel @ mao. Nao use um alicate!

Colocagao em funcionamento

¢ CUIDADO! Danos materiais.

» Nao opere o aparelho de climatizagcéo sem caudal de &gua.

» Certifique-se de que o circuito de agua esta estabelecido e de
que o sistema de tubagens esta completamente ventilado

1. Retire a bomba ou o filtro de funcionamento para estabelecer
o circuito de agua.

2. Espere aproximadamente 2 minutos até que o sistema de
tubagens tenha sido completamente ventilado.

3. Verifique a estanquidade das ligagbes dos tubos flexiveis
®/@® do aparelho de climatizagio (F).

4. Ligue a fonte de alimentagdo @ do controlador WiFi na toma-
da de rede.

5. Ligue a ficha de rede ® do aparelho de climatizagdo na toma-
da de rede. O visor na parte da frente indica OFF (©L).

Operagao com conexdao WLAN

¢ CUIDADO! Danos materiais.
» Nao ligue quaisquer outros aparelhos, exceto o controlador
WiFi incluido no volume de fornecimento.

Pré-requisito do sistema
Terminal compativel com WLAN (smartphone, tablet, notebook, etc.)
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Criar rede

1. Ligue a fonte de alimentagdo a tomada de rede. O LED de
estado @® acende-se.

- O LED de estado pisca a branco: E efetuada uma pesquisa ou
criagao da rede.

- O LED de estado acende-se a azul: Foi criada uma nova rede.

- O visor do aparelho mostra a temperatura atual da agua.

- O compressor liga-se com um atraso de 2 minutos no primeiro
arranque.

Ligacédo a rede WLAN
2. Abra as definicdes de rede do seu terminal (smartphone,
tablet, notebook, etc.).
3. Ligue o terminal a rede WLAN (SSID) EHEIM clima
XXXXXXXX.
4. Introduza a chave de seguranga da rede (Key).

Encontrara a chave de seguranga de rede (Key) na etiqueta na
parte de tras do controlador WiFi. Alternativamente, também
pode digitalizar o cddigo QR 1 (ver etiqueta) para estabelecer a
ligagéo.

Aceder ao site

5. Abra o seu navegador web e introduza o seguinte enderego
web: http://192.168.1.1

Em alternativa, podera também digitalizar o cédigo QR 2 (ver
etiqueta) para abrir o software no navegador.

Configuragao inicial
6. Selecione o idioma desejado a partir da selegao de idiomas e
siga as instrugdes para a configuragao inicial.

Significado do LED de estado

- O LED de estado pisca a branco: E efetuada uma pesquisa ou cria-
¢ao da rede.

- O LED de estado acende-se a azul: O aparelho criou a rede.

- O LED de estado acende-se a verde: O aparelho esta ligado a outro
aparelho EHEIMdigital.

Reset

1. Prima o botédo Reset na parte de tras do controlador WiFi ®
por aproximadamente 8 a 10 segundos até que o LED de
estado @ acenda e mude de cor.

- O reset esta concluido logo que o LED de estado acender a
verde. O aparelho cria novamente a rede.

- A chave de seguranca de rede (Key) e o cédigo QR 1 sdo
invalidos. A ligagdo a rede é possivel sem uma chave de segu-
ranga de rede (Key).

Indicagdes no visor (L)

O visor mostra constantemente a temperatura atual da &gua no modo
de funcionamento.

Significado dos simbolos
OFF O aparelho encontra-se desligado.
A temperatura da agua é medida em graus Celsius.
A temperatura da agua é medida em graus Fahrenheit.

°C
°F
eS8

Pisca: O modo de arrefecimento esta a ser preparado.
Acende: O arrefecimento esta ligado. O aparelho de climatizagao
arrefece

Acende: O aquecimento esta ligado. O aparelho de climatizagéo

A

aquece.
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Manutengao

PERIGO! Choque elétrico!

» Antes de realizar qualquer trabalho de manutencéo, desligue a
fonte de alimentagao do controlador WiFi e a ficha de rede do
aparelho de climatizagao.

CUIDADO! Danos materiais.

» Para fins de limpeza, nunca utilize objetos duros ou agentes
de limpeza agressivos.

» Todas as pegas nao sao apropriadas para lavagem na maqui-
na de lavar louga.

As secgOes que se seguem descrevem os trabalhos de manu-
tengao necessarios para um funcionamento otimizado e sem
avarias. Uma manutencgao regular prolonga a vida util e assegura
o funcionamento do aparelho de climatizagao durante um longo
periodo de tempo.

Limpar o filtro de ar

Recomendagao de manutengéo
Limpe o filtro de ar ® aproximadamente a cada 2 - 3 semanas,
mas pelo menos uma vez por més.

1. Vire a grelha de plastico @ na parte da frente do aparelho de
climatizagéo para a frente.

Eliminagao de avarias

PERIGO! Choque elétrico!

2. Retire o filtro de ar e limpe o filtro com agua tépida.
3. Volte a colocar o filtro de ar seco na parte da frente e feche a
grelha de pléstico.

Antes de separar as mangueiras do aparelho de climatizagéo,
interrompa o circuito de agua, desligando a bomba ou o filtro.
Pressione ambas as bragadeiras @ juntas, para evitar a saida
de agua para fora.

Colocacao fora de funcionamento e eliminagao

Eliminagao

Na eliminagéo do aparelho, respeite as respetivas disposigdes
legais aplicaveis.

Informagdes sobre a eliminagdo de equipamentos elétricos e ele-
tronicos na Comunidade Europeia: No territério da Comunidade
Europeia, a eliminagdo de equipamentos elétricos é controlada
através de regulamentos nacionais, que se baseiam no Diretiva
da Uniao Europeia 2012/19/UE relativamente a residuos de
equipamentos elétricos e eletronicos (REEE). Consequentemen-
te, o aparelho ndo pode ser recolhido como residuos domésticos
ou urbanos. O aparelho pode ser entregue gratuitamente em
centros de recolha ou de reciclagem municipais. A embalagem
do produto é reciclavel. Elimine a mesma de forma ecologica
num ponto de reciclagem.

» Desligue a ficha da rede e a fonte de alimentagdo de comutagéo por ficha antes de eliminar quaisquer avarias.

Avaria Possivel causa

Resolugao

O visor néo liga

Sem alimentagao elétrica

» Verifique se a ficha de rede esta totalmente inserida na tomada

O visor indica OFF

O controlador WiFi ndo esta pronto a funcionar

permanentemente

> Verifique se a fonte de alimentag&o esta totalmente inserida na
tomada

> Verifique se o cabo da fonte de alimentagao esta ligado ao contro-
lador WiFi e totalmente ligado

Arrefecimento da agua Circulagdo da agua insuficiente
ou aquecimento da

agua insuficiente, a

temperatura definida

nao é atingida

» Verifique se o filtro ou a bomba do aquario esta em funcionamento

» Verifique a instalagdo da mangueira no que diz respeito a dobras
ou constrigdes transversais

> Limpe o filtro ou a bomba do aquario

» Limpe o sistema de tubagens

Capacidade de arrefecimento ou capacidade de
aquecimento demasiado baixa para a quantidade

de agua

» Verifique os dados de desempenho (ver dados técnicos)

Aquério e/ou sistema de tubagens insuficiente-

mente isolados ou as mangueiras sdo demasiado

compridas

> Isole o sistema de tubagens ou as paredes do aquario
> Instale as mangueiras o mais curtas possivel

Maior resisténcia de fluxo devido a acessorios adi- » Reduza as resisténcias de fluxo

cionais no sistema de mangueiras (por exemplo,
reatores de CO,, clarificadores UVC ou unidades

semelhantes)

> Opere o aparelho de climatizacéo através de um circuito de agua
separado

Sem ar quente expelido do eixo de saida do ar
quente

» O compressor de arrefecimento nao esta a funcionar corretamen-
te. Contacte o servigo de apoio ao cliente EHEIM: www.eheim.com

No caso de outras avarias, entre em contacto com a assisténcia técnica da EHEIM.

Mensagens de erro (visor)

PERIGO! Choque elétrico!

» Desligue a ficha da rede e a fonte de alimentagdo de comutagéo por ficha antes de eliminar quaisquer avarias.
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Mensagem Possivel causa Resolugao

P1 O sensor de temperatura para a temperatura da agua » Contacte o servigo de apoio ao cliente EHEIM: www.eheim.com
tem defeito

P2 O sensor de temperatura para a protegédo contra o so- » Contacte o servigo de apoio ao cliente EHEIM: www.eheim.com
breaquecimento tem defeito

HA A temperatura da agua esta acima da temperatura » Verifique se o filtro ou a bomba do aquario estd em funcionamento
definida » Verifique a instalagdo da mangueira no que diz respeito a dobras ou

constricdes transversais
» Limpe o filtro ou a bomba do aquario
» Limpe o sistema de tubagens

> Verifique se a fungdo de arrefecimento esta ligada

HA2 O filtro de ar e/ou grelha de ventilagéo sujo(s) > Limpe o filtro de ar
(sobreaqueci- Temperatura ambiente demasiado elevada » Assegure que o aparelho é operado a uma temperatura ambiente
mento) maxima de +38 °C
Sistema de ventilagdo do aparelho danificado » Contacte o servigo de apoio ao cliente EHEIM: www.eheim.com
LA A temperatura da agua esta abaixo da temperatura » Verifique se o filtro ou a bomba do aquario esta em funcionamento
definida » Verifique a instalag@o da mangueira no que diz respeito a dobras ou

constri¢cdes transversais
> Limpe o filtro ou a bomba do aquario
> Limpe o sistema de tubagens

» Verifique se a fungdo de aquecimento esta ligada

No caso de outras avarias, entre em contacto com a assisténcia técnica da EHEIM.

Dados técnicos

climacontrol+ S M L
Tipo 3750 3751 3752
Tamanho de aquario até 5001 1000 | 20001
Tensao de rede/frequéncia 230V /50 Hz
Consumo de energia (modo de arrefecimento) 260 W (230 V) 300 W (230 V) 400 W (230 V)
Capacidade de arrefecimento: *
Temperatura da agua 25 °C' Max. 5001 1000 | 2000 |
Temperatura da agua 12 °C? Max. 2001 3001 5001
Nivel de ruido / 80 cm (modo de arrefecimento) ~47-50dB ~50-53 dB ~51-54dB
Consumo de energia (modo de aquecimento) 300w
Capacidade de aquecimento At* ~15°C ~10°C ~6°C
Ligagdo do tubo flexivel para mangueira-@ I(;‘UT @ 16/22 mm/com manga redutora 19/27 mm

, min. 500 I/h
Caudal de agua méx. 800 1h
Presséo do sistema Max. 1 bar/14,4 psi
Modo de transmisséo de dados sem fios Wi-Fi 2,4 GHz - IEEE802.11 b/g/n
Chave de seguranca WPA, WPA2, WPA/WPA2
Poténcia de transmissao emitida <16 +2 dBm
Bandas de frequéncia Canal 1-11/2412 MHz - 2462 MHz
Peso 17,0 kg 18,7 kg 19,7 kg
Dimens&o (CxLxA) 310x310x447 mm 310x310x489 mm 310x310x531 mm
Unidade de fornecimento de energia
Tipo 7341218 7341458 7341438
Ficha EUR UK AUS
Entrada 100 - 240 V/50/60 Hz/0,4 A
Saida 5V DC/1A5W

*

= Determinagdo de valores: 1x Aquario com cobertura, temperatura ambiente 30 °C, carga térmica
"Modelo S e M = 0,3 W/, Modelo L = 0,2 W/,

2=0,1WH

** = Determinag&o de valores 1x Aquario com cobertura, temperatura ambiente 20 °C,

At = Diferenca entre a temperatura ambiente e a temperatura da agua

Pecas de substituigao

Consulte a pagina 3.
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Gebruiksaanwijzing (vertaling)
Aquarium temperatuurregelaar climacontrol+

Algemene instructies voor gebruikers

Informatie over gebruik van de bedieningshandleiding

» Voordat u het gpp_araat voor_dg eerste keer in gebruik neemt,
moet u de bedieningshandleiding helemaal gelezen en begre-
pen hebben.

» Beschouw de bedieningshandleiding als een onderdeel van
het product en bewaar de bedieningshandleiding zorgvuldig op
een goed bereikbare plek.

» Voeg deze bedieningshandleiding bij als het apparaat aan een
derde wordt overgedragen.

Betekenis van de symbolen
De volgende symbolen worden op het apparaat gebruikt:

Het apparaat mag alleen in binnenruimtes worden geplaatst voor
gebruik voor aquariumdoeleinden.

@ De temperatuurregelaar heeft beschermingsklasse .
@ De WiFi-controller heeft beschermingsklasse IIl.

Het apparaat is toegelaten volgens de toepasselijke nationale
voorschriften en richtlijnen en voldoet aan de EU-normen.

Cce

De volgende symbolen en signaalwoorden worden in deze bedienings-
handleiding gebruikt:

GEVAAR!
Gevaar door een algemene gevarenbron met mogelijk ernstig
lichamelijk letsel of de dood als gevolg.

P

GEVAAR!
Gevaar van elektrische schokken met mogelijke ernstige verwon-
dingen of overlijden als gevolg.

GEVAAR!
Gevaar door het gebruik van ontvlambare stoffen. Mogelijk ern-
stig lichamelijk letsel of de dood als gevolg van brand.

B P

WAARSCHUWING!
Waarschuwing voor mogelijke verwondingen of een gezond-
heidsrisico.

>

VOORZICHTIG!
Waarschuwing voor een risico op materiéle schade.

o

Aanwijzing met nuttige informatie en tips.

Weergaveconventie:

©A Verwijzing naar een afbeelding, hier een verwijzing naar afbeel-
ding A.

»  Erwordt u gevraagd een handeling uit te voeren.

Toepassingsgebied

EHEIM climacontrol+ is een elektronisch gestuurde temperatuurregelaar
voor aquaria. Hij is geschikt voor een constante regeling van de water-
temperatuur.
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Het apparaat en alle meegeleverde onderdelen zijn bestemd voor ge-
bruik door particulieren en mogen alleen gebruikt worden:
voor agariumdoeleinden,
- voor de temperatuurregeling van het water in zoet- en zoutwa-
teraquaria,
- in binnenruimtes,
- met inachtneming van de technische gegevens.

Voor het apparaat gelden de volgende beperkingen:
A niet voor commerciéle of industriéle doelen gebruiken,
- de watertemperatuur mag 35°C niet overschrijden,

- de temperatuur van bijtende, licht ontvlambare, agressieve of
ontplofbare stoffen, levensmiddelen en drinkwater mag er niet
mee worden geregeld,

- nooit in werking stellen zonder watertoevoer.

Veiligheid

Dit apparaat kan gevaar opleveren voor personen en goederen als het
apparaat niet correct of niet voor het beoogde gebruiksdoel wordt ge-
bruikt of als de veiligheidsaanwijzingen niet worden opgevolgd.

Voor uw veiligheid

A - Houd de verpakking en kleine onderdelen van het apparaat
buiten het bereik van kinderen of van personen, die zich niet
bewust zijn van hun handelingen, omdat dit tot gevaren kan

leiden (verstikkingsgevaar!). Buiten bereik van dieren houden.

- Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door mensen (inclusief
kinderen) met verminderde fysieke, sensorische of mentale
vermogens of een gebrek aan ervaring en kennis, tenzij deze
onder toezicht staan of instructies krijgen over het gebruik van
het apparaat door een persoon die verantwoordelijk is voor hun
veiligheid. Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor te
zorgen dat ze niet met het apparaat spelen.

- Alleen voor Europese markten:

Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 3 jaar
en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke

of geestelijke vermogens of gebrek aan ervaring en/of kennis
als ze onder toezicht staan van een persoon die verantwoor-
delijk is voor hun veiligheid of ze van deze persoon instructies
hebben gekregen over hoe het apparaat op een veilige manier
moet worden gebruikt en begrijpen wat de mogelijke gevaren
zijn. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging
en gebruikersonderhoud mogen niet door kinderen uitgevoerd
worden, tenzij zij daarbij onder toezicht staan.

- Controleer voor gebruik visueel of het apparaat, en in het bij-
zonder het netsnoer en de voedingsadapter, onbeschadigd zijn.

- Gebruik het apparaat niet als het niet naar behoren werkt of als
het beschadigd is.

- Gebruik de temperatuurregelaar of de WiFi-controller nooit met
een beschadigd netsnoer of een beschadigde voedingsadapter.

- Het netsnoer van de voedingsadapter kan niet worden ver-
vangen. Als de kabel beschadigd is, moet de voedingsadapter
worden afgedankt.

- Als het netsnoer van de temperatuurregelaar beschadigd is,
moet het worden vervangen door een erkend EHEIM-service-
centrum of een gekwalificeerde elektricien.

- Trek niet aan het netsnoer en draag het apparaat niet aan het
snoer. Trek altijd aan de stekker en niet aan het snoer of het
apparaat om de netstekker uit het stopcontact te trekken.

- Steek nooit uw vingers of voorwerpen door de sleuven van het
ventilatierooster. Contact met de ventilatorrotor kan verwondin-
gen veroorzaken.
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- Voer alleen de werkzaamheden uit die in deze handleiding zijn Plaats van installatie
beschreven. o - Om een veilige werking van het apparaat i.0.m. het gebruiksdoel te
+ Bescherm het netsnoer tegen hitte, olie en scherpe randen. garanderen, mag het nooit worden blootgesteld aan weersinvioeden
+ Verricht nooit technische wijzigingen aan het apparaat. of directe warmtebronnen. Het apparaat kan worden gebruikt in een
- Gebruik uitsluitend originele reserveonderdelen en toebehoren omgevingstemperatuurbereik van 10°C tot 38°C.
voor het apparaat. . * Het apparaat moet altijd lager dan het waterniveau in het aquarium
+ Reparaties mogen alleen maar worden uitgevoerd door een worden geplaatst. Let op de maximale opstellingshoogte van 180 cm.

servicepunt van EHEIM.
Voorbereiding (E/F)

1. Plaats de kap @ op de temperatuurregelaar.

2. Zet de kap vast met de sleutel @ door de schroeven links en
rechts een kwartslag rechtsom te draaien.

3. Verbind de WiFi-controller ® met de temperatuurregelaar via
de RJ45-datakabel ®.

4. Verbind de WiFi-controller met de voedingsadapter @.

5. Verwijder de afsluitpluggen van de aansluiting IN ® en van de
aansluiting OUT @.

A - Wij adviseren u alle elektrische aquariumapparaten via een
aardlekschakelaar met een nominale foutstroom van maximaal
30 mA te beveiligen.

- Scheid principieel alle apparaten in het aquarium van het
stroomnet, wanneer deze niet in gebruik zijn, voordat u
onderdelen monteert of demonteert en vodr alle reinigings- en
onderhoudswerkzaamheden.

- Bescherm het stopcontact, de stekker
en de voedingsadapter tegen vocht
en natheid. Zorg ervoor dat u een i
druppellus vormt met het netsnoer. 1
Deze voorkomt dat evt. langs de
kabel lopend water bij het stopcon-
tact terechtkomt en kortsluiting
veroorzaakt.

Aquarium

Bewaar de afsluitpluggen. U kunt deze gebruiken als transportbe-
scherming tegen weglekkend restwater.

eyl

]
‘ Plaatsing in de aquariumonderkast of in kasten (>G/H/l)
; Houd u aan de minimale afstanden van ten minste 50 mm tot de

ACIDC Adapter
Power Supply Chord

- De elektrische gegevens van het i 1 wanden en deuren van de kast. Houd de be- en ontluchtingsope-
apparaat en de voedingsadapter s Loos ningen vrij.
moeten overeenstemmen met de
gegevens van het elektriciteitsnet. U 1. Kies een vlakke ondergrond voor de plaatsing van het appa-
vindt die gegevens op het typeplaatje, de verpakking of in deze raat.
handleiding. 2. Zaag een uitsparing ® van ca. 200 x 200 mm (ca. 400 cm2)
- Sluit geen stekkerdozen of draagbare voedingen aan de achter- bijv. in de achterwand van de kast voor de toevoer van verse
kant van het toestel aan. lucht en de doorvoer van de slang en de elektrische leidingen.
- Het apparaat voldoet aan de Richtlijn voor radioapparatuur 3. Zaag een uitsparing in de kast @ voor de warmelucht-afvoer-
2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteits- schacht @ om de warme lucht van het apparaat uit de kast te
verklaring is beschikbaar op het volgende internetadres leiden.
www.eheim.com ‘ ‘ o
- Gebruik alleen de voedingsadapter die met de WiFi-Controller i - Gebruik het zelfklevende sjabloon om de uitsnijding te marke-
wordt meegeleverd. In geval van vervanging moet een originele ren.
EHEIM-voedingsadapter worden gebruikt. - Wij raden aan de uitsparing voor de afvoerschacht voor warme
lucht in de achterwand van de kast aan te brengen. Op deze
/&\ - Het apparaat bevat het ontvlambare koelmiddel R290. Werk- manier is het digitale display duidelijk zichtbaar vanaf de voor-
zaamheden mogen alleen worden uitgevoerd door ervaren en kant. Neem de mateninformatie in de volgende tabel in acht:
opgeleid personeel voor de R290-gasmanagementprocedure.
- Het koelmiddelcircuit mag niet beschadigd worden. Afmetingen warmelucht-afvoerschacht
- Als het apparaat moet worden verwijderd, ga dan te werk zoals S 260 mm
beschreven in het hoofdstuk Buitenbedrijfstelling en verwijde- T 74 mm
ring. U > 60 mm
climacontrol+ S 343 mm
Montage en installatie v climacontrol M 385 mm
climacontrol+ L 427 mm
Uitpakken
' VOORZICHTIG! Risico op materiéle schade. 4. Na de installatie van de slang schuift u het apparaat tegen de

betreffende wand en steekt u de afvoerschacht voor de warme
lucht van achteren door de uitsparing op het apparaat.

> Let op het gewicht van het apparaat. Draag het apparaat altijd
aan de twee verzonken handgrepen.

Bewaar het verpakkingsmateriaal voor latere veilige opslag of Vrijstaande plaatsing

transport. i Neem de minimumafstanden van minimaal 50 mm tot wanden,
meubelstukken en dergelijke in acht om een optimale toevoer

1. Open de verpakking en haal de toebehoren eruit. van verse lucht en afvoer van warme lucht te garanderen.
2. Trek het apparaat naar boven uit de verpakking aan de verzon-

ken handgrepen. 1. Kies een vlakke ondergrond voor de plaatsing van het appa-
3. Verwijder de polystyreenschalen en de plastic zakken. raat.
4. Controleer de volledigheid van de levering.
5. Controleer alle onderdelen op mogelijke transportschade. Slangen installeren(J/K)

! VOORZICHTIG! Risico op materiéle schade.
> Gebruik het apparaat uitsluitend met gefilterd, schoon water.
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- Neem de installatievoorbeelden ©B/C/D in acht.

- Om een optimale en efficiénte circulatiecapaciteit van het filter
te garanderen, raden wij aan aquariumfilters en temperatuurre-
gelaars met gescheiden watercircuits te gebruiken (=C).

- Wij raden aan de verbindingsstukken lichtjes in te vetten met
vaseline om de installatie te vergemakkelijken.

1. Leid de slang (@ 16/22) door de slangklem @ en de slangbor-
ging ®.

2. Schuif de wartelmoer @ op het slangaansluitstuk @.

3. Plaats de afdichting ® in de wartelmoer.

4. Verbind de slang met het slangaansluitstuk.

Trek bij een slang-@ 19/27 eerst de verloopmof @ op het slan-
gaansluitstuk. Sluit vervolgens de slang aan.

5. Borg de slangverbinding vast met de slangborging. Gebruik
een tang om dit te doen.

6. Sluit de drukzijde van het filter of de pomp (retourloop naar
het aquarium) aan op de aansluiting IN van de temperatuurre-
gelaar. Sluit de waterretourloop naar het aquarium aan op de
aansluiting OUT van de temperatuurregelaar.

7. Draai de wartelmoeren van de twee slangkoppelingen met de
hand vast. Gebruik geen tangen!

Ingebruikname

t VOORZICHTIG! Risico op materiéle schade.
® » Laat de temperatuurregelaar niet werken zonder watertoevoer.
» Zorg ervoor dat de waterkringloop tot stand is gebracht en dat
het leidingsysteem volledig is ontlucht

1. Start de pomp of het filter om de waterkringloop tot stand te
brengen.

2. Wacht ca. 2 minuten tot het leidingsysteem volledig is ontlucht.

3. Controleer de slangverbindingen ®/@ van de temperatuurre-
gelaar op dichtheid (©F).

4. Steek de voedingsadapter @ van de WiFi-controller in het
stopcontact.

5. Steek de netstekker ® van de temperatuurregelaar in het
stopcontact. Op het display op het voorpaneel verschijnt OFF
(=L).

Bediening via WLAN-verbinding

VOORZICHTIG! Risico op materiéle schade.
» Sluit geen andere apparaten aan dan de WiFi-controller die bij
de levering inbegrepen is.

Systeemvereisten

Eindapparaat met WLAN-functionaliteit (smartphone, tablet, notebook,
enz.)

Netwerk instellen

1. Steek de stekker van de voedingsadapter in het stopcontact.
De status-LED @® brandt.

- Status-LED knippert wit: Netwerk wordt gezocht of gecreéerd.

- Status-LED brandt blauw: Er is een nieuw netwerk gecreéerd.

- Het display van het apparaat toont de actuele watertempera-
tuur.

- De compressor schakelt bij de eerste start met een vertraging
van 2 minuten in.
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Verbinding maken met WLAN-netwerk

2. Open de netwerkinstellingen van uw eindapparaat (smartpho-
ne, tablet, notebook etc.).

3. Verbind het eindapparaat met het WLAN-netwerk (SSID)
EHEIM clima XXXXXXXX.

4. Voer de netwerkbeveiligingscode (Key) in.

U vindt de netwerkbeveiligingscode (Key) op het etiket op de
achterkant van de WiFi-controller. Als alternatief kunt u ook de
QR-code 1 scannen (zie etiket) om de verbinding tot stand te
brengen.

Oproepen van de website

5. Open uw webbrowser en voer het volgende webadres in:
http://192.168.1.1

Als alternatief kunt u ook de QR-code 2 scannen (zie etiket) om
de software in de browser te openen.

Initiéle configuratie

6. Selecteer de gewenste taal in de taalkeuze en volg de instruc-
ties voor de eerste configuratie op.

Betekenis Status-LED

- Status-LED knippert wit: Netwerk wordt gezocht of gecreéerd.

- Status-LED brandt blauw: Apparaat heeft netwerk tot stand gebracht.

- Status-LED brandt groen: Apparaat is verbonden met een ander
EHEIMdigital-apparaat.

Reset

1. Druk de resetknop op de achterzijde van de WiFi-Controller ®
ca. 8 — 10 seconden in tot de status-LED @ in kleurwisseling
brandt.

- De reset is voltooid wanneer de status-LED groen brandt. Het
apparaat brengt het netwerk opnieuw tot stand.

- Netwerkbeveiligingscode (Key) en QR-code 1 zijn ongeldig.
Verbinding met het netwerk is mogelijk zonder een netwerkbe-
veiligingscode (Key)

Aanduidingen op het display (L)

Het display toont constant de actuele watertemperatuur in de bedrijfs-
modus.

Betekenis Symbolen
uIT Het apparaat is uitgeschakeld.
°C De watertemperatuur wordt gemeten in graden Celsius.
°F De watertemperatuur wordt gemeten in graden Fahrenheit.
* Knippert:  Koelmodus wordt voorbereid.
Brandt:  Koeling is ingeschakeld. De temperatuurregelaar koelt.
M Brandt:  De verwarming is ingeschakeld. De temperatuurregelaar
verwarmt.
Onderhoud

GEVAAR! Elektrische schok!

» Voordat u onderhoudswerkzaamheden uitvoert, moet u de
voedingsadapter van de WiFi-controller en de stekker van de
temperatuurregelaar uit het stopcontact trekken.

¢ VOORZICHTIG! Risico op materi€le schade.
> Gebruik voor de reiniging geen harde voorwerpen of agressie-
ve reinigingsmiddelen.
> Alle onderdelen zijn niet vaatwasmachinebestendig.



Nederlands

Hieronder worden onderhoudswerkzaamheden beschreven die
nodig zijn voor optimaal en storingsvrij gebruik van het product.
Regelmatig onderhoud verlengt de levensduur en garandeert de
werking van de temperatuurregelaar voor een lange periode.

Reinigen van het luchtfilter

i

Onderhoudsadvies
Reinig het luchtfilter @ ongeveer elke 2 - 3 weken, maar ten
minste eenmaal per maand.

1. Klap het plastic rooster @ aan de voorkant van de tempera-
tuurregelaar naar voren.

2. Verwijder het luchtfilter en maak het filter schoon met lauw
water.

3. Plaats het droge luchtfilter aan de voorkant terug en sluit het
plastic rooster.

Voordat u de slangleidingen van de temperatuurregelaar loskop-
pelt, moet u het watercircuit onderbreken door de pomp of het
filter uit te schakelen. Druk de twee slangklemmen @ samen om
te voorkomen dat er water uit lekt.

Storingen verhelpen

GEVAAR! Elektrische schok!

Afdanking, als afval afvoeren en verwerken

Afdanken en afvoeren/verwerken

Het apparaat moet aan het einde van de levensduur volgens

de toepasselijke wettelijke voorschriften worden afgevoerd en
verwerkt.

Informatie over het verwijderen van elekirische en elektronische
apparaten in de Europese Gemeenschap: Binnen de Europese
Gemeenschap wordt de verwijdering van afgedankte elekiri-
sche apparaten gespecificeerd door nationale voorschriften op
basis van de EU-richtlijn 2012/19 / EU voor oude elektronische
apparaten (WEEE). Volgens deze richtlijn mag het apparaat
niet meer als gewoon huishoudelijk afval worden afgevoerd. Het
apparaat kan bij een inzamelpunt voor recycling van elektrische
en elektronische apparaten worden ingeleverd. De verpakking
van het product bestaat uit materialen die gerecycled kunnen
worden. Verwijder deze op milieuvriendelijke wijze en lever ze in
voor recycling.

» Trek de netstekker en de voedingsadapter uit het stopcontact alvorens storingen te verhelpen.

Storing Mogelijke oorzaak Oplossing
Display gaat niet aan Geen stroomvoorziening > Controleer of de netstekker goed in het stopcontact zit
Het display geeft perma- WiFi-controller niet klaar voor gebruik » Controleer of de voedingsadapter volledig in het stopcontact inge-

nent UIT weer

plugd is.
» Controleer of de kabel van de voedingsadapter verbonden is met de
WiFi-controller en volledig ingeplugd is

Onvoldoende waterkoeling

Onvoldoende watercirculatie

of waterverwarming, inge-
stelde temperatuur wordt
niet bereikt

» Controleer of het aquariumfilter of de pomp in bedrijf is

» Controleer de slang op knikken of vernauwingen in de dwarsdoor-
snede.

> Reinig het aquariumfilter of de pomp

Reinig het leidingsysteem

v

Koel- of warmtecapaciteit te laag voor het
watervolume

v

Controleer de vermogensgegevens (zie Technische gegevens)

Aquarium en/of leidingsysteem onvoldoen-
de geisoleerd of de slangen zijn te lang

v

Isoleer het leidingsysteem of de wanden van het aquarium
Houd bij installatie de slangen zo kort mogelijk

v

Verhoogde stromingsweerstand als gevolg
van extra toebehoren in het slangsysteem
(bijv. COz-reactoren, UVC-zuiveraars of
soortgelijke apparaten)

» Verlaag de stromingsweerstanden
» Gebruik de temperatuurregelaar via een afzonderlijk watercircuit

Geen warme afvoerlucht uit de warme
afvoerluchtschacht

» De koelcompressor werkt niet goed. Neem contact op met de
EHEIM-klantenservice: www.eheim.com

Neem bij andere storingen contact op met de servicedienst van EHEIM.

Foutmeldingen (display)

GEVAAR! Elektrische schok!

» Trek de netstekker en de voedingsadapter uit het stopcontact alvorens storingen te verhelpen.

Bericht Mogelijke oorzaak Oplossing
P1 Temperatuursensor voor de watertemperatuur is defect > Neem contact op met de EHEIM-klantenservice: www.eheim.com
P2 Temperatuursensor voor de oververhittingsbeveiliging is > Neem contact op met de EHEIM-klantenservice: www.eheim.com

defect
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Bericht Mogelijke oorzaak Oplossing
HA Watertemperatuur is hoger dan de ingestelde doeltem- » Controleer of het aquariumfilter of de pomp in bedrijf is
peratuur » Controleer de slang op knikken of vernauwingen in de dwarsdoor-
snede.

> Reinig het aquariumfilter of de pomp
» Reinig het leidingsysteem
» Controleer of de koelfunctie is ingeschakeld

HA2 Luchtfilter en/of ventilatierooster vuil » Maak het luchtfilter schoon

(oververhitting)  Omgevingstemperatuur te hoog

» Zorg ervoor dat het apparaat wordt gebruikt bij een maximale omge-

vingstemperatuur van +38°C

Ventilatiesysteem van het apparaat is beschadigd

» Neem contact op met de EHEIM-klantenservice: www.eheim.com

LA Watertemperatuur is lager dan de ingestelde doeltempe-

ratuur

» Controleer of het aquariumfilter of de pomp in bedrijf is
» Controleer de slang op knikken of vernauwingen in de dwarsdoor-

snede.

» Reinig het aquariumfilter of de pomp

» Reinig het leidingsysteem

» Controleer of de verwarmingsfunctie is ingeschakeld

Neem bij andere storingen contact op met de servicedienst van EHEIM.

Technische gegevens

climacontrol+ S M L
Type 3750 3751 3752
Aqguariumgrootte tot 5001 1000 | 2000 |
Netspanning/Frequentie 230V /50 Hz
Vermogensopname (koelmodus) 260 W (230 V) 300 W (230 V) 400 W (230 V)
Koelvermogen: *
Watertemperatuur 25°C max. 5001 1000 | 2000 |
Watertemperatuur 12°C? max. 2001 3001 5001
Geluidsniveau / 80 cm (koelmodus) ~47 - 50 dB ~50 - 53 dB ~51-54 dB
Opgenomen vermogen (verwarmingsmodus) 300w
Verwarmingsvermogen At* ~15°C ~10°C ~6°C
Slangaansluiting voor slang-@ I(')\‘UT @ 16/22 mm / met verloopmof 19/27 mm

) min. 500 I/h
Waterdebiet max. 800 1
Systeemdruk max. 1bar/14.4 psi
Draadloze gegevensoverdracht WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n
Veiligheidssleutel WPA, WPA2, WPA/WPA2
Uitgestraald zendvermogen <16 +2 dBm
Frequentiebanden Kanaal 1-11/2412 MHz - 2462 MHz
Gewicht 17,0 kg 18,7kg 19,7 kg
Afmetingen (L x B x H) 310x310x447 mm 310x310x489 mm 310x310x531 mm
Adapter
Type 7341218 7341458 7341438
Stekker EUR UK AUS
Ingang 100-240V/50/60 Hz /0,4 A
Uitgang 5VDC/1AI5W

* = waardebepaling: 1x aquarium met afdekking, kamertemperatuur 30°C, warmtebelasting
" Model S en M = 0,3 W/l, model L = 0,2 W/,

2=0,1Wi

** = Bepaling van de waarden 1x aquarium met afdekking, kamertemperatuur 20°C,

At = Temperatuurverschil tussen ruimte- en watertemperatuur

Reserveonderdelen

Zie pagina 3.
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Betjeningsvejledning (oversattelse)
Akvarium klimaapparat climacontrol+

Generelle brugeranvisninger

Informationer om brugen af betjeningsvejledningen

|| » Far produktet bruges farste gang, skal betjeningsvejledningen
veere laest og forstaet fuldstaendigt.

» Betragt betjeningsvejledningen som en del af produktet, og
opbevar den, sa den er nem at finde igen.

> Lad betjeningsvejledningen fglge med produktet, hvis det gives
videre til andre.

Symbolforklaring
Falgende symboler anvendes pa produktet:

ﬂ Produktet ma kun bruges indenders til akvarieanvendelser.
@ Klimaapparatet har beskyttelsesklasse I.
@ WiFi-controlleren har beskyttelsesklasse IlI.

Cce

Folgende symboler og signalord anvendes i denne betjeningsvejledning:

Produktet er godkendt i henhold til de geeldende nationale for-
skrifter og direktiver og svarer til EU-standarderne.

FARE!
Fare for stramsted med mulige alvorlige kvaestelser af kroppen
eller med dgden som falge.

FARE!
Fare pa grund af stramstad med mulige personskader eller dede-
lige kveestelser til falge.

FARE!
Fare ved anvendelsen af anteendelige stoffer. Ved brands opsta-
en mulig alvorlig legemsbeskadigelse eller deden som fglge.

A

ADVARSEL!
Advarsel mod en mulig personskade eller en sundhedsfarlig
risiko.

FORSIGTIG!
Info om fare for materielle skader.

Henvisning til nyttige informationer og tips.

Visningssymboler:
©A Henvisning til en figur, her henvisning til figur A.

>  Du opfordres til at udfere en handling.

Anvendelsesformal

EHEIM climacontrol+ er et elektronisk styret klimaapparat til akvarier.
Det egner sig til den konstante regulering af vandtemperaturen.

Apparatet og alle dele, som fglger med ved leveringen, er beregnet til
privat brug og ma udelukkende anvendes:

- til akvaristiske formal

- til temperering af vand i ferskvands- og havvandsakvarier

41

- iindendgrs rum
- under overholdelse af de tekniske data

For apparatet geelder fglgende begraensninger:
A ma ikke anvendes til erhvervsmeessige eller industrielle formal
- vandtemperaturen mé ikke overskride 35°C
- eetsende, let breendbare, aggressive eller eksplosive stoffer,
fadevarer samt drikkevand ma ikke tempereres
- ma aldrig veere i drift uden vandgennemstremning.

Sikkerhed

Dette apparat kan udggare farer for personer og materielle vaerdier, hvis
apparatet anvendes forkert og dermed ikke til det tilsigtede formal, eller
hvis sikkerhedsanvisningerne ikke overholdes.

For din sikkerheds skyld

- Lad ikke apparatets emballage og smadele komme i hazenderne
pa barn eller personer, der ikke er bevidst om deres handlinger,
da disse kan udgere farer (kveelningsfare!). Skal holdes pa
afstand af dyr.

- Dette apparat er ikke beregnet til brug af personer (inklusive
bern) med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner
eller med manglende erfaring og viden, medmindre de er under
opsyn eller er blevet instrueret i brugen af apparatet af en
person med ansvaret for deres sikkerhed. Barn bar veere under
opsyn for at veere sikker pa, at de ikke leger med apparatet.

- Kun til europaeiske markeder:

Dette apparat kan benyttes af bern fra og med 3-arsalderen
samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller men-
tale evner eller med manglende erfaring og/eller viden, hvis
de er under opsyn eller er blevet instrueret i en sikker brug af
apparatet og har forstaet de heraf resulterende farer. Barn ma
ikke lege med apparatet. Renggring og brugervedligeholdelse
ma ikke udfgres af bern, medmindre de er under opsyn.

- Udfer en visuel kontrol far brug for at sikre, at produktet, isaer
stremledningen og stremforsyningen, er ubeskadiget.

- Brug ikke apparatet, hvis det ikke fungerer korrekt eller hvis det
er beskadiget.

- Brug aldrig klimaapparatet eller WiFi-controlleren med en
beskadiget stramledning eller stramforsyning.

- Stremforsyningens ledning kan ikke udskiftes. Hvis kablet er
gdelagt, skal stramforsyningen bortskaffes.

- Hvis klimaapparatets stremledning er beskadiget, skal den
udskiftes af en autoriseret EHEIM-kundeservice eller en kvalifi-
ceret elektriker.

- Beer ikke pa produktet ved at treekke eller holde fast i stram-
ledningen. Hold altid fast i stikket og ikke i ledningen eller
produktet for at treekke stikket ud og afbryde forbindelsen til
lysnettet.

- Stik under ingen omsteendigheder dine fingre eller genstande
ind gennem ventilationsgitterets abninger. Kontakten med blee-
seren kan medfgre personskader.

- Udfer kun arbejder, som er beskrevet i denne vejledning.

- Beskyt stramkablet mod varme, olie og skarpe kanter.

- Foretag aldrig tekniske aendringer pa apparatet.

- Brug kun originale reservedele og originalt tilbeher til apparatet.

- Reparationer ma udelukkende udfgres af en EHEIM-serviceaf-
deling.
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A

- Kolemiddelkredslgbet mé ikke beskadiges.
- Hvis produktet skal bortskaffes, skal du ga frem som beskrevet i

- Beskyt stikkontakten, strgmstikket og

- Produktets og stremforsyningens

- Vi anbefaler, at alle elektriske akvarieprodukter sikres med et

fejlstramsrelee med en nominel reststrgm p& maksimalt 30 mA.

- Afbryd altid forbindelsen mellem alle akvariets apparater og

elnettet, nar disse ikke anvendes, inden du monterer eller
afmonterer dele og for alle rengarings- og vedligeholdelsesar-
bejder.

strgmforsyningen mod fugt og veede.
Lad elledningen haenge lidt ned
under stikkontakten, sa eventuelt
vand pa ledningen ikke Igber ind i
kontakten. Dette forhindrer, at vand,
der eventuelt Igber langs kablet, kan
traenge ind i stikkontakten og
forarsage en kortslutning.

Aquarium

eyl

ACIDC Adapter
Power Supply Chord

Drip Loop

elektriske data skal stemme overens
med stremnettets data. Disse data
finder du pa typeskiltet, emballagen eller i denne vejledning.

- Anbring ingen multistikdaser eller baerbare stremforsyninger pa

produktets bagside.

- Produktet er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU om

radioudstyr. EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst
kan findes pa fglgende internetadresse: www.eheim.com

- Brug kun den strgmforsyning, der fulgte med WiFi-controlleren.

Hvis det bliver ngdvendigt med en udskiftning, er det kun den
originale EHEIM strgmforsyning, der ma benyttes.

Produktet indeholder det braendbare kalemiddel R290. Service-

ring ma udelukkende foretages af fagpersonale med erfaring og
uddannelse i R290-gashandteringsproceduren.

kapitlet om driftsopher og bortskaffelse.

Montering og installering

Udpakning

!

FORSIGTIG! Materiel skade.
» Veer opmaerksom pa produktets vaegt. Beer altid produktet ved
at holde fast i begge gribeudsparinger.

Gem emballagematerialet til en senere sikker opbevaring eller
transport.

1. Abn emballagen og tag tilbeheret ud.

2. Hold fast i gribeudsparingerne og treek produktet op og ud af
emballagen.

3. Fjern styroporbakkerne og plastposerne.

4. Kontrollér, at leveringen er fuldsteendig.

5. Kontrollér alle dele for eventuelle transportskader.

Placering

- For at garantere en formalsbestemt og sikker drift af produktet ma det-
te under ingen omsteendigheder udsaettes for vejrforhold eller direkte
varmekilder. Produktet kan anvendes inden for et omgivelsestempera-
turomrade fra 10 °C til 38 °C.

- Produktet skal altid placeres lavere end vandoverfalden i akvariet.
Veer samtidigt opmaerksom pa den maksimale placeringshgjde pa 180

cm.

Forberedelse (®E/F)

1. Seet afdeekningen @ pa klimaapparatet.
2. Sikr afdeekningen med skruengglen @ ved at dreje skruerne i
hgijre og venstre side en kvart omdrejning med uret.
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3. Forbind WiFi-controlleren ® med klimaapparatet ved brug af
RJ45-datakablet ®.

4. Forbind WiFi-controlleren med strgmforsyningen @.

5. Fjern lukkepropperne i tilslutningen IN ® og tilslutningen OUT
@.

Gem lukkepropperne. Disse kan du anvende som transportsik-
ring mod udlgbende restvand.

Placering i akvarieunderskabet eller i skabe (=G/H/)

i

Veaer opmaerksom pa minimumsafstandene pa mindst 50 mm til
skabsvaeggene og -dgrene. Hold indblaesnings- og udsugnings-
abningerne fri.

1. Veelg en jeevn flade til placeringen af produktet.

2. Sav et stykke ® pa ca. 200%200 mm (ca. 400 cm?) ud af
f.eks. skabsbagvaeggen for at sikre frisklufttilferslen og en
korrekt slange- og elinstallation.

3. Sav et stykke ud af skabet @ til anbringelse af varmluftskakten
@, der skal lede varmluften fra produktet ud af skabet.

- Anvend den selvklaebende skabelon til at markere udsparin-
gen.

- Vi anbefaler at anbringe udsparingen til varmluftskakten i
skabsbagveeggen. Derved er digitaldisplayet godt synligt forfra.
Veer samtidigt opmaerksom pa malangivelserne i den felgende
tabel:

Mal varmluftskakt
S 260 mm
T 74 mm
U > 60 mm
climacontrol+ S 343 mm
Vv climacontrol+ M 385 mm
climacontrol+ L 427 mm

4. Skub produktet ind til den respektive veeg efter slangeinstal-
lationen og stik varmluftskakten gennem udsparingen og pa
produktet bagfra.

Placering fritstaende

i

Veer opmeerksom pa minimumsafstandene pa mindst 50 mm
til veegge, mabler e.l. for at sikre en optimal frisklufttilfarsel og
varmluftudledning.

1. Veelg en jeevn flade til placeringen af produktet.

Installation af slanger (®J/K)

FORSIGTIG! Materiel skade.
» Betjen udelukkende produktet med filtreret, rent vand.

- Veer opmaerksom pa installationseksemplerne =BJ/C/D.

- For at sikre, at filteret skaber en optimal og effektiv cirkulation
anbefaler vi at tilslutte akvariefiltre og klimaapparater med
separate vandkredslgb (C).

- Vi anbefaler at smgre forbindelsesdelene med lidt vaseline for
at ggre installationen nemmere.

1. Far slangen (@ 16/22) gennem slangeklemmen ® og slange-
sikringen ®.

2. Skub omlgbermgtrikken @ ind over slangestudsen @.

3. Leeg teetningsskiven ® i omlgbermatrikken.

4. Forbind slangen med slangestudsen.

Ved en slange-@ 19/27 skal du farst treekke reduktionsmuffen @
pa slangestudsen. Seet herefter slangen pa.
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5. Fiksér slangeforbindelsen ved hjeelp af slangesikringen. Brug
en tang hertil.

6. Forbind filterets eller pumpens trykside (tilbagelab til akvariet)
med tilslutningen IN pa klimaapparatet. Forbind vandtilbagele-
bet til akvariet med tilslutningen OUT pa klimaapparatet.

7. Spaend omlgbermgtrikkerne pa begge slangestudser fast med
handen. Brug ikke en tang!

Ibrugtagning

tFORSIGTIG! Materiel skade.
“ » Benyt ikke klimaapparatet uden vandgennemstrgmning.
» Kontrollér, at vandkredslgbet er sat i gang og ledningssystemet
komplet udluftet.

1. Tag pumpen eller filteret i brug for at seette gang i vandkreds-
Izbet.

2. Vent ca. 2 minutter til ledningssystemet er blevet komplet
udluftet.

3. Kontrollér, at slangetilslutningerne ®/@ pa klimaapparet er
taette (©F).

4. Seet WiFi-controllerens strgmforsyning @ i stikkontakten.

5. Seet klimaapparatets stremstik ® i stikkontakten. | displayet pa
frontsiden star derOFF (L).

Betjening med WLAN-forbindelse

FORSIGTIG! Materiel skade.
» Tilslut ikke andre apparater udover den WiFi-controller, som
falger med ved leveringen.

Systemforudsatning
WLAN-kompatibel enhed (smartphone, tablet, notebook etc.)

Oprettelse af netvaerk
1. Seet stramforsyningen i stikkontakten. Status-LED'en @ lyser.

- Status-LED'en blinker hvidt: Seger og opretter netveerk.

- Status-LED'en lyser blat: Et nyt netveerk blev oprettet.

- Produktets display angiver den aktuelle vandtemperatur.

- Ved ferste start gar kompressoren i gang med en forsinkelse
pa 2 minutter.

Forbindelse til WLAN-netvaerk
2. Abn netvaerksindstillingerne pa din enhed (smartphone, tablet,
notebook, etc.).
3. Forbind enheden med WLAN-netveerket (SSID) EHEIM clima
XXXXXXXX.
4. Indtast netveerkssikkerhedsngglen (Key).

Du finder netveerkssikkerhedsnaglen (Key) pa etiketten pa
bagsiden af WiFi-controlleren. Alternativt kan du ogsa scanne
QR-koden 1 (se etiketten) til etablering af forbindelsen.

Abning af hjemmesiden

5. Abn din webbrowser og indtast felgende webadresse:
http://192.168.1.1

Alternativt kan du ogsa scanne QR-koden 2 (se etiketten) for at
abne softwaren i browseren.

Ferstegangskonfiguration

6. Veelg det gnskede sprog i udvalget og falg anvisningerne for
farstegangskonfigurationen.
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Betydning status-LED

- Status-LED'en blinker hvidt: Seger og opretter netvaerk.

- Status-LED'en lyser blat: Apparatet har oprettet netveerk.

- Status-LED lyser grent: Apparatet er forbundet med et andet EHEIM-
digital-apparat.

Nulstilling

1. Tryk pa Reset-knappen pa bagsiden af WiFi-controlleren ® i
ca. 8 — 10 sekunder, indtil status-LED'en @ lyser med skiften-
de farver.

- Nulstillingen er afsluttet, sa snart status-LED'en lyser grgnt.
Enheden genopretter netveerket.

- Netveerkssikkerhedsnagle (key) og QR-kode 1 er ugyldige. Det
er muligt at oprette en forbindelse til netvaerket uden netveerks-
sikkerhedsnggle (key)

Angivelser pa displayet (L)
| driftsmodus viser displayet konstant den aktuelle vandtemperatur.

Betydning symboler
OFF Produktet er slukket.
°C Vandtemperaturen méales i celsiusgrader.

°F Vandtemperaturen méales i fahrenheitgrader.

* Blinker:  Kglemodus forberedes.
Lyser: Kalingen er slaet til. Klimaapparatet kaler.
MW Lyser: Opvarmningen er slaet til. Klimaapparatet varmer.

Vedligeholdelse

FARE! Elektrisk stod!
» Traek WiFi-controllerens stramforsyning og stremstikket til
klimaapparatet ud for alt vedligeholdelsesarbejde.

t FORSIGTIG! Materiel skade.
®» Benytingen harde genstande eller aggressive renggringsmid-
ler til rengaringen.
> lkke alle dele taler vask i opvaskemaskine.

| de efterfglgende afsnit er vedligeholdelsesarbejdet beskrevet,
som kraeves for at opna optimal og fejlfri drift. Regelmaessig
vedligeholdelse forlaenger levetiden og sikrer klimaapparatets
funktion i lang tid.

Rengering af luftfilteret

Anbefalet vedligeholdelse
Renger luftfilteret ® ca. hver anden til tredje uge, dog mindst én
gang om maneden.

1. Klap plastgitteret @ pa frontsiden af klimaapparatet fremad.
2. Tag luftfilteret ud renger filteret med lunkent vand.
3. Seet det tarre luftfilter i pa frontsiden igen og luk plastgitteret.

Afbryd vandkredslgbet ved at slukke for pumpen eller filteret far
du tager slangerne af klimaapparatet. Tryk begge slangeklemmer
@ sammen for at forhindre, at der Igber vand ud.

Udbedring af forstyrrelser

FARE! Elektrisk stod!
> Treek stremstikket og stikstramforsyningen ud fer afhjeelpning
af fejl.
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Tage ud af brug og bortskaffelse

Bortskaffelse

Overhold de geeldende forskrifter i loven vedrgrende bortskaffel-

se af apparatet.

Informationer om bortskaffelse af elektriske og elektroniske appa-
rater i den Europaeiske Union: Inden for den Europaeiske Union
er bortskaffelse af elektriske apparater reguleret af nationale
regler, som er baseret pa EU-direktivet 2012/19/EU om affald fra
elektronisk udstyr (WEEE). Ifglge dette direktiv ma produktet ikke
lzengere bortskaffes med det kommunale affald eller hushold-
ningsaffaldet. Produktet kan afleveres gratis pa kommunale ind-
samlingssteder eller genbrugspladser. Produktemballagen bestar
af materialer, som kan genbruges. Bortskaf produktemballagen
miljgvenligt og aflever den til genbrug.

Fejl

Mulig arsag

Afhjaelpning

Displayet taender ikke

Ingen strgmforsyning

» Kontrollér, om stremstikket sidder helt inde i stikkontakten

| displayet star der perma-
nent OFF

WiFi-controller ikke driftsklar

> Kontrollér, om stremforsyningen er sart helt ind i stikkontakten
> Kontrollér, om stremforsyningskablet er forbundet med WiFi-control-
leren, og om det er sat helt ind

Utilstraekkelig vandkeling
eller vandopvarmning, @n-
sket temperatur opnas ikke

Utilstreekkeligt vandkredslgb

» Kontrollér, om akvariefilteret eller pumpen karer

» Kontrollér slangeinstallationen for knaek og forsnaevringer
» Renggr akvariefilteret eller pumpen

» Renggr ledningssystemet

Kaleydelse eller varmeydelse for lav i for-
hold til vandmaengden

» Kontrollér ydeevneoplysningerne (se Tekniske data)

Akvarium og/eller ledningssystem utilstraek-
keligt isoleret eller slangerne er for lange

v

Isolér ledningssystemet eller akvarievaeggene
Installér slangerne sadan, at de er sa korte som muligt

v

Forhgjede stremningsmodstande pa grund
af, at yderligere tilbehgar er tilsluttet slange-
systemet (f.eks. CO,-reaktorer, UVC-filtre
e.l. aggregater)

v

Reducér stremningsmodstandene
Tilslut klimaapparatet via et separat vandkredslab

v

Ingen varm afgangsluft fra varmluftskakten

> Kalekompressor arbejder ikke korrekt. Henvend dig til EHEIM-kun-
deservice: www.eheim.com

Ved andre fejl bedes du henvende dig til EHEIM-service.

Fejlmeldinger (display)
FARE! Elektrisk stod!

> Traek stremstikket og stikstremforsyningen ud fer afhjeelpning af fejl.

Melding Mulig arsag Afhjaelpning
P1 Temperaturfgler til vandtemperaturen er defekt » Henvend dig til EHEIM-kundeservice: www.eheim.com
P2 Temperaturfaler til overophedningsbeskyttelsen er defekt » Henvend dig til EHEIM-kundeservice: www.eheim.com
HA Vandtemperaturen ligger over den indstillede gnskede » Kontrollér, om akvariefilteret eller pumpen karer
temperatur » Kontrollér slangeinstallationen for knaek og forsnaevringer
» Renggr akvariefilteret eller pumpen
» Renggr ledningssystemet
» Kontrollér, om kalefunktionen er slaet til
HA2 Snavset luftfilter og/eller ventilationsgitter > Renggr luftfilteret
(Overophed- Omgivelsestemperatur for hgj » Sorg for, at produktet betjenes i en maks. omgivelsestemperatur pa
ning) +38°C
Produktets ventilationssystem beskadiget » Henvend dig til EHEIM-kundeservice: www.eheim.com
LA Vandtemperaturen ligger under den indstillede gnskede Kontrollér, om akvariefilteret eller pumpen karer
temperatur Kontrollér slangeinstallationen for knaek og forsnaevringer

Renger akvariefilteret eller pumpen
Renger ledningssystemet

v v vyvy

» Kontrollér, om varmefunktionen er slaet til

Ved andre fejl bedes du henvende dig til EHEIM-service.
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Tekniske data

climacontrol+ S M L
Type 3750 3751 3752
Akvariestarrelse op il 5001 1000 | 20001
Netspeending/frekvens 230V /50 Hz
Effektforbrug (kelemodus) 260 W (230 V) 300 W (230V) 400 W (230 V)
Kelekapacitet:
Vandtemperatur 25 °C ' maks. 5001 1000 | 2000 |
Vandtemperatur 12 °C*? maks. 2001 3001 5001
Lydniveau / 80 cm (kelemodus) ~47-50dB ~50 - 53 dB ~51-54dB
Effektforbrug (varmemodus) 300w
Varmekapacitet At* ~15°C ~10°C ~6°C
Slangetilslutning til slange-@ I(;\IUT @ 16/22 mm / med reduktionsmuffe 19/27 mm
Vandgennemstrgmning min. S001h

maks. 800 I/h
Systemtryk maks. 1bar/ 14,4 psi
Tradlgs datatransmissionsform Wi-fi 2.4 GHz - IEEE802.11 b/g/n
Sikkerhedsnagle WPA, WPA2, WPA/WPA2
Udstralet sendeeffekt <16 +2 dBm
Frekvensband Kanal 1-11/2412 MHz - 2462 MHz
Veegt 17,0kg 18,7kg 19,7 kg
Mal (Ixbxh) 310x310x447 mm 310x310x489 mm 310x310x531 mm
Stremforsyning
Type 7341218 7341458 7341438
Stik EUR UK AUS
Indgang 100 -240V /50/60 Hz /0,4 A
Udgang 5VDC/1AI5W

*

' Model S og M = 0,3 W/, model L = 0,2 W/,

2=0,1 Wi

**

Reservedele
Se side 3.

= Veerdiberegning: 1x akvarium med afdaekning, rumtemperatur 30 °C, varmebelastning

= Veerdiberegning 1x akvarium med afdeaekning, rumtemperatur 20 °C,
At = Temperaturdifference rum- og vandtemperatur
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Bruksanvisning (6verséattning)
Akvarie-klimatanlaggning climacontrol+

Allméanna anvisningar

Information om anvandning av bruksanvisningen

> Ipna_n du anv:':indf.s.r agparaten fbr_fér_sta gangen maste du ha
last igenom och forstatt bruksanvisningen.
» Betrakta bruksanvisningen som del av produkten och férvara
den pa en saker och tillganglig plats.
» Se till att denna bruksanvisning medféljer om apparaten éver-
racks till tredje part.

Forklaring av symbolerna
Féljande symboler finns pa apparaten:

ﬂ Apparaten far endast anvandas inomhus till akvarier.
@ Klimatanlaggningen har skyddsklass .
@ WiFi-kontrollern har skyddsklass IlI.

Cce

Foljande symboler och signalord anvands i denna bruksanvisning:

Apparaten har godkants enligt géllande nationella féreskrifter och
direktiv, och uppfyller gallande EU-standarder.

FARA!
Fara fran en allman riskkélla som kan leda till allvarliga person-
skador eller dodsfall.

FARA!
Risk for elektrisk stét som kan leda till allvarliga personskador
eller dodsfall.

FARA!
Fara vid anvandning av brandfarliga &mnen. Risk for allvarliga
personskador eller dodsfall vid brand.

A\

VARNING!
Varning for mdjliga personskador eller hélsorisker.

1 FORSIKTIG!
“ Anvisning fér risk for sakskador.

i Anvisning med anvandbar information och tips.
Andra symboler:

A Referens till en bild, i detta fall till bild A

»  Du uppmanas att agera.

Anvandningsomrade

EHEIM climacontrol+ &r en elektroniskt reglerad klimatanlaggning for

akvarier. Den &r lamplig for en konstant reglering av vattentemperaturen.

Apparaten och alla delar som medféljer &r avsedda for privat bruk och
far endast anvéandas:

- for akvarier

- for temperering av vatten i s6tvatten- och saltvattenakvarier
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- inomhus
- med hénsyn till tekniska data

Apparaten har f6ljande begransningar:
A - far inte anvandas for kommersiella eller industriella &ndamal
- vattentemperaturen far inte 6verskrida 35°C
- fratande, 1att brannbara, aggressiva eller explosiva dmnen,
livsmedel samt dricksvatten far inte tempereras
- far aldrig kéras utan vattengenomstrémning.

Séakerhet

Apparaten kan ge upphov till risker for ménniskor och egendom om
den anvénds felaktigt eller i strid med anvandningsdndamalet, eller om
sakerhetsforeskrifterna inte foljs.

For din sékerhet
A - Se till att apparatens forpackning och smadelar halls utom
rackhall for barn och personer som inte &r medvetna om sitt
agerande. Forpackningen och smadelarna kan utgora en fara
(risk for kvavning). Forvaras utom rackhall for djur.

- Denna apparat far inte anvandas av person (inkl. barn) nedsatt
fysisk, sensorisk eller mental formaga eller brist pa erfarenhet
och kunskap, savida de inte halls under uppsikt eller en person
som ar ansvarig for deras sakerhet instruerar dem i hur de
anvander apparaten sakert samt om de risker som kan uppsta.
Barn maste 6vervakas for att sékerstélla att de inte leker med
apparaten.

- Endast for europeiska marknader:

Denna apparat kan anvandas av barn som ar 3 ar eller aldre
samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
formaga eller brist pa erfarenhet och kunskap forutsatt att de
halls under uppsikt eller instrueras i hur de anvander apparaten
sakert samt att de har forstatt vilka risker som kan uppsta. Barn
far inte leka med apparaten. Barn far inte genomféra rengoring
eller anvandarunderhall savida de inte halls under uppsikt.

- Genomfor en okularbesiktning fére anvandning for att saker-
stélla att apparaten, sarskilt natkabeln och stickkontakten, ar
intakta.

- Anvand inte apparaten om den inte fungerar pa avsett vis eller
om den har skadats.

- Anvand aldrig klimatanlaggningen eller WiFi-styrenheten om
natkabeln eller natadaptern ar skadad.

- Kabeln fran natadaptern till WiFi-styrenheten kan inte bytas ut.
Om kabeln har skadats maste natadaptern skrotas.

- Om nétkabeln till klimatanlaggningen har skadats maste den
bytas ut av en auktoriserad EHEIM-kundtjénstverkstad eller av
en kvalificerad elektriker.

- Dra eller bar aldrig apparaten i natkabeln. Skilj alltid apparaten
at fran elnatet genom att dra i stickkontakten och inte i kabeln.

- For aldrig in fingrar eller foremal i dppningarna i ventilationsgall-
ret. Kontakt med flakthjulet kan orsaka personskador.

- Utfor endast sadana arbeten som beskrivs i denna bruksanvis-
ning.

- Skydda natkabeln mot varme, olja och vassa kanter.

- Utfor aldrig nagra tekniska andringar pa apparaten.

- Anvand endast originalreservdelar och -tillbehdr fér apparaten.

- Reparationer far utféras enbart av ett EHEIM servicecenter.

- Virekommenderar att alla elektriska apparater till akvariet
ansluts till en jordfelsbrytare vars dimensionerade felstrom
uppgar till max. 30 mA.
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- Koppla alltid loss samtliga apparater i akvariet fran elnatet om

- Skydda vagguttaget, stickkontakten

- Apparatens och natadapterns elek-

de inte anvands, innan delar monteras in eller demonteras samt
infor alla rengérings- och underhallsarbeten.

och natadaptern mot fukt och vata.
Skapa tvunget en droppslinga med
natkabeln. Denna ska forhindra att

Aquarium

ev. vatten som I6per langs med
kabeln rinner in i stickuttaget och
orsakar kortslutning.

eyl

ACIDC Adapter
Power Supply Chord

triska data maste stimma 6verens
med elndtets data. Dessa anges pa
typskylten pa apparaten, pa forpack-
ningen eller i denna bruksanvisning.

Drip Loop

- Montera inga grenuttag eller barbara natadaptrar pa baksidan

av apparaten.

- Apparaten uppfyller kraven i direktivet for radioutrustning

2014/53/EU. Den kompletta texten i EU-férsakran om Gverens-
stdmmelse finns pa féljande lank: www.eheim.com

- Anvénd endast natadaptern som medféljer WiFi-styrenheten

A

vid leverans. Om reservdelar behdvs maste en original EHEIM
natadapter anvandas.

Apparaten innehaller brannbart kéldmedium R290. Arbetsupp-
gifter far endast utféras av erfaren och utbildad yrkespersonal
fér R290-gashanterings-metoden.

- Koldmediecirkulationen far inte skadas.
- Nar apparaten maste skrotas ska instruktionerna i kapitlet Ta

apparaten ur drift samt avfallshantera apparaten féljas.

Montering och installation

Packa upp

1 FORSIKTIG! Risk for sakskador.
» Beakta apparatens vikt. Bar alltid apparaten i de bada inféllda

handtagen.

Spara pa forpackningsmaterialet for en saker forvaring eller for
transport.

1
2

3
4
5

. Oppna férpackningen och ta ut tillbehéret.
. Dra upp apparaten ur férpackningen med hjalp av de inféllda

handtagen.

. Ta bort frigolitdelarna och plastpasen.
. Kontrollera att leveransen ar komplett.
. Kontrollera samtliga delar att de inte har skadats i transporten.

Uppstallningsplats

- For att garantera avsedd och séker anvandning av apparaten far
den aldrig utséattas for vader eller direkta varmekallor. Apparaten kan
anvandas inom temperaturintervallet 10°C till 38°C.

- Apparaten maste alltid placeras lagre &n vattennivan i akvariet. Beak-
ta samtidigt max. tillaten uppstallningshdjd 180 cm.

Forberedelser (=E/F)

1.
2.

3.

Satt kapan @ pa klimatanlaggningen.

Fixera kapan med skruvnyckeln @ genom att vrida skruvarna
till hdger och vanster med kvarts varv i medsols riktning.
Anslut WiFi-styrenheten ® med RJ45-datakabeln @ till klima-
tanlédggningen.

. Anslut WiFi-styrenheten till natadaptern @.
. Ta av pluggarna fran anslutningen IN ® och pa anslutningen

OouT @.
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Forvara pluggarna pa en saker plats. Dessa kan anvandas som
transportsakring for att forhindra att restvatten rinner ut.

Placering i akvariets underskap eller i skap (=G/H/I)

i Beakta minimiavstanden som uppgar till minst 50 mm till skapets

vaggar och dorrar. Se till att ventilationséppningarna halls fria.

1. V&lj en plan yta dér apparaten ska placeras.

2. Saga ett urtag ® med ca 200 %200 mm (ca. 400 cm?) t.ex.
i skapets bakvagg for att garantera tillrécklig mangd friskluft
samt for att installera slangar och elkablar.

3. Saga ett urtag i skapet @ dar schaktet @ for varm franluft ska
monteras, sa att varm luft kan ledas bort ur skapet.

- Anvand den sjélvhaftande mallen for att markera detta urtag.

- Vi rekommenderar att urtaget for schaktet for varm franluft gérs
i skapets bakvagg. Darmed kan digitaldisplayen syns tydligt
framifran. Beakta mattuppgifterna i fdljande tabell:

Matt for schakt for varm franluft
S 260 mm
T 74 mm
U > 60 mm
climacontrol+ S 343 mm
Vv climacontrol+ M 385 mm
climacontrol+ L 427 mm

4. Efter att slangarna har installerats ska apparaten skjutas mot
vaggen. Satt in schaktet for varm franluft pa baksidan, genom
urtaget och pa apparaten.

Fristaende placering

Beakta minimiavstanden som uppgar till minst 50 mm till vaggar,
mébler eller liknande, for att garantera en optimal friskluftsforsorj-
ning och bortledning av varmluft.

i

1. Vélj en plan yta dar apparaten ska placeras.

Installera slangar (J/K)

{ FORSIKTIG! Risk for sakskador.
> Anvénd apparaten endast med filtrerat och rent vatten.

- Beakta installationsexemplen ©B/C/D.

- For att garantera en optimal och effektiv cirkulationseffekt i fil-
tret rekommenderar vi att akvariefiltret och klimatanlédggningen
drivs med separata vattencirkulationer (>C).

- For att forenkla installationen rekommenderar vi att anslut-
ningskopplingarna smdrjs in en aning med vaselin.

1. For slangen (@ 16/22) genom slangklamman @ och slangring-
en ®.

2. Skjut 6verfallsmuttern @ pa slangroret .

3. Lagg in packningen ® i 6verfallsmuttern.

4. Anslut slangen till slangréret.

Vid en slangdiameter @ 19/27 ska reduceringsmuffen @ forst
dras pa slangroret. Anslut sedan slangen.

5. Fixera slangkopplingen med slangringen. Anvand en tang till
denna arbetsuppgift.

6. Anslut filtrets trycksida eller pumpen (returledning till akvariet)
ill anslutningen IN pa klimatanlaggningen. Anslut vattenretur-
ledningen till akvariet till anslutningen OUT pa klimatanlagg-
ningen.

7. Dra at 6verfallsmuttrarna handfast pa bada slangréren. Anvand
ingen tang!
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Ta apparaten i drift

1 FORSIKTIG! Risk for sakskador.
®» Kér aldrig klimatanlaggningen med vattenfldde.
» Kontrollera att vattencirkulationen har aterupprattats och att
ledningssystemet har avluftats komplett

1. Ta pumpen resp. filtret i drift for att ateruppratta vattencirkula-
tionen.

2. Véanta i ca 2 minuter tills ledningssystemet har avluftats kom-
plett.

3. Kontrollera att slanganslutningarna ®/@ pa klimatanlaggning-

en ar tata (©F).

. Anslut WiFi-styrenheten natadapter @ till vagguttaget.

5. Anslut klimatanlaggningens stickkontakt ® till vagguttaget.
Displayen pa framsidan visar OFF (L).

N

Anvand med WLAN-anslutning

{ FORSIKTIG! Risk for sakskador.
> Anslut inga andra apparater till WiFi-styrenheten utéver de som
ingar i leveransen.

Systemférutsattningar
WLAN-kompatibel slutapparat (smarttelefon, pekplatta, barbar dator osv)

Skapa natverk
1. Anslut natadaptern till vagguttaget. Statuslysdioden @® lyser.

- Statuslysdioden blinkar vitt: Natverket soks eller skapas.

- Statuslysdioden lyser blatt: Ett nytt natverk har skapats.

- Displayen pa apparaten visar den aktuella vattentemperaturen.

- Kompressorn slas pa vid forsta start med 2 minuters fordréj-
ning.

Ansluta till WLAN-natverk

2. Oppna natverksinstaliningarna pa din mobila enhet (smarttele-
fon, pekplatta, barbar dator osv).

3. Anslut den mobila enheten till WLAN-natverket (SSID) EHEIM
clima XXXXXXXX.

4. Ange natverksnyckeln (key).

i Du hittar natverksnyckeln (key) pa etiketten pa baksidan av Wi-
Fi-styrenheten. Alternativt kan du dven skanna in QR-kod 1 (se
etikett) for att ansluta.

Oppna webbplatsen

5. Oppna din webbléasare och ange féljande webbadress:
http://192.168.1.1

Alternativt kan du skanna in QR-kod 2 (se etikett) for att dppna
programmet i din webblasare.

Forsta konfigurationen

6. Valj avsett sprak i spraklistan och folj instruktionerna for den
forsta konfigurationen.

Forklaring av statuslysdioden

- Statuslysdioden blinkar vitt: Natverket soks eller skapas.

- Statuslysdioden lyser blatt: Apparaten har skapat ett natverk.

- Statuslysdioden lyser gront: Apparaten ar ansluten till en annan
EHEIMdigital-enhet.
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Reset

1. Tryck in aterstallningsknappen pa WiFi-styrenhetens baksida
® och hall den intryckt i ca 8-10 sekunder tills status-ljusdio-
den @ lyser och byter farg.

- Reset &r avslutad nér statuslysdioden lyser gront. Apparaten
aterupprattar natverket.

- Natverksnyckeln (key) och QR-kod 1 &r ogiltiga. En anslutning
till natverket ar mojlig utan natverksnyckel (key)

Indikeringar pa displayen (©L)
| driftlage visar displayen standigt den aktuella vattentemperaturen.

Forklaring av symbolerna

OFF Apparaten har slagits ifran.
°C Vattentemperaturen mats i grader Celsius.
°F Vattentemperaturen mats i grader Fahrenheit.
* Blinkar:  Kylningslage forbereds.
Lyser: Kylningen har slagits pa. Klimatanlaggningen kyler.
M Lyser: Uppvarmningen har slagits pa. Klimatanlaggningen varmer
upp.
Underhall

FARA! Elektrisk stot!

» Koppla bort bade WiFi-styrenhetens natadapter och stickkon-
takten till klimatanlaggningen fran vagguttaget innan under-
hallsarbeten genomfors.

FORSIKTIG! Risk for sakskador.

» Anvand inga harda féremal eller aggressiva rengdringsmedel
vid rengdring.

> Inga delar kan rengdras i diskmaskin.

| nedanstaende avsnitt beskrivs underhallsarbeten som kravs for

en optimal och storningsfri drift. Regelbundet underhall férlanger

livslangden och garanterar att klimatanlaggningen fungerar under
langre tid.

Rengora luftfiltret

Underhallsrekommendation

Rengdr luftfiltret @ ca varannan eller var 3:e vecka, dock minst
en gang i manaden.

i

1. Fall upp plastgallret @ pa klimatanlaggningens framsida.

2. Ta ut luftfiltret och reng®r filtret med ljummet vatten.

3. Satt in det torra luftfiltret pa framsidan igen och sténg plastgall-
ret.

Innan slangledningarna kopplas loss fran klimatanlaggningen
ska vattencirkulationen brytas genom att pumpen resp. filter slas
ifran. Tryck samman bada slangklammor @ for att forhindra att
vatten rinner ut.
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Ta apparaten ur drift samt avfallshantera apparaten

Avfallshantera apparaten

Beakta gallande lagstadgade foreskrifter nar apparaten ska
avfallshanteras.

Information om avfallshantering av elektrisk och elektronisk
utrustning i den europeiska gemenskapen: Inom den europeiska
gemenskapen foreskrivs avfallshanteringen av elektriskt drivna
utrustningar med nationella regleringar som baseras pa EU-direk-
tivet om avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och elektro-
nisk utrustning (WEEE). Enligt detta direktiv far utrustningen inte
kastas bland hushallssoporna. Utrustningen ska lamnas in till en
kommunal atervinningsstation utan kostnad. Produktférpackning-
en bestar av atervinningsbara material. Avfallshantera dem pa ett
miljévanligt satt och ldmna in dem for materialatervinning.

Atgarda storningar
FARA! Elektrisk stot!

» Dra alltid ut stickkontakten och natadaptern innan stérningar atgardas.

Storning Majlig orsak

Atgard

Displayen slas inte pa Ingen stromfdrsorjning

» Kontrollera att stickkontakten har satts in helt i vagguttaget

Displayen visar standigt WiFi-styrenheten ar inte driftberedd
OFF

» Kontrollera att ndtadaptern har satta in helt i vagguttaget
» Kontrollera att kabeln fran natadaptern till WiFi-styrenheten &r anslu-
ten och har satts in helt

Otillracklig vattenkylning Otillracklig vattencirkulation
resp. vattenuppvarmning,

bor-temperaturen uppnas

inte

» Kontrollera att akvariefiltret eller pumpen &r i drift

» Kontrollera om slanginstallationen har bdjts eller om tvérsnittet har
reducerats

» Rengor akvariefiltret eller pumpen

Rengor ledningssystemet

v

Kylprestandan resp. véarmeprestandan ar for

svag for vattenméangden

» Kontrollera effektuppgifterna (se Tekniska data)

Akvariet och/eller ledningssystemet ar
otillrackligt isolerat eller slangledningarna
for langa

ar

> Isolera ledningssystemet eller akvarievédggarna
> Installera slangledningarna i sa kort skick som méjligt

Hogre flodesmotstand av extra tillbehor i

slangsystemet (t.ex. CO,-reaktorer, UVC-re-

nare eller liknande aggregat)

» Séank flddesmotstandet
» Kor klimatanlaggningen med en separat vattencirkulation

Ingen varm franluft fran schaktet for varm
franluft

» Kylkompressorn kor inte pa fullgott vis. Kontakta din EHEIM-kund-
tjanst: www.eheim.com

Kontakta EHEIM Service vid andra stérningar.

Felmeddelanden (display)
FARA! Elektrisk stot!

» Dra alltid ut stickkontakten och natadaptern innan stérningar atgardas.

Meddelande Majlig orsak

Atgard

P1 Temperatursensorn for vattentemperaturen ar defekt » Kontakta din EHEIM-kundtjanst: www.eheim.com
P2 Temperatursensorn for dverhettningsskyddet ar defekt » Kontakta din EHEIM-kundtjanst: www.eheim.com
HA Vattentemperaturen ligger 6ver den instéllda bor-tempe- > Kontrollera att akvariefiltret eller pumpen ar i drift
raturen » Kontrollera om slanginstallationen har bdjts eller om tvarsnittet har
reducerats
» Rengor akvariefiltret eller pumpen
» Rengor ledningssystemet
» Kontrollera att kylfunktionen har slagits pa
HA2 Luftfiltret och/eller ventilationsgallret smutsigt > Rengodr luftfiltret

(6verhettning)  Omgivningstemperaturen fér hog

» Kontrollera att apparaten tas i drift vid max. +38 °C omgivningstem-
peratur

Ventilationssystemet i apparaten &ar skadat

» Kontakta din EHEIM-kundtjanst: www.eheim.com
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Meddelande  Mojlig orsak Atgard
LA Vattentemperaturen ligger under den instéllda bor-tem- > Kontrollera att akvariefiltret eller pumpen ar i drift
peraturen » Kontrollera om slanginstallationen har bdjts eller om tvérsnittet har

reducerats
» Rengor akvariefiltret eller pumpen
» Rengdr ledningssystemet

» Kontrollera att varmefunktionen har slagits pa

Kontakta EHEIM Service vid andra stérningar.

Tekniska data

climacontrol+ S M L
Typ 3750 3751 3752
Akvariestorlek till 5001 10001 20001
Natspanning/frekvens 230V /50 Hz
Effektforbrukning (kylningsldge) 260 W (230 V) 300 W (230 V) 400 W (230 V)
Kyleffekt: *
Vattentemperatur 25°C ! max. 5001 1000 | 2000 |
Vattentemperatur 12°C2 max. 2001 3001 5001
Ljudniva / 80 cm (kylningslage) ~47-50 dB ~50-53 dB ~51-54 dB
Effektférbrukning (uppvarmningsléage) 300w
Varmeeffekt At ~15°C ~10°C ~6°C
Slanganslutning for slang-@ I(;\IUT @ 16/22 mm / med reduceringsmuff 19/27 mm

. min. 500 I/h
Vattenfléde max. 800 I
Systemtryck max. 1bar/ 14,4 psi
Tradls datadverforing WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n
Sakerhetsnyckel WPA, WPA2, WPA/WPA2
Utstralad séndareffekt <16 +2 dBm
Frekvensband Kanal 1-11/2412 MHz - 2462 MHz
Vikt 17,0 kg 18,7 kg 19,7 kg
Matt (LxBxH) 310x310x447 mm 310x310x489 mm 310x310x531 mm
Natadapter
Typ 7341218 7341458 7341438
Stickkontakt EUR UK AUS
Ingang 100 -240V /50/60 Hz /0,4 A
Utgang 5VDC/1AI5W

*

" Modell S och M = 0,3 W/I, modell L = 0,2 W/,

2=0,1Wi

*

Reservdelar
Se sid. 3.

= vardebestamning: 1x akvarium med lock, rumstemperatur 30 °C, varmebelastning

= vardebestamning 1x akvarium med lock, rumstemperatur 20 °C,
At = temperaturdifferens mellan rums- och vattentemperatur
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Bruksanvisning (oversettelse)
Klimaapparat for akvarium climacontrol+

Generelle instrukser for brukeren

Informasjon om bruken av bruksanvisningen

|| > For dutaribrukoapparatet forfzr_ste_gang, er det viktig at du
har lest og forstatt hele bruksanvisningen.

» Bruksanvisningen er en del av produktet, det er derfor viktig at
du tar vare pa den og oppbevarer den lett tilgjengelig.

> La bruksanvisningen fglge produktet om du overlater det til
tredjepersoner.

Forklaring av symbolene
Felgende symboler brukes pa apparatet:

'
S

®
Cce

Falgende symboler og signalord brukes i denne bruksanvisningen:

Apparatet skal kun brukes til akvaristiske bruksomrader
innendears.

Klimaapparatet har risikoklasse |I.

WiFi-controlleren har risikoklasse Ill.

Apparatet er godkjent i samsvar med gjeldende nasjonale for-
skrifter og retningslinjer og oppfyller kravene i EU-standardene.

FARE!
Fare gjennom en allmenn farekilde med mulige alvorlige person-
skader eller i verste fall daden.

P

FARE!
Fare for elektrisk stat med mulige alvorlige personskader eller i
verste fall dgden.

FARE!
Fare ved bruk av brannfarlige stoffer. Brann kan fare til alvorlige
personskader eller i verste fall dgden.

B B

ADVARSEL!
Advarsel om mulige personskader eller helserisiko.

- B

FORSIKTIG!
Merknad om risiko for materielle skader.

Merknad med nyttige opplysninger og tips.

Konvensjon for visning:
A Henvisning til en figur, her henvisning til figur A.

>  Du oppfordres til a utfere en handling.

Bruksomrade

EHEIM climacontrol+ er et elektronisk regulert klimaapparat for akvarier.

Det egner seg for konstant regulering av vanntemperaturen.

Apparatet og alle deler som er inkludert i leveransen er kun tenkt til
privat bruk, og skal utelukkende brukes til:
- til akvaristiske formal
- til temperaturjustering av vannet i akvarier med ferskvann og
saltvann
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- innendgrs
- i samsvar med de tekniske data

Fglgende begrensninger gjelder for apparatet:
A skal ikke brukes i naeringsgyemed eller til industrielle formal
- vanntemperaturen ma ikke overskride 35 °C
- det er ikke tillatt & justere temperaturen til etsende, lett brenn-
bare, aggressive eller eksplosive stoffer, nseringsmidler eller
drikkevann
- ma aldri brukes uten gjennomstrgmning av vann

Sikkerhet

Dette apparatet kan utgjare farer for personer og eiendeler, hvis appa-
ratet brukes ikke brukes tilsvarende tiltenkt bruk, eller hvis sikkerhet-
smerknadene ikke folges.

A - Apparatets emballasje og sma deler ma ikke falle i hendene

holdes pa avstand fra dyr.
tale evner, eller med manglende erfaring og kunnskaper, med
for sikkerheten. Barn bar holdes under tilsyn, for a sikre at de
Dette apparatet kan brukes av barn over 3 ar og av personer
vaket eller instruert i sikker bruk av apparatet, og forutsatt at de
gjennomfgres av barn, unntatt hvis de er under oppsyn.

- |kke bruk apparatet dersom det ikke fungerer forskriftsmessig,
skadet stramkabel eller nettadapter.

- Ved skader pa klimaapparatets stremkabel ma den skiftes ut

- Du ma aldri dra eller beere apparatet etter stremkabelen. Dra

- Du ma ikke under noen omstendighet stikke fingre eller gjen-

- Du ma bare utfare arbeider som er beskrevet i denne bruksan-

- lkke utfer tekniske endringer pa apparatet.

Av hensyn til din sikkerhet

pa barn eller personer som ikke er seg bevisst sine handlinger,
ettersom det kan utga risikoer fra den (fare for kvelning!). Skal

- Dette apparatet er ikke beregnet pa a brukes av personer (her-
under ogsa barn) med reduserte fysiske, sensoriske eller men-
mindre bruken skjer under tilsyn, eller dersom personene er blitt
instruert i bruken av apparatet av en person som er ansvarlig
ikke leker med apparatet.

- Kun for det europeiske markedet:
med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
mangel pa erfaring og/eller kunnskaper, forutsatt at de blir over-
har forstatt risikoene som er forbundet med det. Barn ma ikke
leke med apparatet. Rengjering og bruk/vedlikehold far ikke

- Utfar en visuell kontroll fgr bruk for & sikre at apparatet, seerlig
stremkabelen og nettadapteren, er uten skader.
eller dersom det finnes skader pa det.

- Du ma aldri bruke klimaapparatet eller WiFi-controlleren med

- Det er ikke mulig & skifte ut nettadapterens stramkabel. Ved
skader pa kabelen ma nettadapteren kasseres.
av en autorisert EHEIM-kundeservice eller av en kvalifisert
elektriker.
alltid i pluggen og ikke i kabelen eller apparatet nar du skal
koble det fra stremnettet.
stander gjennom slissene i ventilasjonsgitteret. Kontakt med
viftehjulet kan fgre til personskader.
visningen.

- Utsett ikke stramkabelen for varme, olje og skarpe kanter.

- Bruk kun originale reservedeler og tilbehar.

- Reparasjoner skal kun utfgres av EHEIM service.
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A

- Kjolemiddelkretslgpet ma ikke skades.
- Ga fram som beskrevet i kapittel Ta ut av drift og kassere nar

- Beskytt stikkontakten, strempluggen

- Apparatets og nettadapterens elek-

- Vianbefaler a sikre alle elektriske apparater for akvarium med

jordfeilbryter med nominell feilstrem pa maksimalt 30 mA.

- Du ma prinsipielt koble alle apparatene i akvariet fra stramnettet

nar de ikke er i bruk, fer du monterer eller demonterer deler og
for alle arbeider med rengjgring og vedlikehold.

og nettadapteren mot fuktighet og
veete. Det er tvingende ngdvendig &

danne en "dryppslgyfe” med

Aquarium

stremkabelen. Dette hindrer at vann
som ev. renner langs kabelen,
kommer fram til stikkontakten og
dermed forarsaker kortslutning.

eyl

ACIDC Adapter
Power Supply Chord

triske data ma stemme overens med Drip Loop

data for strgmnettet. Du finner disse

data pa merkeplaten, emballasjen
eller i denne bruksanvisningen.

- Ikke installer grenkontakter eller baerbare nettadaptere pa

apparatets bakside.

- Apparatet er i samsvar med direktiv om tradlgse anlegg

2014/53/EU. EU-samsvarserkleeringens fullstendige tekst er
tilgjengelig pa falgende internettadresse: www.eheim.com

- Bruk kun den nettadapteren som fulgte med Wifi-controlleren.

Dersom det er ngdvendig & skifte den ut, skal kun original
EHEIM-nettadapter.

Apparatet inneholder brennbart kjglemiddel R290. Arbeider

skal kun utfgres av fagpersonale med erfaring og oppleering i
metoder for behandling av R290-gass.

apparatet ma kasseres.

Montering og installasjon

Utpakking

!

i

FORSIKTIG! Materielle skader.

» Veer oppmerksom pa apparatets vekt. Beer alltid apparatet etter

de to innfelte grepene.

Oppbevar emballasjen til senere sikker lagring eller transport.

1. Apne emballasjen og ta ut tilbehgret.

2. Hold tak i de innfelte grepene og trekk apparatet opp og ut av
emballasjen.

3. Fjern styroporskalene og plastposen.

4. Kontroller at leveransen er komplett.

5. Kontroller alle deler med tanke pa eventuelle transportskader.

Installasjonssted

- For & sikre en forskriftsmessig og sikker drift av apparatet ma det ikke
under noen omstendighet utsettes for pavirkning av vind og veer eller
direkte varmekilder. Apparatet kan brukes innenfor et omgivelsestem-
peraturomrade fra 10 °C til 38 °C.

- Apparatet ma alltid plasseres lavere enn vannivaet i akvariet. Over-
hold en maksimal installasjonshgyde pa 180 cm.

Forberedelse (®E/F)

1. Sett hetten @ pa klimaapparatet.

2. Sikre hetten ved a skru skruene pa venstre og hgyre side en
kvart omdreining med urviseren med skrungkkelen @.

3. Koble WiFi-controlleren ® til kimaapparatet med RJ45-data-
kabelen ®.

4. Koble WiFi-controlleren til nettadapteren @.
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5. Fjern pluggene i kobling IN ® og i kobling OUT @.

Ta vare pa pluggene. Du kan bruke dem som transportsikring for
& forhindre at det lekker ut vann.

Plassering i underskap for akvarium eller i skap (>G/H/)

i Overhold minsteavstandene pa minst 50 mm til skapvegger og

-dgrer. Hold ventilasjons- og luftedpningene fri.

1. Velg en plan flate til plasseringen av apparatet.

2. Sag ut et utsnitt ® pa ca. 200 %200 mm (ca. 400 cm?) f.eks. i
skapets bakvegg for a sikre tilfarsel av frisk luft og tilrettelegge
for installasjon av slanger og elektrisitet.

3. Sag ut et utsnitt i skapet @ for & feste avluftssjakten for varm
luft @, slik at varm luft fra apparatet kan ledes ut av skapet.

- Bruk den selvklebende malen for & merke av utsparingen.

- Vi anbefaler & plassere utsparingen for avluftssjakten for varm
luft i skapets bakvegg. Da er den digitale indikatoren godt
synlig fra forsiden. Overhold da de mal som er angitt i felgende

tabell:
Mal avluftssjakt for varm luft

S 260 mm

T 74 mm

U > 60 mm
climacontrol+ S 343 mm

Vv climacontrol+ M 385 mm
climacontrol+ L 427 mm

4. Nar du har installert slangene, skyver du apparatet inntil den
relevante veggen og stikker avluftssjakten for varm luft inn pa
apparatet gjennom utsparingen fra baksiden.

Frittstaende plassering

Overhold minsteavstandene pa minst 50 mm til vegger, mgbler
o.l. for & sikre optimal tilfersel av frisk luft og avledning av varm
luft.

1. Velg en plan flate til plasseringen av apparatet.

Installere slanger (J/K)

1 FORSIKTIG! Materielle skader.
» Du ma kun bruke apparatet med filtrert, rent vann.

- Folg installasjonseksemplene ©B/C/D.

- For & oppna optimal og effektiv sirkulasjonsytelse for filteret
anbefaler vi a drive akvariefilter og klimaapparat med separate
vannkretslap (©C).

- Vianbefaler a sette koblingsdelene inn med litt vaselin for &
lette installasjonen.

1. Far slangen (@ 16/22) gjennom slangeklemmen ® og slange-
sikringen ®.

2. Skyv overfalsmutteren @ inn pa slangestussen @®.

3. Legg tetningen @® inn i overfalsmutteren.

4. Koble slangen til slangestussen.

Ved en slangediameter pa 19/27 ma du farst trekke reduksjons-
muffen @ inn pa slangestussen. Koble sa til slangen.

5. Sikre slangeforbindelsen med slangesikringen. Bruk en tang il
dette.

6. Koble filterets eller pumpens trykkside (retur inn i akvariet) til
kobling IN pa klimaapparatet. Vannreturen til akvariet kobler du
til OUT-koblingen pa klimaapparatet.
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7. Stram overfalsmutrene pa de to slangestussene med hand-
kraft. Ikke bruk tang!

Oppstart

t FORSIKTIG! Materielle skader.
® » Du ma ikke bruke klimaapparatet uten vanngjennomstrgmning.
» Forviss deg om at vannkretslgpet er opprettet, og at all luft er
fiernet fra ledningssystemet.

-

. Ta pumpen eller filteret i drift for & opprette vannkretslgpet.

2. Venti ca. 2 minutter til all uft er fiernet fra ledningssystemet.

3. Kontroller at klimaapparatets slangekoblinger ®/® er tette
(=F).

4. Plugg WiFi-controllerens nettadapter @ inn i stikkontakten.

5. Sett klimaapparatets nettplugg ® inn i stikkontakten. Displayet

pa forsiden viser OFF (©L).

Betjening med WLAN-forbindelse

' FORSIKTIG! Materielle skader.
» |kke koble til andre apparater, bortsett fra den WiFi-controlleren
som er inkludert i leveransen.

Krav til systemet

Mobil enhet med WLAN-kapasitet (smarttelefon, nettbrett, notebook
0sV.)

Opprette nettverk
1. Sett nettadapteren inn i stikkontakten. Status-LED @ lyser.

- Status-LED blinker hvitt: Nettverk sgkes eller opprettes.

- Status-LED lyser blatt: Nytt nettverk ble opprettet.

- Apparatets display viser aktuell vanntemperatur.

- Kompressoren kobles inn med en forsinkelse pa 2 minutter ved
forste start.

Koble til WLAN-nettverk

2. Apne nettverksinnstillingene pa den mobile enheten (smarttele-
fon, nettbrett, notebook osv.).

3. Koble den mobile enheten til WLAN-nettverket (SSID) EHEIM
clima XXXXXXXX.

4. Tast inn sikkerhetskoden for nettverket (Key).

Du finner sikkerhetskoden for nettverket (Key) pa etiketten pa
WiFi-controllerens bakside. Alternativt kan du ogsa skanne
QR-kode 1 (se etiketten) for & koble opp forbindelsen.

Apne nettsiden

5. Apne nettleseren og tast inn fglgende internettadresse:
http://192.168.1.1

Alternativt kan du ogsa skanne QR-kode 2 (se etiketten) for &
apne programvaren i nettleseren.

Forste konfigurasjon

6. Velg ensket sprak i sprakvalget og felg instruksjonene for
farste konfigurasjon.

Betydning til status-LED

Status-LED blinker hvitt: Nettverk sgkes eller opprettes.

- Status-LED lyser blatt: Apparatet har opprettet et nettverk.

- Status-LED lyser grent: Apparatet er koblet til et annet EHEIMdigi-
tal-apparat.
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Reset
1. Trykk pa Reset-knappen pa baksiden av WiFi-controlleren ® i
ca. 8 — 10 sekunder, helt til status-LED @ lyser med vekslende
farger.
i Tilbakestillingen er fullfert sa snart status-LED lyser grent.

Apparatet oppretter nettverket pa nytt.

- Sikkerhetskoden for nettverket (Key) og QR-kode 1 er ugyldi-
ge. Oppkobling mot nettverket er mulig uten sikkerhetskode for
nettverket (Key).

Visninger i displayet (L)
| driftsmodus viser displayet kontinuerlig aktuell vanntemperatur.

Symbolenes betydning
OFF Apparatet er slatt av.
°C Vanntemperaturen males i grader Celsius.
°F Vanntemperaturen males i grader Fahrenheit.
* Blinker:  Kjglemodus forberedes.
Lyser: Kjaling er aktivert. Klimaapparatet kjoler.
Wy Lyser: Varmeelementet er koblet inn. Klimaapparatet varmer opp.
Vedlikehold

FARE! Elektrisk stot!
> Trekk alltid ut WiFi-controllerens nettadapter og klimaappara-
tets nettplugg fer det utfgres arbeid med vedlikehold.

FORSIKTIG! Materielle skader.

> |kke bruk harde gjenstander eller aggressive rengjaringsmidler
til rengjeringen.

» Ingen av delene er egnet til & vaskes i oppvaskmaskin.

| de falgende avsnittene beskrives vedlikeholdsarbeider som er
ngdvendige for optimal og feilfri bruk. Regelmessig vedlikehold
forlenger levetiden og sikrer funksjonen til klimaapparatet i lang
tid.

Rengjering av luftfilteret

Anbefaling om vedlikehold
Rengjer Iuftfilteret @ ca. hver 2. — 3. uke, men minst en gang i
méneden.

i

1. Vipp plastgitteret @ pa forsiden av klimaapparatet forover.

2. Ta luftfilteret ut og rengjer filteret med lunkent vann.

3. Sett det torre luftfilteret inn igjen pa forsiden og steng plastgit-
teret.

For du kobler slangeledningene fra klimaapparatet, ma du bryte
vannkretslgpet ved & sla av pumpen eller filteret. Trykk de to
slangeklemmene @ sammen for & hindre at vann renner ut.
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Ta apparatet ut av drift og kassere det

Kassering

Overhold gjeldende lovfestede forskrifter nar du skal sende appa-
ratet inn til avfallsbehandling.

Informasjon om avfallsbehandling av elektrisk og elektronisk
utstyr i Det europeiske fellesskap: Innenfor Det europeiske fel-
lesskap regulerer nasjonale forskrifter pa grunnlag av EU-direktiv
2012/19/EC og utbrukt elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE)
hvordan elektrisk drevne apparater skal avfallsbehandles. |
henhold til dette er det ikke lenger tillatt & kaste apparatet i kom-
munalt avfall eller husholdningsavfall. Apparatet kan returneres
gratis ved kommunale avfallmottak. Produktemballasjen kan
resirkuleres. Kast dem pa miljgvennlig mate og tilbakefer dem til
gjenbruksstasjonen.

Utbedring av feil

Feil

FARE! Elektrisk stot!

> Trekk alltid ut nettpluggen fer utbedring av feil pa nettplugg og nettdel.

Mulig arsak

Tiltak

Displayet slas ikke pa Ingen strgmforsyning

» Kontroller om nettpluggen er satt helt inn i stikkontakten.

Displayet viser permanent  WiFi-controlleren er ikke klar til bruk

OFF

» Kontroller om nettadapteren er satt helt inn i stikkontakten.
» Kontroller om nettadapterens kabel er koblet til WiFi-controlleren og
satt helt inn.

Utilstrekkelig vannkjeling  Utilstrekkelig vannkretslgp
eller oppvarming av vann,
nominell temperatur nas

ikke

» Kontroller om akvariefilteret eller pumpen er i drift.

» Kontroller om det finnes knekk eller innsnevringer av tverrsnittet pa
slangeinstallasjonen.

> Rengjer akvariefilteret eller pumpen.

» Rengjgr ledningssystemet.

For lav kjoleeffekt eller varmeeffekt for
vannmengden

> Kontroller spesifikasjonene for ytelse (se Tekniske data)

Akvarium og/eller ledningssystem er util-

strekkelig isolert, eller slangeledningene er

for lange

> Isoler ledningssystemet eller akvarieveggene.
> Installer sa korte slangeledninger som mulig.

Dkte stremningsmotstander pa grunn av
ekstra tilbehgr i slangesystemet (f.eks.

COy-reaktorer, UVC-rensing e.l. aggregater)

» Reduser strgmningsmotstandene.
» Driv klimaapparatet via et separat vannkretslap.

Ingen varm avluft fra avluftssjakten for varm

luft

> Kjolekompressoren virker ikke som den skal. Henvend deg til
EHEIM-kundeservice: www.eheim.com

Ta kontakt med EHEIM-kundeservice ved andre feil.

Feilmeldinger (display)

FARE! Elektrisk stot!

> Trekk alltid ut nettpluggen fer utbedring av feil pa nettplugg og nettdel.

Melding Mulig arsak Tiltak
P1 Temperaturfgleren for vanntemperatur er defekt. » Henvend deg til EHEIM-kundeservice: www.eheim.com
P2 Temperaturfgleren for overopphetningsvernet er defekt. > Henvend deg til EHEIM-kundeservice: www.eheim.com
HA Vanntemperaturen ligger over innstilt nominell tempera- > Kontroller om akvariefilteret eller pumpen er i drift.
tur. » Kontroller om det finnes knekk eller innsnevringer av tverrsnittet pa
slangeinstallasjonen.
> Rengjer akvariefilteret eller pumpen.
» Rengjgr ledningssystemet.
> Kontroller om kjalefunksjonen er aktivert.
HA2 Luftfilteret og/eller ventilasjonsgitteret er tilsmusset. > Rengjer luftfilteret.

(Overoppheting) For hgy omgivelsestemperatur

» Sorg for at apparatet drives med en maks. omgivelsestemperatur pa
+38 °C.

Skader pa apparatets ventilasjonssystem

» Henvend deg til EHEIM-kundeservice: www.eheim.com
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Melding Mulig arsak Tiltak
LA Vanntemperaturen ligger under innstilt nominell tempe- > Kontroller om akvariefilteret eller pumpen er i drift.
ratur. » Kontroller om det finnes knekk eller innsnevringer av tverrsnittet pa

slangeinstallasjonen.
> Rengjer akvariefilteret eller pumpen.
> Rengjar ledningssystemet.

» Kontroller om oppvarmingsfunksjonen er aktivert.

Ta kontakt med EHEIM-kundeservice ved andre feil.

Tekniske data

climacontrol+ S M L
Type 3750 3751 3752
Akvariestarrelse til 5001 10001 20001
Nettspenning/frekvens 230V /50 Hz
Opptatt effekt (kjglemodus) 260 W (230 V) 300 W (230 V) 400 W (230 V)
Kjoleeffekt: *
Vanntemperatur 25 °C maks. 5001 10001 20001
Vanntemperatur 12 °C? maks. 2001 3001 5001
Steyniva / 80 cm (kjelemodus) ~47 - 50 dB ~50-53 dB ~51-54 dB
Opptatt effekt (oppvarmingsmodus) 300w
Varmeeffekt At ~15°C ~10°C ~6°C
Slangekobling for slange-@ I(;\IUT @ 16/22 mm / med reduksjonsmuffe 19/27 mm
Vanngjennomstrgmning min. S001n

maks. 800 It
Systemtrykk maks. 1bar/ 14,4 psi
Tradlgs dataoverfering WiFi 2,4 GHz - IEEE802.11 b/g/n
Sikkerhetskode WPA, WPA2, WPA/WPA2
Utstralt sendeeffekt <16 +2 dBm
Frekvensband Kanal 1-11/2412 MHz - 2462 MHz
Vekt 17,0 kg 18,7 kg 19,7 kg
Utvendige mal (LxBxH) 310x310x447 mm 310x310x489 mm 310x310x531 mm
Nettadapter
Type 7341218 7341458 7341438
Plugg EUR UK AUS
Inngang 100-240V/50/60 Hz /0,4 A
Utgang 5VDC/1AI5W

*

= beregning av verdier: 1x akvarium med deksel, romtemperatur 30 °C, varmebelastning
" Modell S og M = 0,3 W/I, modell L = 0,2 W/,

2=0,1WN

= beregning av verdier: 1x akvarium med deksel, romtemperatur 20 °C,

At = temperaturforskjell rom- til vanntemperatur

**

Reservedeler
Se side 3.

55



Suomi

Kayttoohje (kdannos)
Akvaario ilmastointilaite climacontrol+
Yleisia kayttoohjeita

Tietoja kdyttoohjeen kayttoon

|| > Ennen kL_Jin otat Igitteen ensimméi§en kerran kayttoon, taytyy
kayttdohje lukea ja ymmartaa taysin.

» Pida kayttdohjetta tuotteen osana ja sailyta sita hyvin ja saavu-

tettavissa.

> Liité tdmé kayttdohje mukaan laitteen luovutuksessa kolman-
nelle osapuolelle.

Symboliselitys
Laitteella kaytetdan seuraavia symboleja:

ﬂ Laitetta saa kéyttda akvaariokayttodn vain sisatiloissa.
@ Laite kuuluu suojausluokkaan I.
@ Wi-Fi-ohjain kuuluu suojausluokkaan IlI

Cce

Tassa kayttoohjeessa kaytetdan seuraavia symboleja ja merkkisanoja:

Laite on hyvaksytty asianomaisten kansallisten maéraysten ja
direktiivien mukaan ja vastaa EU-normeja

VAARA!
Yleisesta vaaralahteesta aiheutuva vaara, joka voi johtaa vaka-
vaan fyysiseen loukkaantumiseen tai kuolemaan

VAARA!
Sahkaiskun vaara, jonka seurauksena on mahdollinen vakava
kehon vamma tai kuolema.

VAARA!
Vaara syttyvien aineiden kaytdsta. Sahkdiskun vaara, jonka seu-
rauksena on mahdollinen vakava kehon vamma tai kuolema.

A\

VAROITUS!
Varoitus mahdollisesta kehon vammasta tai terveydellisesta
riskista.

1t VARO!
® Esinevahinkojen vaaraan liittyvé ohje.

i Ohje hyddyllisten tietojen ja vinkkien kanssa.
Esityssopimus:

oA Viittaus kuvaan, tdssa viittaus kuvaan A

>  Sinua pyydetaan toimimaan.

Kayttoalue

EHEIM climacontrol+ on elektronisesti ohjattu iimastointilaite akvaarioi-
hin. Se soveltuu veden lampétilan jatkuvaan saatoon.

Laite ja kaikki toimitukseen siséltyvat osat on tarkoitettu kéyttéon yksityi-
sella alueella, ja sita saa kayttaa vain:

- akvaariossa

- vesivirtausten simulointiin makean ja meriveden akvaarioissa
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- sisatiloissa
- teknisia tietoja noudattaen

Laitteeseen patevat seuraavat rajoitukset:
A - ala kayta kaupallisiin tai teollisiin tarkoituksiin
- veden lampdtila ei saa ylittdd 35 °C lampdtilaa
- sydvyttavia, helposti syttyvia, aggressiivisia tai rajahtavia ainei-
ta, ruokaa ja juomavetta ei saa temperoida
- ala milloinkaan kayta ilman veden lapivirtausta

Turvallisuus

Tama laite voi aiheuttaa vaaroja henkiléille ja omaisuudelle, jos laitetta
kaytetdan epdasianmukaisesti tai kayttotarkoituksen vastaisesti, tai jos
turvallisuusohjeita ei noudateta.

Turvallisuuttasi varten

- Laitteen pakkausta ja pienia osia ei saa antaa joutua lasten
tai sellaisten henkildiden saataville, jotka eivat ole tietoisia teois-
taan, koska se voi aiheuttaa vaaran (tukehtumisvaaral). Pida
kaukana elaimisté.

- Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden (mukaan
lukien lapset) kayttdon, joiden fyysiset, sensoriset tai henkiset
kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, ellei
heita valvota tai heita ole opastettu kayttaméaan laitetta heidan
turvallisuudestaan vastaavalta henkil6lta. Lapsia on valvottava
ja varmistettava, etta he eivat leiki laitteella.

- Vain Euroopan markkinoille:

Vahintaan 3-vuotiaat lapset seka henkilét, joiden fyysiset, sen-
soriset tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole koke-
musta tai tietoa voivat kayttaa tata laitetta, jos heita valvotaan
tai heidat on perehdytetty laitteen turvallisen kayttoon, ja he
ovat ymmartaneet siité koituvat vaarat. Lapset eivat saa leikkia
laitteen kanssa. Lapset eivat saa suorittaa puhdistusta eika
kayttajalle kuukuvaa huoltoa, paitsi valvonnan alaisuudessa.

- Suorita ennen kayttda silmamaarainen tarkistus varmistaak-
sesi, etta laite, erityisesti verkkokaapeli ja virta-adapteri, ovat
vahingoittumattomia.

- Ala kayta laitetta, jos se ei toimi asianmukaisesti, tai jos se on
vahingoittunut.

- Ala milloinkaan kéyta iimastointilaitetta tai WiFi-ohjainta vahin-
goittuneen verkkokaapelin tai virta-adapterin kanssa.

- Pistokevirtaldhteen virta-adapteria ei voida vaihtaa. Kaapelin
vaurioituessa verkko-osa on romutettava.

- Jos ilmastointilaitteen virtajohto on vaurioitunut, valtuutetun
EHEIM-asiakaspalvelun tai patevan sahkdasentajan on se
vaihdettava.

- Ala ved3 tai kanna laitetta virtajohdosta. Katkaise virta virtalah-
teesta vetdmalla aina pistokkeesta, ala johdosta tai laitteesta.

- Ala koskaan tydnna sormiasi tai esineita tuuletusritilan aukkojen
|&pi. Kosketus tuulettimen pyoraan voi aiheuttaa vammoja.

- Suorita vain t6ita, jotka on kuvattu tdssa kayttdohjeessa.

- Suojaa verkkokaapelia kuumuudelta, 6ljylta ja teravilta reu-
noilta.

- Ala koskaan tee laitteeseen teknisid muutoksia.

- Kayta vain laitteen alkuperéisvaraosia ja -varusteita.

- Korjauksia saa suorittaa vain EHEIM-huoltopiste.

- Suosittelemme kaikkien akvaarion sahkolaitteiden suojaamista
vikavirtasuojalla, jonka suurin nimellisvikavirta on enintaan
30 mA.



Suomi

A

- Kylmaainepiiri ei saa vaurioitua.
- Jos laite on havitettava, toimi kohdan Kéytdsta poistaminen ja

- Suojaa pistorasia, verkkopistoke ja

- Laitteen sahkoétietojen ja virta-adap-

- Ennen osien asentamista ja purkamista erota aina kaikki

akvaarioissa olevat laitteet sdhkoverkosta, jos niita ei kaytetd, ja
ennen kaikkia puhdistus- ja huoltotdité.

pistoke kosteudelta ja méarkyydelta.
Muista ehdottomasti tehda tippasil-
mukka virtajohtoa kayttden. Tama

Aquarium

estda mahdollisesti kaapelia pitkin
tippuvan veden joutumisen pisto-
rasiaan ja siten aiheutuvan oikosulun.

eyl

ACIDC Adapter
Power Supply Chord

terin taytyy tasméaté sahkoverkon
tietojen kanssa. Loydat nama tiedot
tyyppikilvesta, pakkauksesta tai tasta
ohjeesta.

Drip Loop

- Ala kiinnita useita pistorasioita tai kannettavia verkkolaitteita

laitteen takaosaan.

- Laite on radiolaitedirektiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaa-

timustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavana
seuraavasta Internet-osoitteesta: www.eheim.com

- Kéayta vain WiFi-ohjaimen mukana toimitettua virta-adapteria.

Jos vaihto on tarpeen, on kaytettava alkuperaistd EHEIM-verk-
ko-osia.

Laite sisaltaa syttyvaa kylméainetta R290. Ty6t saavat suorittaa

vain kokeneet ja koulutetut R290-kaasunhallintaprosessin
asiantuntijat.

havittaminen mukaisesti.

Kokoonpano ja asennus

Purkaminen

VARO! Aineelliset vahingot.
» Huomioi laitteen paino. Kanna laitetta aina kahdesta upotetus-
ta kahvasta.

Sailytd pakkausmateriaali turvallista sailytysta tai myohempaa
kuljetusta varten .

1. Avaa pakkaus ja poista lisavarusteet.

2. Veda laite ylos ja ulos pakkauksesta upotetuilla kahvoilla.
3. Poista styrofoam-lokerot ja muovipussit.

4. Tarkista, etté toimitus on taydellinen.

5. Tarkista kaikki osat mahdollisten kuljetusvaurioiden varalta.

Pystytyspaikka

- Laitteen turvallisen ja asianmukaisen toiminnan varmistamiseksi sité
ei saa koskaan altistaa ilmaston vaikutuksille tai suorille lAmmaonlah-
teille. Laitetta voidaan kayttda ympéristdn [dmpdtila-alueella
10°C- 38 °C.

- Laite on aina sijoitettava akvaarion vedenpinnan alapuolelle. Huomioi
suurin asennuskorkeus 180 cm.

Valmistelu (=E/F)

1. Aseta suojus @ ilmastointilaitteen paalle.

2. Kiinnita suojus jakoavaimella @ neljannes kierrosta ruuveja
vasemmalle ja oikealle my6tapaivaan.

3. Yhdista WiFi-ohjain ® RJ45-datakaapelin kautta ® ilmastoin-
tilaitteeseen.

4. Yhdista WiFi-ohjain virta-adapteriin @.

5. Irrota tiivistetulpat litoksesta IN ® ja litdnnassa OUT @.
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Sailyté tiivistetulpat. Voit kéayttaa tata kuljetussuojana vuotavan
jdédnndsveden estamiseksi.

Sijoittaminen akvaarion pohjakaappiin tai kaappeihin (=G/H/I)

i Huomioi vahimmaisetaisyydet paikasta vahintdan 50 mm kaapin

seiniin ja oviin. Pida tuuletusaukot vapaina.

1. Valitse tasainen pinta, jolle laite asetetaan.

2. Sahaa aukko ® n. 200 %200 mm (n. 400 cm?) esim. Kaapin
takaseindssa varmistaaksesi raitisiiman saannin seké letkun ja
séhkdasennuksen asennuksen.

3. Sahaa aukko kaappiin @ kuuman poistoilmakanavan sijoitta-
miseen @ johtamaan laitteen kuumaa iimaa kaapista.

- Merkitse syvennys itselimautuvalla mallilla.

- Suosittelemme kuuman poistoilmakanavan syvennysté kaapin
takaseinaan. Digitaalinen nayttd on siis selvasti nakyvissa
edestd. Huomioi télléin mitat seuraavassa taulukossa:

Kuuman poistokanavan mitat
S 260 mm
T 74 mm
U > 60 mm
climacontrol+ S 343 mm
Vv climacontrol+ M 385 mm
climacontrol+ L 427 mm

4. Tyoénna laite letkun asentamisen jalkeen vastaavaa seinda
vasten ja tydbnna kuuma poistoilmakanava takaa syvennyksen
kautta laitteeseen.

Sijoitus vapaasti seisova

Huomioi vahimmaisetaisyydet paikasta vahintaan 50 mm seiniin,
huonekaluihin tai vastaaviin, jotta raitisima ja kuuman ilman
poisto saadaan optimaalisesti.

i

1. Valitse tasainen pinta, jolle laite asetetaan.

Letkujen asentaminen (©J/K)

VARO! Aineelliset vahingot.
» Kayta laitetta vain puhtaalla, suodatetulla vedella.

- Huomioi asennusesimerkit ©B/C/D.

- Suodattimen optimaalisen ja tehokkaan kierratystehon takaa-
miseksi suosittelemme kayttdmaan akvaariosuodattimia ja
iimastointilaitteita erillisillé vesipiireilla (=C).

- Suosittelemme voitelemaan litososat kevyesti vaseliinilla asen-
nuksen helpottamiseksi.

e

1. Vie letku (9 16/22) letkunkiristimen @ ja letkun varmistus ®
l&pi.

2. Liu'uta litosmutteri @ letkun liittimeen @ .

3. Aseta tiiviste @ liitosmutteriin.

4. Yhdista letku tuloistukan kanssa.

Letkulla @ 19/27 veda ensin alennusholkki @ tuloistukan paalle.
Yhdista sitten letku.

5. Varmista letkuliitédnté letkulukolla. Kéyta tahén pihteja.

6. Liitd suodattimen tai pumpun painepuoli (palaa akvaarioon)
litdntédan IN iimastointilaitteella. Liitd veden paluu akvaarioon
littimelld OUT ilmastointilaitteella.

7. Kirista letkuliitantdjen litosmutterit vain késitiukkuuteen. Ala
kayta pihteja!



Suomi

Kayttoonotto

1 VARO! Aineelliset vahingot.
©» Al3 kayta iimastointilaitetta iiman, etté sen lapi virtaa vetta.
» Varmista, etta vesikierto on muodostettu ja putkisto on tuuletet-
tu kokonaan

—_

. Kéynnista pumppu tai suodatin vesikierron luomiseksi.
2. Odota noin 2 minuuttia, kunnes ilma putkijarjestelmasta on
taysin poistunut.

3. Tarkista letkuliitannat ®/@ ilmastointilaitteella tiiviyden suh-
teen (©F).

. Kytke WiFi-ohjaimen virta-adapteri pistorasiaan @.

5. Laita ilmastointilaitteen verkkopistoke ® verkkopistorasiaan.

Edessa oleva naytté nayttaa OFF (L).

N

Kaytté WLAN-yhteydell3

1 VARO! Aineelliset vahingot.
> Al kytke muita laitteita kuin mukana toimitettu WiFi-ohjain.

Jarjestelmavaatimukset
WLAN-yhteensopiva paatelaite (alypuhelin, tabletti, Notebook jne.)

Verkon luominen
1. Laita verkko-osa verkkopistorasiaan. Tila-LED @ palaa.

- Tila-LED vilkkuu valkoisena: Verkkoa haetaan tai luodaan.

- Tila-LED palaa sinisena: Uusi verkko on luotu.

- Laitteen ndytdssa nakyy veden nykyinen lampdatila.

- Kompressori kdynnistyy 2 minuutin viiveelld, kun se kdynniste-
tdan ensimmaisen kerran.

Yhdistda WLAN-verkkoon
2. Avaa paatelaitteen verkkoasetukset (alypuhelin, tabletti, Note-
book jne.).
3. Yhdista paatelaite WLAN-verkkoon (SSID) EHEIM clima
XXXXXXXX.
4. Kirjoita verkon suojausavain (Key).

Loydat verkon suojausavaimen WiFi-ohjaimen takana olevasta
tarrasta. Vaihtoehtoisesti voit myds skannata QR-koodin 1 (katso
tarra) yhteyden muodostamiseksi.

Siirry verkkosivustolle

5. Avaa selain ja kirjoita seuraava verkko-osoite:
http://192.168.1.1

Vaihtoehtoisesti voit myds skannata QR-koodin 2 (katso tarra)
avataksesi ohjelmiston selaimessa.

Alkuasetukset

koskevia ohjeita.

Tila-LED-merkkivalon merkitys

- Tila-LED vilkkuu valkoisena: Verkkoa haetaan tai luodaan.

- Tila-LED palaa sinisena: Laite on luonut verkon.

- Tila-LED palaa vihredna: Laite on kytketty toiseen EHEIMdigital-lait-
teeseen.

Nollaa

1. Paina punaista nollauspainiketta WiFi-ohjaimen ® takana noin
8 — 10 sekunnin ajan kunnes tila-LED @ palaa vaihtaen véria.
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- Nollaus on paattynyt, kun tila-LED palaa vihredna. Laite muo-
dostaa verkkoyhteyden uudelleen.

- Verkon suojausavain (Key) ja QR-koodi 1 ovat kelvottomat.
Verkkoyhteyden muodostus on mahdollista ilman verkon
suojausavainta (Key)

Nayttdminen naytolla (L)
Naytossé nékyy jatkuvasti nykyinen veden lampétila kéyttétilassa.

Symbolien merkitys

OFF Laite on sammutettu.
°C Veden lampétila mitataan Celsius-asteina.
°F Veden lampétila mitataan Fahrenheit-asteina.
* Vilkkuu:  Jaahdytystilaa valmistellaan.
Palaa: Jaahdytys on kytketty paélle. limastointilaite jaahtyy.
W Palaa: Lammitys on kytketty paalle. limastointilaite Idmmittaa.
Huolto

VAARA! Séhkoisku!
> Veda WiFi-ohjaimen virta-adapteri ja ilmastointilaitteen verkko-
pistoke irti ennen huoltotdiden suorittamista.

VARO! Aineelliset vahingot.

» Al4 kéyta puhdistukseen mitaan kovia esineitd tai sydvyttavia
puhdistusaineita.

» Kaikki osat eivat ole konepesun kestavia.

Jaljempana olevissa kappaleissa kuvataan huoltot6it, jotka ovat
valttamattomia optimaaliseen ja hairiéttdmaan kayttédn. Saanndl-
linen huolto pidentaa kestoikaa ja varmistaa pitkalté ajanjaksolta
|apéisysuodattimen toiminnan.

limansuodattimen puhdistus

Huoltosuositus

Puhdista ilmansuodatin @ n. 2-3 viikon valein, mutta vahintaan
kerran kuukaudessa.

i

1. Taita muovinen séleikkd @ ilmastointilaitteen etuosaa kohti.

2. Irrota ilmansuodatin ja puhdista suodatin haalealla vedella.

3. Aseta kuiva ilmansuodatin takaisin eteen ja sulje muovinen
séaleikko.

Ennen kuin irrotat letkuletkut ilmastointilaitteesta, keskeyta
vesikierto sammuttamalla pumppu tai suodatin. Paina molempia
letkunkiristimia @ yhdessa veden vuotamisen estamiseksi.

Kéaytosta poistaminen ja havittaminen

Havittdminen

Huomioi laitteen havittamisen tapauksessa kulloisetkin lailliset
méaraykset.

Tietoa séhko- ja elektroniikkalaitteiden havittdmisestd Euroopan
yhteisdn alueella: Euroopan yhteison sisalld sahkokayttdisten
laitteiden havittdmista s&dadelldan kansallisilla sdadoksilla, jotka
perustuvat EU-direktiiviin 2012/19/EU kaytetyist& elektroniikka-
laitteista (WEEE) . Sen mukaisesti laitetta ei enda saa havittaa
kunnallisen tai kotitalousjatteen mukana. Laite otetaan ilmaiseksi
vastaan kunnallisissa kerdyspisteissé ja kierratyskeskuksissa.
Tuotepakkaus muodostuu kierratyskelpoisista materiaaleista.
Havitd ndma ympéristoystavéllisesti ja toimita ndmé& uudelleen-
kayttoon.



Suomi

Hairididen poistaminen
VAARA! Séhkoisku!

» Veda pistokevirtalahteen verkkopistoke irti ennen hairididen poistamista.

Hairio

Mahdollinen syy

Korjaus

Nayttd ei kytkeydy palle

Ei virransyéttoa

» Tarkista, etta verkkopistoke on kunnolla pistorasiassa

Naytossa nakyy jatkuvasti
OFF

WiFi-ohjain ei ole kayttdvalmis

» Tarkista, etté virta-adapteri on kytketty kokonaan pistorasiaan
» Tarkista, onko virta-adapterin kaapeli kytketty WiFi-ohjaimeen ja
pistetty kokonaan sisaan

Riittaméaton vesijaahdytys
tai veden lammitys, tavoite-
lampotilaa ei saavuteta

Riittamaton vesikierto

» Tarkista, onko akvaariosuodatin tai pumppu toiminnassa

» Tarkista, ettei letkun asennuksessa ole taittumia tai poikkileikkauksia
» Puhdista akvaariosuodatin tai pumppu

» Puhdista putkisto

Jaahdytysteho tai lammitysteho liian pieni
vesimaaralle

» Tarkista suorituskykytiedot (katso tekniset tiedot)

Akvaario ja/tai putkisto on eristetty riittdmat-
tomasti tai letkut ovat liian pitkia

» Erista putkisto tai akvaarion seinat
» Asenna letkut mahdollisimman lyhyiksi

Lisaantynyt virtausvastus letkujarjestel-
man lisévarusteiden (esim. CO.-reaktorit,
UVC-selkeyttajat tai vastaavat) ansiosta

> V&henna virtausvastusta
> Kéyta iimastointilaitetta erillisen vesipiirin kautta

Ei ldmmint& poistoilmaa lampimasta pois-
toilmakanavasta

» Jaahdytyskompressori ei toimi kunnolla. Ota yhteyttda EHEIM-asia-
kaspalveluun: www.eheim.com

Muissa hairidissé kaanny EHEIM-huollon puoleen.

Virheilmoitukset (nédytto)

VAARA! Sahkoisku!

» Veda pistokevirtalahteen verkkopistoke irti ennen hairididen poistamista.

limoitus Mahdollinen syy Korjaus
P1 Veden lampétilan anturi on viallinen » Ota yhteyttd EHEIM-asiakaspalveluun: www.eheim.com
P2 Ylikuumenemissuojan lampétila-anturi on viallinen » Ota yhteyttd EHEIM-asiakaspalveluun: www.eheim.com
HA Veden lampdtila on asetetun tavoitelampétilan ylapuolelle > Tarkista, onko akvaariosuodatin tai pumppu toiminnassa
» Tarkista, ettei letkun asennuksessa ole taittumia tai poikkileikkauksia
» Puhdista akvaariosuodatin tai pumppu
» Puhdista putkisto
» Tarkista, onko jadhdytystoiminto kytketty paalle
HA2 lImansuodatin ja/tai tuuletusritila likaiset » Puhdista ilmansuodatin
(YIik)uumenemi- Ympériston lampatila on liian korkea » Varmista, etta laitetta kaytetddan ympariston maksimilampatilassa
nen +38 °C
Laitteen ilmanvaihtojérjestelmé& on vaurioitunut » Ota yhteyttd EHEIM-asiakaspalveluun: www.eheim.com
LA Veden lampdtila on alle asetetun tavoitelampétilan » Tarkista, onko akvaariosuodatin tai pumppu toiminnassa

» Tarkista, ettei letkun asennuksessa ole taittumia tai poikkileikkauksia
» Puhdista akvaariosuodatin tai pumppu
» Puhdista putkisto

» Tarkista, onko lammitystoiminto kytketty paalle

Muissa hairidissa kdanny EHEIM-huollon puoleen.

Tekniset tiedot

climacontrol+ S M L
Tyyppi 3750 3751 3752
Akvaarion koko enintaan 5001 10001 20001
Verkkojénnite/taajuus 230V /50 Hz

Tehonkulutus (jaéhdytystila) 260 W (230 V) 300 W (230 V) 400 W (230 V)
Jaahdytyskapasiteetti: *

Veden lampétila 25 °C maks. 5001 10001 20001
Veden lampatila 12 °C? maks. 2001 3001 5001
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climacontrol+ S M L
Tyyppi 3750 3751 3752
Melutaso / 80 cm (jaahdytystila) ~47-50dB ~50-53 dB ~51-54dB
Tehon kulutus (lammitystila) 300 W
Lammitysteho At ** ~15°C ~10°C ~6°C
Letkuliitanta letkulle @ I(;\IUT @ 16/22 mm/alennusholkilla 19/27 mm

. min. 500 I/h
Veden virtaus maks. 800 Ih
Jarjestelman paine maks. 1bar/ 14,4 psi
Langaton tiedonsiirto WiFi 2,4 GHz - IEEE802.11 b/g/n
Suojausavain WPA, WPA2, WPA/WPA2
Lahetysteho <16 2 dBm
Taajuuskaistoja Kanava 1-11/2412 MHz - 2462 MHz
Paino 17,0 kg 18,7 kg 19,7 kg
Mitat (Px L xK) 310x310x447 mm 310x310%x489 mm 310%x310x531 mm
Verkko-osa
Tyyppi 7341218 7341458 7341438
Pistoke EUR UK AUS
Tulo 100-240V /50/60 Hz / 0,4 A
Lahto 5VDC/1AI5W

* = Arvion maérittdminen: 1x Akvaario suojuksella, huoneen l&mpétila 30 °C, Iampdkuorma

" Malli S jaM = 0,3 W/, malli L = 0,2 W/,
2=0,1 Wi

** = arvon maarittdminen 1x akvaario suojuksella, huoneen lampétila 20 ° C,

At = Lampdtilaero huoneen ja veden lampétilan valilla

Varaosat

Katso sivu 3.
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Akvaryum klima cihazi climacontrol+
kullanim kilavuzu (geviri)

Genel kullanici uyarilan

Kullamm kilavuzunun kullammina iligkin bilgiler

» Cihazi ilk kez isletime almadan énce kullanim kilavuzunun
tamamen okunup anlasiimis olmasi gereklidir.
» Kullanim kilavuzunu Grdndn bir pargasi olarak gérin ve kolay
ulasilabilecek bir yerde muhafaza edin.
» Cihazi baskasina devrederken bu kullanim kilavuzunu berabe-
rinde verin.

Sembol agiklamasi
Cihazda asagidaki semboller kullanilir:

'
S

®
Cce

Bu kullanim kilavuzunda asagidaki semboller ve sinyal kelimeler kulla-
nilir;

Cihaz sadece akvaryum kullanim alanlari igin i¢ kisimlarda
kullanilabilir.

Klima cihazi, koruma sinifi I'e sahiptir.

WiFi denetleyici koruma sinifi lll'e sahiptir.

Cihaz ilgili ulusal talimat ve yénetmelikler uyarinca uygun bulun-
mustur ve AB standartlarina uygundur.

TEHLIKE!
Agdir yaralanma veya 6lumle sonuglanabilecek genel bir tehlike
kaynagi nedeniyle tehlike.

TEHLIKE!
Agir yaralanma veya 6lumle sonuglanabilecek elektrik carpmasi
nedeniyle tehlike.

> B

TEHLIKE!
Tutusabilir maddelerin kullanimi nedeniyle tehlike. Yangin ¢ikma-
sI sonucunda agir yaralanma veya 6lim meydana gelebilir.

B

UYARI!
Olasi bir yaralanmaya veya saglik riskine karsi uyari.

DIKKAT!
Maddi hasar tehlikesine karsi uyari.

- B

Faydali bilgi ve ipuglari iceren agiklama.

Gorlinim duzeni:
A Bir resim yonlendirmesi, burada resim A’'ya ynlendirme.
>  Birislem yapmaniz talep ediliyor.

Uygulama alan:

EHEIM climacontrol+, akvaryumlar igin elektronik ayarl bir klima cihazi-
dir. Su sicakliginin sabit olarak ayarlanmasi igin uygundur.

Cihaz ve teslimat kapsamina dahil olan tim pargalar hususi alanda
kullanim icin belirlenmis olup yalnizca asagidakiler icin kullanilabilir:
- Akvaryum amagli.
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- Tatli su ve deniz suyu akvaryumlarindaki suyun temperlenme-
Si.

- lg kisimlarda.

- Bu islemler sirasinda teknik verilere bagli kalinmalidir.

Cihaz igin asagidaki sinirlamalar gegerlidir:
A - Ticari ve endustriyel amaglar igin kullaniimamalidir.
- Su sicakhgi 35°C’yi asmamalidir.
- Daglayici, kolay yanan, asindirici veya patlayici maddeler,
gidalar ve igme sulari temperlenemez.
- Kesinlikle su akisi olmadan galistirmayin.

Giivenlik

Cihazin usultine aykiri kullaniimasi veya amacina uygun bir sekilde kul-
laniimamasi durumunda ya da giivenlik uyarilarinin dikkate alinmamasi
halinde cihaz kisiler ve cisimler icin tehlike arz edebilir.

Giivenliginiz igin

- Cihazin ambalajini ve kiiglik pargalari gocuklarin veya yaptikla-
rinin farkinda olmayan insanlarin eline vermeyin, bunlar tehlike
arz edebilir (tikanma tehlikesi!). Hayvanlardan uzak tutun.

- Bu cihaz, glivenliginden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin
kullanimi ile ilgili gdzetim altinda degilse veya ondan talimat
almiyorsa, bedensel, duyusal veya zihinsel yetenekleri azalmis
veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisilerin (gocuklar dahil)
kullanimi igin tasarlanmamistir. Cocuklar, cihazla oynamadikla-
rindan emin olmak igin gézetim altinda tutulmahdir.

- Sadece Avrupa pazarlari igindir:

Bu cihaz, gézetlenmeleri veya cihazin glvenli kullanimi konu-
sunda bilgilendiriimis ve bundan kaynaklanabilecek tehlikeleri
anlamis olmalari durumunda 3 yas (izerindeki cocuklar ve
fiziksel, sensorik veya zihinsel becerileri ya da deneyim ve/veya
bilgileri sinirli olan kisiler tarafindan kullanilabilir. Cocuklar cihaz
ile oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi, gdzetim altinda
bulunmamalari halinde ¢ocuklar tarafindan gergeklestirilmeme-
lidir.

- Kullanmaya baslamadan 6nce cihazin, ¢zellikle elektrik kablo-
sunun ve adaptoériin hasarsiz oldugundan emin olmak igin bir
go6zle kontrol islemi uygulayin.

- Duzgiin calismamasi veya hasarli olmasi durumunda cihazi
kullanmayin.

- Klima cihazini veya WiFi denetleyiciyi kesinlikle hasarli elektrik
kablosu veya adaptor ile kullanmayin.

- Adaptoriin elektrik kablosu degistirilemez. Kablonun hasar gor-
mesi durumunda gu¢ adaptori hurdaya ayriimalidir.

- Klima cihazinin elektrik kablosu hasarliysa, yetkili bir EHEIM
musteri hizmeti veya kalifiye bir elektrik teknisyeni tarafindan
degistirilmelidir.

- Cihazi elektrik kablosundan gekmeyin veya tasimayin. Daima
fisinden gekin, kablodan veya cihazdan degil.

- Parmaklarinizi veya nesneleri kesinlikle havalandirma izgara-
sinin yariklarina sokmayin. Fan ¢arki ile temas yaralanmalara
neden olabilir.

- Yalnizca bu kilavuzda tarif edilen galismalari uygulayin.

- Elektrik kablosunu sicaklija, yaga ve keskin kenarliklara karsi
koruyun.

- Cihazda asla teknik degisiklikler yapmayin.

- Cihaz igin yalnizca orijinal yedek pargalar ve aksesuarlar
kullanin.

- Tamir isleri yalnizca bir EHEIM servis noktasi tarafindan yapi-
labilir.
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- Elektrikli tim akvaryum cihazlarini 30 mA’lik kagak akimli bir
hatali akim koruma tertibati ile emniyete alinmasini tavsiye
ediyoruz.

- Genel olarak akvaryumdaki cihazlari, kullanilmadiklarinda, par-
calari takip sokerken ve tim temizlik ve bakim ¢alismalarindan
once fisinden gekin.

- Prizi, elektrik fisini ve adaptori nem
ve islakliga karsi koruyun. Elektrik
kablosu ile mutlaka bir damlama
donglisi olusturun. Bu, kablo

Aquarium

boyunca akan suyun prize ulasip kisa
devreye neden olmasini 6nler.

- Cihazin ve adaptorin elektrik bilgileri,
akim sebekesinin bilgileri ile ayni
olmalidir. Bu veriler tip levhasinda,

eyl

ACIDC Adapter
Power Supply Chord

ambalajda ve bu kilavuzda yer Drip Loop

almaktadir.

- Coklu prizleri veya tasinabilir adap-
torleri cihazin arka tarafina takmayin.

- Cihaz telsiz tesis yonetmeligi 2014/53/AB’ye uygundur. AB
uygunluk beyaninin tam metnine asagidaki internet adresinden
ulasabilirsiniz: www.eheim.com

- Sadece WiFi denetleyici ile birlikte teslim edilen adaptéru kulla-
nin. Yedek durumunda orijinal EHEIM adaptéri kullaniimalidir.

/\é - Cihaz yanici sogutma maddesi R290 iceriyor. Calismalar
sadece R290 gaz ydnetim yontemi konusunda tecriibeli ve

egitimli uzman personeller tarafindan gergeklestirilebilir.

- Sogutma maddesi devresi hasar gérmemelidir.

- Cihaz tasfiye edilecekse devre disi birakma ve tasfiye bélu-
minde agiklandigi gibi hareket edin.

Montaj ve kurulum

Ambalajdan gikarma

1 DIKKAT! Maddi hasar.
®» Cihazin agirligina dikkat edin. Cihazi her zaman iki gémme
kulptan tasiyin.

Daha sonra glivenli depolama ve tasima gergeklestirebilmek igin
ambalaj malzemesini muhafaza edin.

1. Ambalaji agip aksesuari ¢ikarin.

2. Cihazi gémme kulplarindan tutarak yukari dogru ambalajdan
cikarin.

3. Strafor kdpligu ve naylon torbalari gikarin.

4. Teslimat kapsamini tamlik ydninden kontrol edin.

5. TUm pargalari olasi tasima hasarlari ydnlinden kontrol edin.

Kurulum yeri

- Cihazin amacina uygun ve glvenli bir sekilde isletiimesini saglamak
icin cihaz kesinlikle hava kosullarina ya da dogrudan 1si kaynaklarina
maruz kalmamalidir. Cihaz 10°C ila 38°C'lik bir ortam sicakliginda
kullanilabilir.

- Cihaz, akvaryumdaki su seviyesinin altina yerlestirilmelidir. Bu sirada
maks. 180 cm'lik kurulum yiksekligine dikkat edin.

Hazirhk (E/F)

1. Basligi @ klima cihazina oturtun.

2. Sol ve sag civatalari ingiliz anahtari @ ile saat ydniinde ceyrek
tur cevirerek basligr emniyete alin.

3. WiFi denetleyiciyi ® RJ45 veri kablosu @ araciligiyla klima
cihazina baglayin.

4. WiFi denetleyiciyi adaptére @ baglayin.

5. IN ® ve OUT @ baglantisindaki kilitli tipay1 ¢ikarin.
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Kilitli tipayr muhafaza edin. Bunu disari akan artik suya karsi
tasima emniyeti olarak kullanabilirsiniz.

Akvaryum alt dolabina veya dolaplara yerlestirme (>G/H/l)

Dolap duvarlarina ve kapaklarina 50 mm'lik asgari mesafeye
dikkat edin. Havalandirma ve hava tahliye agikliklarini bos tutun.

1. Cihazi yerlestirmek igin diiz bir yiizey segin.

2. Taze hava beslemesi ve hortum ve elekirik tesisatinin do-
senmesini saglamak igin érnek dolabin arka duvarinda yakl.
200x 200 mm'lik (yakl. 400 cm?) bir bolim @ agin.

3. Cihazin sicak havasini dolaptan disari yoénlendirmek amaciyla
sicak atik hava kanalinin @ girisi i¢in dolapta @ bir bolim
acin.

- Girintiyi isaretlemek icin kendinden yapiskanli sablonu kullanin.

- Dolabin arka duvarindaki sicak atik hava kanali icin bir girinti
yapiimasini tavsiye ediyoruz. Bunun disinda dijital gésterge
6nden iyi gorilur. Bu sirada asagidaki tablodaki 6lgu bilgilerine
dikkat edin:

Sicak atik hava kanahinin 6lgileri
S 260 mm
T 74 mm
U > 60 mm
climacontrol+ S 343 mm
Vv climacontrol+ M 385 mm
climacontrol+ L 427 mm

4. Hortum dosendikten sonra cihazi ilgili duvara itin ve sicak atik
hava kanalini arkadaki girinti arasindan cihaza takin.

Serbest yerlestirme

Optimum taze hava beslemesi ve sicak hava ¢ikisi saglamak igin
duvarlara, mobilyalara vs. 50 mm'lik asgari mesafeleri dikkate
alin.

1. Cihaz yerlestirmek igin duz bir yiizey segin.

Hortumlarnn désenmesi (©J/K)

DIKKAT! Maddi hasar.
» Cihazi sadece filtrelenmis ve temiz su ile ¢alistirin.

- Kurulum &rneklerini dikkate alin =BICID.

- Filtrede optimum ve verimli sirklilasyon giicii saglanmasi igin
akvaryum filtrelerinin ve klima cihazlarinin ayri su devreleri ile
calistinimasini tavsiye ediyoruz (C).

- Daha kolay bir kurulum icin baglanti parcalarina vazelin surdl-
mesini tavsiye ediyoruz.

1. Hortumu (9 16/22) hortum kelepcesinin @ ve hortum emniyeti-
nin @ arasindan gegirin.

2. Baslik somununu @ hortum agzina @ itin.

3. Contay1 ® atki somununa yerlestirin.

4. Hortumunuzu hortum agzina baglayin.

19/27 gapindaki bir hortumda ilk 6nce indirgeme mansonunu @
hortum agzina ¢ekin. Ardindan hortumu baglayin.

5. Hortum baglantisini hortum emniyeti ile emniyete alin. Bunun
icin bir pense kullanin.

6. Filtrenin basing tarafini ya da pompay! (akvaryuma geri akis),
klima cihazinin IN baglantisiyla birlestirin. Akvaryuma su geri
akisini, klima cihazindaki OUT baglantisiyla birlestirin.

7. iki hortum agzinin baslik somunlarini elle sikin. Pense kullan-
mayin!
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isletime alma

t DIKKAT! Maddi hasar.
®» Klima cihazini su akisi olmadan galistirmayin.
» Su devresinin saglandigindan ve hat sistemi havasinin komple
bosaltildigindan emin olun.

N

. Su devresi olusturmak igin pompayi ya da filtreyi calistirin.
2. Hat sisteminin havasi komple bosalana kadar yakl. 2 dakika
bekleyin.

3. Klima cihazinin hortum baglantilarini ®/@ sizdirmazlik (=F)
yoniinden kontrol edin.

. WiFi denetleyicinin adaptorini @ prize takin.

5. Klima cihazinin adaptdriinii ® prize takin. On taraftaki ekran

OFF gosterir (©L).

S

WiFi baglantisiyla kullanim

t DIKKAT! Maddi hasar.
> Teslimat kapsamina dahil olan WiFi denetleyici haricinde
cihazlar takmayin.

Sistem kosullan
WLAN uyumlu nihai cihaz (akilli telefon, tablet, diziistii bilgisayar vs.)

Ag olusturma
1. Adaptéru prize takin. Durum LED'i ® yanar.

- Durum LED'i beyaz renkte yanip sénuyorsa: Ag araniyor veya
kuruluyor.

- Durum LED'i mavi yaniyor: Yeni bir ag olusturuldu.

- Cihaz ekrani giincel su sicakligini gosterir.

- Kompresor ilk calistirmada 2 dakikalik gecikme oldugunda
devreye girer.

WLAN ag ile baglanti kurulumu

2. Nihai cihazinizin ag ayarlarini agin (akilli telefon, tablet, diziisti
bilgisayar vs.).

3. Nihai cihazi WLAN agi (SSID) ile baglayin
EHEIM clima XXXXXXXX.

4. Ag glvenlik anahtarini (Key) girin.

Ag guvenlik anahtarini (Key) WiFi denetleyicinin arka tarafindaki
etikette bulabilirsiniz. Baglanti kurulumu igin alternatif olarak QR
kodu 1'i de (bkz. etiket) okutabilirsiniz.

Web sitesinin agiimasi

5. internet tarayicinizi agin ve asagidaki web adresini girin:
http://192.168.1.1

Yazihmi tarayicida agmak icin alternatif olarak QR kodu 2'yi de
(bkz. etiket) okutabilirsiniz.

ilk konfigiirasyon

6. Dil segim alanindan istediginiz dili segerek, ilk konfiglirasyona
yonelik talimatlara uyun.

Durum LED'inin anlam

- Durum LED'i beyaz yanip s6nuyor: Ag araniyor veya kuruluyor.

- Durum LED'i mavi yaniyor: Cihaz ag olusturdu.

- Durum LED'i yesil renkte yaniyorsa: Cihaz baska bir EHEIMdigital
cihazina bagland..
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Sifirlama

1. Durum LED’i ® renk degisiminde yanana kadar WiFi denetle-
yicinin ® arkasinda sififama diigmesine yakl. 8 — 10 saniye
basin.

- Durum LED'i yesil renkte yandiginda sifilama tamamlanmistir.
Cihaz agi yeniden olusturuyor.

- Ag giivenlik anahtari (Key) ve QR kodu 1 gegersizdir. Aga
olan baglanti, a§ glvenlik sifresi A§ glivenlik anahtari (Key)
olmadan baglanti kurulamiyor

Ekrandaki gostergeler (L)
Ekran isletim modunda slrekli glincel su sicakligini gosterir.

Sembollerin anlami

OFF Cihaz kapalidir.
°C Su sicakligi Santigrat derece olarak 6lgillyor.
°F Su sicakligi Fahrenheit derece olarak dlgulliyor.

* Yanip sénlyorsa: Sogutma modu hazirlaniyor.

Yaniyorsa: Sogutucu agik. Klima cihazi sogutuyor.
W Yaniyorsa: Isitici acik. Klima cihazi isitiyor.
Bakim

TEHLIKE! Elektrik carpmasi!
» TUm bakim ¢alismalarindan 6nce WiFi denetleyicinin adaptéru-
nl ve klima cihazinin sebeke fisini ¢ikarin.

t DIKKAT! Maddi hasar.
* » Temizlik igin sert nesneler veya agresif temizlik maddeleri
kullanmayin.
> Hicbir parga makinede yikanmaya uygun degildir.

Asagidaki bolumlerde, optimum ve sorunsuz bir isletim igin gerek-
li olan bakim galismalari tarif edilmistir. Dizenli bakim, kullanim
Oémrini uzatir ve klima cihazinin islevselliginin uzun sire devam
etmesini saglar.

Hava filtresinin temizligi

Bakim onerisi
Hava filtresini @ yakl. 2-3 haftada bir, en ge¢ ayda bir defa
temizleyin.

i

1. Klima cihazinin 6n tarafindaki plastik 1zgarayr @ ©n dogru
katlayin.

2. Hava filtresini ¢ikarin ve filtreyi ilik su ile temizleyin.

3. Kuru hava filtresini tekrar 6n tarafa oturtup plastik 1zgaray!
kapatin.

Hortum hatlarini klima cihazindan ¢ikarmadan 6nce, pompayi ya
da filtreyi kapatarak su devresini kesin Disari su akmasini engel-
lemek icin iki hortum kelepgesini @ birbirine dogru bastirin.



Tiirkge

Devre dis1 birakma ve tasfiye

Tasfiye

Cihazin tasfiye edilmesi gerektiginde ilgili yasal talimatlari dikkate
alin.

Avrupa Birligi dahilinde elektrikli ve elektronik cihazlarin tasfi-
yesine yonelik bilgi: Avrupa Birligi dahilinde elektrik ile calisan
cihazlar igin tasfiye islemi, eski elektronik cihazlara (WEEE) yone-
lik 2012/19/AB sayili AT ydnetmeligi temeline dayanan ulusal y6-
netmelikler tarafindan bildirilmistir. Buna gére cihaz belediye veya
ev ¢opli ile birlikte tasfiye edilmemelidir. Cihaz belediye toplama
noktalarinda veya geri donlsim yerlerinde (icretsiz olarak kabul
edilmektedir. Uriin ambalaiji geri déniistiiriilebilir malzemelerden
olusmaktadir. Ambalaji gevreye uygun olarak tasfiye edin ve bir
geri donlislim noktasina teslim edin.

Anzalarnn giderilmesi

TEHLIKE! Elektrik garpmasi!
> Arizalari giderme calismasina baslamadan 6nce fisi ve adaptoru gikarin.

Anza Olasi sebebi Coziim

Ekran agilmiyor Akim beslemesi yok > Sebeke fisinin prize tam oturup oturmadigini kontrol edin

Ekran siirekli OFF goste- WiFi denetleyici isletime hazir degil » Adaptoriin prize tam oturup oturmadigini kontrol edin

riyor » Adaptor kablosunun WiFi denetleyici ile bagh oldugunu ve tam otur-
dugunu kontrol edin.

Yetersiz su sogutma veya  Yetersiz su devresi > Akvaryum filtresinin veya pompanin isletimde olup olmadigini kontrol

su1sitma, nominal sicakhga edin

erisilemiyor » Hortum tesisatini biiklilme ya da enine kesit daralmalari yéniinden
kontrol edin.

» Akvaryum filtresini ya da pompay! temizleyin
> Hat sistemini temizleyin

Su miktari igin sogutma giicli veya Isitma » Glg bilgilerini kontrol edin (bkz. Teknik veriler)
gticti cok dusuk

Akvaryum ve/veya hat sisteminin izolasyonu > Hat sistemini veya akvaryum duvarlarini izole edin
yetersiz ya da hortum hatlari cok uzun » Hortum hatlarini miimkin oldugunca kisa déseyin

Hortum sistemindeki ek aksesuarlar nede- > Akis direnglerini azaltin
niyle yiiksek akis direngleri (6r. CO, reaktér- » Klima cihazini ayri bir su devresi Gizerinden calistirin
ler, UVC ariticilar veya benzeri tiniteler)

Sicak atik hava kanalinda sicak atik hava ~ » Sogutma kompresorii dogru galismiyor. EHEIM misteri hizmetine
yok basvurun: www.eheim.com

Diger arizalarda lutfen EHEIM servisine basvurun.

Hata mesajlan (ekran)

TEHLIKE! Elektrik garpmasi!
> Arizalari giderme calismasina baslamadan 6nce fisi ve adaptoru gikarin.

Mesaj Olasi sebebi Goziim
P1 Su sicakligina yonelik sicaklik sensoéri arizali » EHEIM musteri hizmetine basvurun: www.eheim.com
P2 Asiri isinma korumasina yonelik sicaklik sensérti arizali - » EHEIM misteri hizmetine basvurun: www.eheim.com
HA Su sicakligr ayarli nominal sicakligin izerinde » Akvaryum filtresinin veya pompanin isletimde olup olmadigini kontrol
edin
» Hortum tesisatini blikiime ya da enine kesit daralmalari yoniinden
kontrol edin.

» Akvaryum filtresini ya da pompayi temizleyin
> Hat sistemini temizleyin

» Sogutma islevinin agik olup olmadigini kontrol edin
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Mesaj Olasi sebebi Coziim
HA2 Hava filtresi ve/veya havalandirma 1zgarasi kirli > Hava filtresini temizleyin
(Asirisinma)  Ortam sicakligi cok yiiksek » Cihazin maks. +38°C'lik bir ortam sicakliginda isletildiginden emin
olun.
Cihazin havalandirma sistemi hasarli » EHEIM musteri hizmetine basvurun: www.eheim.com
LA Su sicakligr ayarli nominal sicakligin altinda > Akvaryum filtresinin veya pompanin isletimde olup olmadigini kontrol

edin

» Hortum tesisatini blikiime ya da enine kesit daralmalari yoniinden
kontrol edin.

» Akvaryum filtresini ya da pompay!i temizleyin

> Hat sistemini temizleyin

> Isitma islevinin agik olup olmadigini kontrol edin

Diger arizalarda lutfen EHEIM servisine basvurun.

Teknik veriler

climacontrol+ S M L
Tip 3750 3751 3752
Akvaryum boyutu 5001 1000 | 2000 |
Sebeke voltaji/frekans 230V /50 Hz
Glic sarfiyati (sogutma modu) 260 W (230 V) 300 W (230 V) 400 W (230 V)
Sogutma giicl: *
Su sicakligi 25°C" Maks. 5001 1000 | 2000 |
Su sicakligi 12°C? Maks. 2001 3001 500 |
Griiltd seviyesi / 80 cm (sogutma modu) ~47 -50 dB ~50-53 dB ~51-54 dB
Gl sarfiyati (1sitma modu) 300 W
Isitma glicti At ~15°C ~10°C ~6°C
Hortum @ icin hortum baglantisi I(;\IUT @ 16/22 mm / indirgeme mansonu ile 19/27 mm

Min. 500 I/s
Suakis Maks. 800 Iis
Sistem basinci Maks. 1bar/ 14,4 psi
Kablosuz veri aktarimi WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n
Emniyet anahtari WPA, WPA2, WPA/WPA2
Yayilan aktarim glici <16 2 dBm
Frekans bantlari Kanal 1-11/2412 MHz - 2462 MHz
Agirlik 17,0 kg 18,7 kg 19,7 kg
Olgiiler (U x Gx D) 310x310x447 mm 310x310x489 mm 310x310x531 mm
Adaptor
Tip 7341218 7341458 7341438
Fis AVR UK AUS
Giris 100 -240V /50/60 Hz /0,4 A
Cikis 5VDC/1A/5W

*

= Deger tespiti: 1x kapakli akvaryum, 30°C oda sicaklig, I1si yiiku

"Model S ve M =0,3 W/, model L = 0,2 W/,

2=0,1 Wi

*k

= Deger tespiti 1x kapakli akvaryum, oda sicakligi 20°C,

At = 0da ve su sicakligi arasindaki sicaklik farki

Yedek parcalar
Bkz. sayfa 3.

65




Polski

Instrukcja obstugi (ttumaczenie)
Klimatyzator akwarystyczny climacontrol+

Ogélne wskazéwki dla uzytkownika

Informacje dotyczace korzystania z instrukcji obstugi

> Pr_zec_i pierwszym uruchomieniem_urzadzepia nalezy ze zrozu-
mieniem przeczytac catg instrukcje obstugi.
> Instrukcje obstugi nalezy traktowac jako cze$¢ produktu i sta-
rannie przechowywac jq w dobrze dostepnym miejscu.
» W przypadku przekazania urzgdzenia osobie trzeciej nalezy
przekazac takze niniejszg instrukcje obstugi.

Objasnienie symboli
Na urzadzeniu stosowane sg ponizsze symbole:

'
S

®
Cce

W niniejszej instrukcji obstugi stosowane sa ponizsze symbole i hasta
ostrzegawcze:

Urzadzenie wolno stosowac tylko w pomieszczeniach zamknie-
tych, do uzytku akwarystycznego.

Klimatyzator ma klase ochronnosci I.

Kontroler WiFi ma klase ochronnosci lll.

Urzadzenie ma atesty zgodne z przepisami i dyrektywami obo-
wigzujgcymi w danym kraju i spetnia normy UE.

NIEBEZPIECZENSTWO!
Niebezpieczenstwo zwigzane z ogélnym zrodiem zagrozenia
mogace doprowadzi¢ do powaznych obrazen ciata lub $mierci.

NIEBEZPIECZENSTWO!
Niebezpieczenstwo porazenia przez prad elektryczny mogace
doprowadzi¢ do powaznych obrazen ciata lub $mierci.

NIEBEZPIECZENSTWO!

Niebezpieczenstwo w przypadku uzywania substancji tatwopal-
nych. Niebezpieczenstwo powodowane przez pozar mogace
doprowadzi¢ do powaznych obrazen ciata lub $mierci.

B P

OSTRZEZENIE!
Ostrzezenie przed mozliwoscig doznania obrazen ciata lub za-
grozeniem dla zdrowia.

>

OSTROZNIE!
Informacja dotyczaca niebezpieczenstwa powstania szkod mate-
rialnych.

o

Wskazowka zawierajgca przydatne informacje i rady.

Rodzaje oznaczen:
©A Odnosnik do rysunku, tutaj odno$nik do rysunku A.

>  Wezwanie do podjecia dziatania.

Obszar uzycia

EHEIM climacontrol+ to regulowany elektronicznie klimatyzator do akwa-
rium. Jest on odpowiedni do statej regulacji temperatury wody.
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Urzadzenie i wszystkie czesci zawarte w zakresie dostawy sg prze-
znaczone do uzytku prywatnego i wolno wykorzystywac je wytgcznie
w nastepujgcych okolicznosciach:

- do celdéw akwarystycznych,

- do regulacji wody w akwariach stodkowodnych i morskich,

W pomieszczeniach zamknietych,

- przy przestrzeganiu danych technicznych.

Eksploatacja urzadzenia objeta jest nastepujacymi ograniczeniami:
A nie stosowac do celow komercyjnych lub przemystowych,
- temperatura wody nie moze przekracza¢ 35°C,
- nie wolno poddawac regulacji temperatury zracych, fatwopal-
nych, agresywnych lub wybuchowych substancji, zywnosci i
wody pitnej,
- nigdy nie uzytkowac bez przeptywu wody.

Bezpieczenstwo

Niniejsze urzadzenie moze stanowi¢ zagrozenie dla oséb i rzeczy, jesli
bedzie uzytkowane nieprawidtowo lub niezgodnie z przeznaczeniem
badz jesli wskazowki dotyczace bezpieczenstwa nie bedg przestrzega-
ne.

Dla Twojego bezpieczenstwa
A - Opakowanie urzgdzenia i drobne czesci nie mogg dostac sie
w rece dzieci lub oséb, ktére nie sg $wiadome konsekwencii
swoich dziatan (niebezpieczenstwo uduszenial). Trzymaé z dala
od zwierzat.

- Niniejsze urzadzenie nie jest przeznaczone do uzywania przez
osoby (w tym dzieci) o zmniejszonych zdolno$ciach fizycznych,
sensorycznych bgdz umystowych lub niemajace odpowiedniego
doswiadczenia i wiedzy, chyba ze sg one nadzorowane lub
zostaty poinstruowane w zakresie uzywania urzgdzenia przez
osobe odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo. Dzieci nalezy
pilnowaé, aby mie¢ pewnos¢, ze nie wykorzystujg urzadzenia
do zabawy.

- Tylko na rynki europejskie:

Niniejszego urzadzenia moga uzywacé dzieci od 3 roku zycia
oraz osoby 0 zmniejszonych zdolnosciach fizycznych, sen-
sorycznych badz umystowych lub niemajgce odpowiedniego
doswiadczenia i/lub wiedzy, jezeli sg one nadzorowane lub
zostaty poinstruowane w zakresie bezpiecznego uzywania urza-
dzenia i zrozumiaty wynikajgce z tego zagrozenia. Dzieci nie
mogaq bawi¢ sie urzagdzeniem. Czyszczenie oraz konserwacja,
lezace w gestii uzytkownika, nie mogg by¢ przeprowadzane
przez dzieci, chyba ze pod nadzorem osoby doroste;.

- Przed rozpoczeciem uzytkowania przeprowadzi¢ kontrole
wzrokowa, aby upewni¢ sie, ze urzadzenie, a zwlaszcza kabel
zasilajgcy i zasilacz, nie sg uszkodzone.

- Nie uzywac urzadzenia, jesli nie dziata prawidtowo lub jesli jest
uszkodzone.

- Nigdy nie korzystaé z klimatyzatora lub kontrolera WiFi z uszko-
dzonym kablem sieciowym lub zasilaczem.

- Nie wolno wymienia¢ kabla sieciowego zasilacza. W przypadku
uszkodzenia przewodu zasilacz nalezy zeztomowac.

- Jesli kabel sieciowy klimatyzatora jest uszkodzony, trzeba
wymieni¢ go w autoryzowanej jednostce obstugi klienta EHEIM
lub u wykwalifikowanego elektryka.

- Nie ciggna¢ ani nie nosi¢ urzadzenia za kabel sieciowy. W

celu odtgczenia od sieci zawsze ciagng¢ za wtyczke, a nie za
przewdd ani urzadzenie.
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- Chroni¢ gniazdko, wtyczke sieciowg i

- Dane elektryczne urzadzenia i

- W zadnym razie nie wktadac palcdw ani przedmiotéw w szcze-

liny kratki wentylacyjnej. Kontakt z wirnikiem wentylatora moze
prowadzi¢ do urazéw.

- Wykonywac wytgcznie prace opisane w niniejszej instrukcji.
- Chroni¢ przewdd sieciowy przed wysokg temperaturg, olejami

i ostrymi krawedziami.

- Nigdy nie dokonywa¢ zmian technicznych urzadzenia.
- Stosowaé wytgcznie oryginalne czesci zamienne i akcesoria

przeznaczone do tego urzgdzenia.

- Naprawy mogq by¢ wykonywane wytgcznie przez serwis

EHEIM.

- Rekomendujemy zabezpieczenie wszystkich elektrycznych

urzadzen akwariowych za pomocg wytgcznika
roznicowoprgdowego ze znamionowym pragdem
uszkodzeniowym maksymalnie 30 mA.

+ Zasadniczo nalezy odtgczac od sieci elektrycznej wszystkie

urzadzenia znajdujgce si¢ w akwarium w nastepujgcych sytu-
acjach: gdy nie sg one uzywane, przed ich zamontowaniem lub
wymontowaniem oraz przed wszystkimi pracami zwigzanymi z
czyszczeniem lub konserwacja.

zasilacz przed wilgocig. Utworzy¢
petle zabezpieczajgcg na kablu
zasilajgcym. Uniemozliwi ona

Aquarium

@
@)

dostawanie sie wody ewentualnie

ptyngcej wzdtuz kabla do gniazdka, ”

eyl

co mogtoby spowodowaé zwarcie.

ACIDC Adapter
Power Supply Chord

zasilacza wtyczkowego muszg by¢
zgodne z danymi sieci elektryczne;.
Parametry te mozna znalez¢ na
tabliczce znamionowej, opakowaniu
lub w niniejszej instrukcji.

=

Drip Loop

- Nie wolno podtgczac wielu gniazdek ani przenosnych zasilaczy

do tylnej czesci urzadzenia.

- Urzadzenie jest zgodne z dyrektywa dotyczaca instalacii

radiowych 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodno$ci UE
jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym:
www.eheim.com

- Stosowac tylko zasilacz dostarczony z kontrolerem WiFi. W

razie potrzeby wymiany nalezy uzy¢ oryginalnego zasilacza
EHEIM.

- Urzadzenie zawiera palne chtodziwo R290. Prace mogg by¢

wykonywane wytgcznie przed do$wiadczony i wykwalifikowany
personel do procesow zarzgdzania gazem R290.

- Obieg chtodziwa nie moze zosta¢ uszkodzony.
- Jesli urzadzenie ma zostac¢ zutylizowane, nalezy stosowac sie

do opisu podanego w rozdziale Wytgczenie z uzytkowania i
utylizacja.

Montaz i instalacja

Rozpakowanie

OSTROZNIE! Uszkodzenie urzadzenia
» Uwzglednia¢ wage urzadzenia. Zawsze nosi¢ urzgdzenie za
oba uchwyty.

Zachowa¢ opakowanie w celu pozniejszego bezpiecznego prze-
chowywania lub transportowania.

1. Otworzy¢ opakowanie i wyjg¢ akcesoria.

2. Pociggna¢ urzadzenie za uchwyty do gory z opakowania.
3. Wyjac¢ ostony styropianowe i worek z tworzywa sztucznego.
4. Sprawdzi¢ kompletnos$¢ dostawy.
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5. Skontrolowac wszystkie czesci pod wzgledem ewentualnych
szkdd transportowych.

Miejsce ustawienia

- Aby zapewni zgodng z przeznaczeniem i bezpieczng eksploatacje
urzadzenia, nie nalezy wystawia¢ go na oddziatywanie czynnikow
atmosferycznych lub bezposrednich zrédet ciepta. Urzgdzenie moze
by¢ stosowane w zakresie temperatury otoczenia od 10°C do 38°C.

- Urzadzenie zawsze musi by¢ umieszczane nizej niz poziom wody w
akwarium. Nalezy przy tym przestrzega¢ maks. wysokos$ci ustawienia
180 cm.

Przygotowanie (©>E/F)

1. Natozy¢ ostone @ na klimatyzator.

2. Zabezpieczy¢ ostone kluczem do $rub @ poprzez obrot o
jedng czwartg $rub w lewo i prawo w kierunku ruchu wskazé-
wek zegara.

3. Potaczyc¢ kontroler WiFi ® kablem danych RJ45 ® z klimaty-

zatorem.

. Potaczyé kontroler WiFi z zasilaczem @.

5. Wyja¢ zaslepke zamykajaca na przytaczu IN ® i na przytaczu
OUuT @.

N

Zachowa¢ zatyczke. Mozna jej uzy¢ jako zabezpieczenie trans-
portowe do zabezpieczenia przed wyciekiem pozostatej wody.

Umieszczanie w szafce dolnej akwarium lub w szafkach (>G/H/l)

Zachowywac¢ odstepy minimalne co najmniej 50 mm od Scian i
drzwi szafek. Nie zastawiaé otworéw wentylacyjnych i odpowie-
trzajacych.

1. Wybierac réwng powierzchnie do umieszczenia urzadzenia.

2. Wycig¢ wylot @ ok. 200200 mm (ok. 400 cm?) np. w $cianie
tylnej szafki, aby zapewnic¢ doptyw Swiezego powietrza i utoze-
nie instalacji wezowe;j i elektrycznej.

3. Wycig¢ wylot w szafce @ na umieszczanie kanatu goracego
powietrza odlotowego @), aby odprowadzac¢ ciepte powietrze
urzadzenia z szafki.

- Zastosowac samoprzylepny szablon do oznaczania wycigecia.

- Rekomendujemy wycigcie do kanatu odprowadzania cieptego
powietrza odlotowego w tylnej Sciance szafki. Przyktadowo
wskaznik cyfrowy jest dobrze widoczny od przodu. Nalezy przy
tym przestrzega¢ danych wymiarowych w ponizszej tabeli:

Wymiary kanatu cieptego powietrza odlotowego
S 260 mm
T 74 mm
U >60 mm
climacontrol+ S 343 mm
V climacontrol+ M 385 mm
climacontrol+ L 427 mm

4. Po instalacji weza dosung¢ urzadzenie do odpowiedniej $cianki
i wiozy¢ kanat cieptego powietrza odlotowego od tytu przez
wyciecie do urzadzenia.

Umieszczenie wolno stojace

i

Zachowywac minimalne odstepy co najmniej 50 mm od $cian,
elementoéw mebli itp., aby zapewni¢ optymalne doprowadzanie
$wiezego powietrza i odprowadzanie cieptego powietrza.

1. Wybiera¢ réwng powierzchnie do umieszczenia urzadzenia.
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Instalacja wezy (©J/K)

OSTROZNIE! Uszkodzenie urzadzenia
» Uzytkowac urzadzenie wytacznie z przefiltrowang czystg woda.

- Przestrzega¢ przyktadow instalacji ©BJ/C/D.

- Aby zapewni¢ optymalng i efektywng moc cyrkulaciji filtra, reko-
mendujemy uzytkowanie filtra do akwarium i klimatyzatoréw z
oddzielnymi obiegami wody (>C).

- Dla prostszej instalacji rekomendujemy lekko nasmarowaé
czesci potgczeniowe wazeling.

1. Poprowadzi¢ waz (& 16/22) przez zacisk wezowy @ i zabez-
pieczenie weza ®.

2. Nasung¢ nakretke ztgczkowa @ na krociec weza @®).

3. Wiozy¢ uszczelke ® do nakretki ztaczkowe;.

4. Potgczy¢ waz z kroécem weza.

i Przy @ weza 19/27 najpierw naciagna¢ ztgczke redukcyjng @ na
krociec weza. Nastepnie potgczy¢ waz.

5. Zabezpieczy¢ potaczenie weza za pomocg zabezpieczenia
weza. Uzy¢ w tym celu zacisku.

6. Potgczy¢ strone ttoczenia filtra lub pompy (powrét do akwa-
rium) z przytaczem IN klimatyzatora. Powrdt wody do akwa-
rium potgczy¢ z przytagczem OUT na klimatyzatorze.

7. Recznie dokreci¢ nakretki ztaczkowe obu kroccow wezowych.
Nie stosowa¢ zacisku!

Uruchamianie

{ OSTROZNIE! Uszkodzenie urzadzenia
“» Nie uzytkowac klimatyzatora bez przeptywu wody.
» Upewni€ sie, ze utworzono obieg wody i ze system przewodo-
wy zostat catkowicie odpowietrzony.

-

. Uruchomi¢ pompe lub filtr, aby utworzy¢ obieg wody.

2. Poczekac ok. 2 minuty, az system przewodowy catkowicie si¢
odpowietrzy.

3. Sprawdzi¢ przytgcza weza ®/@ klimatyzatora pod wzgledem
szczelnosci (©F).

4. Wiozy¢ zasilacz sieciowy @ kontrolera WiFi do gniazdka
sieciowego.

5. Wiozy¢ wtyczke sieciowg ® klimatyzatora do gniazdka siecio-

wego. Wyswietlacz na stronie przedniej wskazuje OFF (©L).

Obstuga poprzez potaczenie WLAN

OSTROZNIE! Uszkodzenie urzadzenia
> Nie podtgczac zadnych innych urzadzen, z wyjatkiem zawarte-
go w zakresie dostawy kontrolera WiFi.

Wymagania systemowe
Urzadzenie koncowe obstugujace WLAN (smartfon, tablet, notebook itp.)

Tworzenie sieci

1. Wiozy¢ zasilacz do gniazda sieciowego. Swieci si¢ dioda LED
stanu @.

- Dioda LED stanu miga na biato: sie¢ jest poszukiwana lub
tworzona

- Dioda LED stanu $wieci na niebiesko: utworzono nowg siec¢.

- Wyswietlacz urzgdzenia wskazuje aktualng temperature wody.

- Sprezarka witgcza si¢ przy pierwszym uruchomieniu z op6znie-
niem 2 minut.
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Potaczenie z siecig WLAN

2. Otworzy¢ ustawienia sieciowe urzgdzenia koncowego (smart-
fona, tabletu, notebooka itp.).

3. Polaczy¢ urzadzenie kofncowe z siecig WLAN (SSID) EHEIM
clima XXXXXXXX.

4. Wprowadzi¢ klucz bezpieczenstwa sieci (Key).

Klucz zabezpieczenia sieci (Key) znajduje sie na etykiecie na
tylnej stronie kontrolera WiFi. Innym sposobem nawigzania pota-
czenia jest zeskanowanie kodu QR 1 (patrz etykieta).

Otwieranie strony internetowej

5. Otworzy¢ przegladarke i wprowadzi¢ nastepujgcy adres:
http://192.168.1.1

Innym sposobem jest zeskanowanie kodu QR 2 (patrz etykieta) w
celu otwarcia oprogramowania w przegladarce.

Pierwsza konfiguracja

6. Wybra¢ zadany jezyk z wyboru jezyka i zastosowa¢ sie do
instrukciji pierwszej konfiguracji.

Znaczenie diody LED stanu

- Dioda LED stanu miga na biato: sie¢ jest poszukiwana lub tworzona

- Dioda LED stanu $wieci na niebiesko: urzgdzenie utworzyto sie¢.

- Dioda LED stanu $wieci na zielono: urzagdzenie jest potgczona z
innym urzadzeniem cyfrowym EHEIM.

Reset

1. Wcisng¢ przycisk resetu na stronie tylnej kontrolera WiFi ®
na ok. 8 — 10 sekund az dioda LED stanu @ bedzie migata
zmiennymi kolorami.

- Reset jest zakonczony, kiedy dioda LED stanu $wieci na zielo-
no. Urzadzenie ponownie tworzy sie¢.

- Klucz bezpieczenstwa sieci (Key) i kod QR 1 sg niewazne.
Potgczenie z siecig jest mozliwe bez klucza bezpieczenstwa
sieci (Key)

Wskazania na wyswietlaczu (L)

Wyswietlacz wskazuje w trybie roboczym stale aktualng temperature
wody.

Znaczenie symboli
OFF Urzadzenie jest wytgczone.
°C Temperatura wody jest mierzona w stopniach Celsjusza.
°F Temperatura wody jest mierzona w stopniach Fahrenheita.
* Miga: Przygotowywany jest tryb chodzenia.
Swieci:  Chtodzenie jest wigczone. Klimatyzator chtodzi.
W Swieci:  Ogrzewanie jest wiaczone. Klimatyzator grzeje.
Konserwacja

NIEBEZPIECZENSTWO! Porazenie pradem elektrycznym!
> Przed wszystkimi pracami konserwacyjnymi wyja¢ zasilacz
kontrolera WiFi i wtyczke sieciowg klimatyzatora.

{ OSTROZNIE! Uszkodzenie urzadzenia
» Do czyszczenia nie uzywac twardych przedmiotéw ani agre-
sywnych $rodkdw czyszczacych.
» Zadna cze$é nie nadaje sie do mycia w zmywarce.
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W dalszej czesci opisano prace konserwacyijne, ktore sg wyma-

gane w celu zapewnienia optymalnej i bezawaryjnej eksploata-

Cji

. Regularne wykonywanie prac konserwacyjnych przedtuza

zywotno$¢ i zapewnia prawidtowe dziatanie klimatyzatora przez
dtugi czas.

Czyszczenie filtra powietrza

i

Rekomendacja konserwacji

Czyscic filtr powietrza @ co ok. 2-3 tygodnie, ale co najmniej raz

w

1.

2.
3.

miesigcu.

Odchyli¢ kratke z tworzywa sztucznego @ na stronie przedniej
klimatyzatora do przodu.

Wyijac filtr powietrza i oczysci filtr letnig woda.

Ponownie wtozy¢ suchy filtr powietrza na stronie przedniej i
zamkna¢ kratke z tworzywa sztucznego.

Przed odtgczeniem przewodow wezowych od klimatyzatora prze-
rwaé obieg wody przez wytaczenie pompy lub filtra. Scisngé oba

zaciski weza @, aby unikng¢ wydostajgcej sie wody.

Usuwanie usterek

NIEBEZPIECZENSTWO! Porazenie pradem elektrycznym!
» Przed rozpoczeciem usuwania usterek wyjg¢ wtyczke sieciowg i zasilacz wtykowy.

Usterka

Mozliwa przyczyna

Zakonczenie uzytkowania i utylizacja
Utylizacja

Podczas utylizacji urzadzenia nalezy przestrzega¢ obowigzuja-
cych przepiséw prawnych.

Informacja dotyczaca utylizacji urzagdzen elektrycznych i elek-
tronicznych we Wspadlnocie Europejskiej: Na terenie Wspolnoty
Europejskiej obowigzujg przepisy krajowe dotyczace utylizacji
urzadzen zasilanych elektrycznie, ktore oparte sg na dyrekty-
wie UE 2012/19/WE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego

i elektronicznego (WEEE). Zgodnie z nimi niniejszego urzadzenia
nie wolno wyrzuca¢ do odpadéw komunalnych ani domowych.
Urzadzenie jest bezptatnie odbierane w komunalnych punktach
zbiorki lub przez zaktady utylizacji odpadéw. Opakowanie pro-
duktu sktada sig¢ z materiatdw, ktdre mozna poddac recyklingowi.
Materialy te nalezy zutylizowa¢ w ekologiczny sposob i odda¢ do
ponownego przetworzenia.

Sposéb usuniecia

Wyswietlacz nie wiacza sig. Brak zasilania.

> Sprawdzi¢, czy wtyczka sieciowa jest w cato$ci wiozona do gniazd-

Wyswietlacz wskazuje stale Kontroler WiFi nie jest gotowy do pracy.

OFF.

» Sprawdzi¢, czy zasilacz sieciowy jest w catosci wtozony do gniazd-

» Sprawdzi¢, czy kabel zasilacza sieciowego jest potaczony z kontro-
lerem WiFi i zostat catkowicie wiozony.

Niewystarczajace chtodze-

Niewystarczajacy obieg wody.

nie wody lub podgrzewanie
wody, temperatura zadana

nie jest

osiggana.

» Sprawdzi¢, czy filtr do akwariow lub pompa sg uzytkowane.

» Sprawdzi¢ instalacje weza pod wzgledem zagie¢ lub zwezen prze-
kroju.

» Oczyscic filtr do akwarium lub pompe.

» Wyczys$ci¢ system przewodowy.

Moc chtodzenia lub moc grzania dla danej
ilo$ci wody za niska

» Sprawdzi¢ dane mocy (patrz dane techniczne).

Akwarium i/lub system przewodowy niewy-
starczajgco zaizolowane(-y) lub przewody
wezowe sg za diugie.

> Zaizolowa¢ system przewodowy lub $cianki akwarium.
> Instalowac¢ przewody wezowe tak, by byty tak krétkie, jak to mozliwe.

Zwigkszone opory przeptywu przez dodat-
kowe akcesoria w systemie wezowym (np.
reaktory CO,, oczyszczacze UVC iinne

agregaty).

» Zredukowaé opory przeptywu.
» Uzytkowac klimatyzator w oddzielnym obiegu wody.

Nie stosowac cieptego powietrza odlotowe-

go z kanatu cieptego powietrza odlotowego.

» Sprezarka chtodzaca nie pracuje prawidtowo. Zwrdci¢ sie do obstugi
klienta EHEIM: www.eheim.com.

W przypadku pozostatych usterek skontaktowaé sie z serwisem EHEIM.

Komunikaty btedow (wyswietlacz)

NIEBEZPIECZENSTWO! Porazenie pradem elektrycznym!
» Przed rozpoczeciem usuwania usterek wyja¢ wtyczke sieciowg i zasilacz wtykowy.

Komunikat Mozliwa przyczyna Sposéb usuniecia
P1 Czujnik temperatury do temperatury wody jest wadliwy. > Zwrdci¢ sie do obstugi klienta EHEIM: www.eheim.com.
P2 Czujnik temperatury do zabezpieczenia przed przegrza- > Zwrdcic sie do obstugi klienta EHEIM: www.eheim.com.

niem jest wadliwy.
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Komunikat Mozliwa przyczyna Sposéb usuniecia
HA Temperatura wody jest wyzsza niz ustawiona temperatu- > Sprawdzi¢, czy filtr do akwariéw lub pompa sg uzytkowane.
ra zadana. » Sprawdzi¢ instalacje weza pod wzgledem zagie¢ lub zwezen prze-
kroju.

> Oczyscic filtr do akwarium lub pompe.
» Wyczysci¢ system przewodowy.

» Sprawdzi¢, czy funkcja chtodzenia jest wigczona.

HA2 Filtr powietrza lub kratka wentylacyjna zanieczyszczone. > Wyczysci¢ filtr powietrza.

(Przegrzanie) Temperatura otoczenia za wysoka. » Upewni¢ sie, ze urzgdzenie jest uzytkowane przy maks. temperatu-
rze otoczenia +38°C.

System wentylacyjny urzadzenia uszkodzony. » Zwrdcic sie do obstugi klienta EHEIM: www.eheim.com.

LA Temperatura wody jest nizsza niz ustawiona temperatura > Sprawdzi¢, czy filtr do akwariéw lub pompa sg uzytkowane.
zadana. » Sprawdzi¢ instalacje weza pod wzgledem zagie¢ lub zwezen prze-
kroju.

» Oczyscic filtr do akwarium lub pompe.
» Wyczysci¢ system przewodowy.

» Sprawdzi¢, czy funkcja ogrzewania jest wigczona.

W przypadku pozostatych usterek skontaktowac sie z serwisem EHEIM.

Dane techniczne

climacontrol+ S M L
Typ 3750 3751 3752
Wielkos¢ akwarium do 5001 10001 20001
Napiecie sieciowe / czestotliwosé 230V /50 Hz
Pobér mocy (tryb chtodzenia) 260 W (230 V) 300 W (230V) 400 W (230 V)
Moc chtodzenia: *
Temperatura wody 25°C ! maks. 5001 10001 20001
Temperatura wody 12°C? maks. 2001 3001 5001
Poziom hatasu / 80 cm (tryb chtodzenia) ~47-50dB ~50 - 53 dB ~51-54dB
Pobdér mocy (tryb ogrzewania) 300w
Moc grzewcza At** ~15°C ~10°C ~6°C
Przytacze dla @ weza I(')\‘UT @ 16/22 mm / ze ztaczka redukeyjng 19/27 mm

min. 500 I/h
Praeplyw wody maks. 800 /h
Ciénienie systemowe maks. 1bar/ 14,4 psi
Bezprzewodowa transmisja danych WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n
Klucz bezpieczenstwa sieci WPA, WPA2, WPA/WPA2
Emitowana moc nadawania <16 +2 dBm
Pasma czgstotliwosci Kanat 1-11/ 2412 MHz - 2462 MHz
Masa 17,0 kg 18,7 kg 19,7 kg
Wymiary (. x szer. xwys.) 310x310x447 mm 310x310x489 mm 310x310x531 mm
Zasilacz
Typ 7341218 7341458 7341438
Wtyczka EUR UK AUS
Wejscie 100-240 V /50/60 Hz / 0,4 A
Wyjscie 5VDC/1AI5W

* = okreslanie wartosci: 1x akwarium z ostona, temperatura pomieszczenia 30°C, obciagzenie ciepine

" Model S i M= 0,3 W/, Model L = 0,2 W,

2=0,1Wi

%

Czesci zamienne

Patrz strona 3.

= Okreslanie wartosci 1x akwarium z ostong, temperatura pomieszczenia 20°C,
At =roznica miedzy temperaturg pomieszczenia i wody
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Navod k obsluze (pfeklad)
Klimatizacni zarizeni do akvaria climacontrol+

Obecné pokyny pro uzivatele

Informace k pouziti navodu

» Pfed prvnim U\{edenim do provozu musite precist cely navod k
obsluze a musite mu porozumét.
» Povazujte navod k obsluze za soucéast vyrobku a dobie jej
uchovejte v dosahu.
> P¥i pfedani zafizeni tfetim osobam predejte s pfistrojem i tento
navod k obsluze.

Vysvétleni symbolii
Nasledujici symboly jsou pouzity na pfistroji:

'
S

®
Cce

Nasledujici symboly a kli¢ova slova jsou pouzita v tomto navodu k
obsluze:

Zafizeni se smi pouzivat pouze v interiérech a pro akvaristické
Ucely.

Klimatizacni zafizeni ma tfidu ochrany I.
Ovlada¢ WiFi-Controller ma tfidu ochrany lIl.
Pfistroj je schvalen podle prislusnych narodnich predpist a smér-

nic a odpovida normam EU.

NEBEZPECI!
Nebezpedi zplisobené obecnymi zdroji nebezpedi miize mit za
nasledek t&zké zranéni nebo smrt.

>

NEBEZPECI!
Nebezpedi Urazu elektrickym proudem, které mize mit za nasle-
dek tézké zranéni nebo smrt.

>

NEBEZPECI!
Nebezpedi pii pouziti hoflavych latek. Vznik pozaru mize mit za
nasledek téZké zranéni nebo smrt.

B

VAROVANi!
Varovani pred moznym zranénim nebo zdravotnim rizikem.

POZOR!
Upozornéni na nebezpedi vzniku vécnych Skod.

- B

Pokyn s uzite¢nymi informacemi a tipy.

Konvence zobrazeni:
©A Odkaz na vyobrazeni, zde odkaz na vyobrazeni A.

> Vyzva k provedeni ¢innosti.

Oblast pouziti

EHEIM climacontrol+ je elektronicky fizené klimatizaCni zafizeni pro
akvaria. Je vhodné pro trvalou regulaci teploty vody.

Pristroj a vSechny Casti, které jsou souc¢asti dodani, jsou urCeny pro
soukromé vyuziti a smi se pouzivat vyhradné:

- pro akvaristické ucely

- pro temperovani vody v sladkovodnich a mofskych akvariich
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- Vinteriérech
- pfi dodrzeni technickych Gdaju

Pro pfistroj plati nasledujici omezeni:
A - nepouzivejte jej pro komeréni nebo primyslové Ucely
- teplota vody nesmi piekrocit 35°C
- nesmi se temperovat leptavé, lehce zapalné, agresivni nebo
vybusné latky, potraviny a pitna voda
- nikdy jej nepouZivejte bez pritoku vody.

Bezpecénost

Pokud se pfistroj pouziva neodbornég, pfipadné v rozporu s ucelem pou-
Ziti, nebo jsou zanedbany bezpe€nostni pokyny, miZe pfistroj predsta-
vovat riziko poSkozeni zivota a zdravi i riziko vécnych Skod.

Pro vasi bezpecnost
osob, které si nejsou védomy svych ¢&ind, protoZe tyto predméty
mohou byt zdrojem nebezpeci (Nebezpeci uduseni!). Uchova-

- Tento pfistroj neni ur€en pro pouziti osobami (véetné déti) se
snizenymi télesnymi, senzorickymi, nebo dusevnimi schop-
osoby sméji pfistroj pouzivat pouze pod dohledem nebo po
obdrZeni instrukce o pouziti pfistroje od osoby, ktera je odpo-
zajistilo, ze si s pristrojem nebudou hrat.

- Pouze pro evropsky trh:
fyzickymi, senzorickymi nebo mentalnimi schopnostmi nebo
s nedostatkem zkuSenosti a/nebo znalosti pouze pod dozorem,
porozumély nebezpecim, ktera z jeho pouZiti plynou. Nene-
chavejte déti, aby si s pristrojem hraly. Cisténi a uZivatelskou

- Pred pouzitim provedte vizualni kontrolu, abyste se ujistili, ze
pristroj, zejména sitovy kabel a sitovy zdroj, nejsou poSkozeny.

- Nikdy nepouzivejte klimatizaCni zafizeni nebo ovlada¢ WiFi-
-Controller s poSkozenym sitovym kabelem nebo sitovym

- Sitovy kabel sitového zdroje nelze vyménit. Pfi poSkozeni
kabelu se sitovy zdroj musi vyradit k likvidaci.
jej nahradit néktery z autorizovanych zakaznickych servis(i
EHEIM, nebo kvalifikovany elektrikar.
jovani ze sité tahnéte vzdy za zastrcku, nikoli za kabel nebo
pristroj.
ventilaéni mizky. Kontakt s kolem ventilatoru mdze zpUsobit
poranéni.
navodu k pouziti.

- Chrante sitovy kabel pfed zarem, oleji a ostrymi hranami.

- Pouzivejte pouze originalni nahradni dily a pfisluSenstvi k

pristroji.

A - Obal zafizeni a malé dily se nesmi dostat do rukou déti ani

vejte mimo dosah zvifat.
nostmi a s nedostatecnymi znalostmi a zkuSenostmi. Takové
védna za jejich bezpecnost. Déti musi byt pod dozorem, aby se
Tento pfistroj sméji pouzivat déti od 3 let a osoby se snizenymi
nebo po pouceni o bezpeném pouziti pristroje, a poté, co
udrzbu nesméji provadét déti bez dozoru.

- Pristroj nepouzivejte, pokud fadné nefunguje nebo je poskozen.
zdrojem.

- Pokud je sitovy kabel klimatizacniho zafizeni poSkozen, musi

- Nikdy pfistroj netahejte ani nenoste za sitovy kabel. Pfi odpo-

-V zadném pripadé nestrkejte prsty nebo pfedméty do Stérbin

- Provadéjte pouze takové prace, které jsou popsany v tomto

- Nikdy neprovadéjte technické zmény na zafizeni.

- Opravy smi provadét vyhradné autorizovany servis EHEIM.



Cestina
A - Doporucujeme jistit vSechna elektricka akvarijni zafizeni
proudovym chrani¢em se jmenovitym rezidualnim proudem
maximalné 30 mA.

-V zasadeé odpojujte vSechny pfistroje v akvariu od elektrické
sité, pokud se nepouzivaji, pfed jejich demontazi nebo montazi
a pied kazdym ¢isténim a udrzbovymi pracemi.

- Chranite zasuvku, sitovou zastréku a
sitovy zdroj pfed vihkosti a mokrem.
Vytvorte ze sitového kabelu smycku
na odkapavani. Ta zabrariuje, aby se
voda, kterd by pfipadné stékala po
kabelu, dostala do zasuvky a
zplsobila zkrat.

- Elektrické udaje pfistroje a sitového
zdroje se musi shodovat s udaji elek-
trické sité. Tyto udaje naleznete na
typovém Stitku, obalu nebo v tomto
navodu.

- Na zadni stranu pfistroje nepfipeviiujte zadné vicenasobné
zasuvky ani pfenosné Casti sité.

- Pfistroj odpovida smérnici o radiovych zafizenich 2014/53/EU.
Uplny text EU prohlaseni o shodé je k dispozici na nasleduiici
internetové adrese: www.eheim.com

Aquarium

©

eyl

ACIDC Adapter

Power Supply Chord

Drip Loop

- Pouzivejte pouze sitovy zdroj dodany s ovladaéem Wifi-Contro-
ller. Pro vymény je nutné pouzit originalni sitovy zdroj EHEIM.

/&\ - Pistroj obsahuje hoflavy chladici médium R290. Prace smi
vykonavat vyhradné zkuSeny a odborny personal vyskoleny pro
manipulaci s plynem R290.

- Okruh chladiciho média nesmi byt poSkozen.

- Pokud je nutné pristroj zlikvidovat, postupuijte tak, jak je

popsano v kapitole Vyfazeni z provozu a likvidace.

Montaz a instalace

Vybaleni

t POZOR! Nebezpeci vécnych $kod.
®» Zohlednéte hmotnost pfistroje. Pfistroj noste vZdy za oba
Uchyty.

Obalovy material uchovejte pro pozdéjsi skladovani nebo prepra-
Vvu.

1. Oteviete obal a vyjméte prisluSenstvi.

2. Vlytahnéte pristroj za Uchyty nahoru z obalu.

3. Odstrante polystyrenovou ochranu a plastovy sacek.

4. Zkontrolujte obsah dodavky, zda je kompletni.

5. Zkontrolujte vSechny dily, zda se neposkodily pfi pfepravé.

Misto instalace

- Pro zajisténi bezpe&ného provozu zafizeni v souladu s ur¢enim nesmi
byt pfistroj vystaven v zadném pfipadé povétrnostnim vlivim nebo
pfimym tepelnym zdrojim. Pfistroj mize byt pouZivan v rozsahu
okolni teploty od 10°C do 38°C.

- Pfistroj musi byt v akvariu umistén nize nez je hladina vody. Zohled-
néte pfitom max. instalacni vySku 180 cm.

Pfiprava (=E/F)

1. Nasadte kryt @ na klimatiza¢ni zafizeni.

2. Kryt zajistéte Sroubovym kli¢em @ pootocenim Sroubd o Etvrti-
nu doleva a doprava ve sméru hodinovych rucicek.

3. Ovlada¢ WiFi Controller ® spojte datovym kabelem RJ45 ® s
klimatizacnim zafizenim.

4. Spojte ovlada¢ WiFi Controller se sitovym zdrojem @.

5. Odstrante zaslepku na pfipojce IN ® a i pfipojce OUT @.
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Zaslepky uchovejte. Mohou se pouzit pfi pfeprave jako zajisténi
proti vyteCeni zbytkové vody.

Umisténi ve spodni skiifice pod akvariem, pfip. ve skfinich (= G/H/l)

i Dodrzte minimalni rozestupy nejméné 50 mm od stén a dvefi

skiiné. Nechte volné otvory pro pfivod a odvod vzduchu.

1. Pro umisténi pfistroje vyberte rovnou plochu.

2. Pilou vyfiznéte otvor @ o velikosti cca 200 x 200 mm (cca
400 cm?), napt. do zadni strany sk¥iné, aby byl zajistén pfivod
Cerstvého vzduchu a bylo mozné tudy vést hadice a elektroin-
stalaci.

3. Do skiiné @ vyfiznéte pilou otvor pro umisténi praduchu pro
odvod teplého vzduchu @, aby byl teply vzduch z pfistroje
odvadeén ze skfiné.

- Pro vyznaceni vyfezu pouzijte samolepici Sablonu.

- Doporuéujeme umistit vyfez pro priduch teplého vzduchu na
zadni stranu skfiné. Diky tomu je digitalni displej dobfe viditel-
ny zepredu. Zohlednéte pfitom rozméry v nasledujici tabulce:

Rozméry priiduchu pro odvod teplého vzduchu
S 260 mm
T 74 mm
U > 60 mm
climacontrol+ S 343 mm
Vv climacontrol+ M 385 mm
climacontrol+ L 427 mm

4. Po instalaci hadic pfisunte pfistroj k odpovidajici sténé a na-
sunte pruduch pro odvod horkého vzduchu zezadu vyfezanym
otvorem do pfistroje.

Umisténi volné v prostoru

Zohlednéte minimalni rozestupy nejméné 50 mm od stén, nabyt-
ku apod., aby byl zaji$tén optimalni pfivod ¢erstvého vzduchu a
odvodu teplého vzduchu.

i

1. Pro umisténi pfistroje vyberte rovnou plochu.

Instalujte hadice (©J/K)

g POZOR! Nebezpeci vécnych $kod.
® > Pfistroj provozujte vyhradné s filtrovanou, ¢istou vodou.

- Zohlednéte priklady instalace ©B/C/D.

- Pro zajisténi optimalniho a efektivniho filtracniho ucinku do-
porucujeme provozovat akvarijni filtry a klimatiza¢ni pfistroje s
oddélenymi okruhy vody (©C).

- Pro jednoduchou instalaci doporu€ujeme namazat spojovaci
dily trochou vazeliny.

. Hadici (@ 16/22) protahnéte svorkou @ a pojistkou hadice @.
. PFevlenou matici @ nasuiite na hrdlo hadice @®).

. Do prevle¢né matky vioZte tésnéni ®.

. PFipojte hadici na hrdlo hadice.

B WN -

U hadice @ 19/27 nasurite nejprve na hrdlo hadice redukéni
natrubek @. Poté pfipojte hadici.

5. Spojeni hadice zajistéte pojistkou hadice. Za timto ucelem
pouzijte klesté.

6. Tlakovou stranu filtru nebo Cerpadla (zpétnych tok do akvaria)
spojte s pripojkou IN klimatizacniho zafizeni. Zpétny chod vody
do akvaria napojte na pfipojku OUT na klimatizaCnim zafizeni.

7. Pfevle¢né matice obou hrdel hadice ru¢né utahnéte. Nepouzi-
vejte klesté!
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Uvedeni do provozu

1 POZOR! Nebezpeci vécnych $kod.
®» Klimatizaéni pistroj neprovozujte bez pritoku vody.
> Zaijistéte, aby voda cirkulovala a soustava hadic byla zcela
odvzdu$néna.

1. Uvedte do provozu €erpadlo, pfip. filtr, abyste vytvofili obéh

vody.

2. Pockejte cca 2 minuty dokud se soustava hadic zcela neod-
vzdusni.

3. Zkontrolujte, zda tésni pfipojeni hadic ®/@ klimatizaniho
zafizeni ©F).

4. Sitovy zdroj @ ovladace WiFi Controller zasurite do zasuvky.

5. Sitovou zastréku ® klimatizacniho pfistroje zasunte do zasuv-
ky. Na displeji na ¢elni strané se zobrazi OFF (=L).

Ovladani pomoci pripojeni k siti WLAN

t POZOR! Nebezpeci vécnych $kod.
» Nepfipojujte Zadné jiné pfistroje kromé ovlada¢e WiFi Contro-
ller, ktery je soucasti dodani.

Systémové predpoklady
Koncovy pfistroj schopny pfipojit se k siti WLAN (smartphone, tablet,
notebook atd.)

Vytvoreni sité
1. Sitovy zdroj zasunte do zasuvky. LED dioda stavu @ suviti.

- LED dioda stavu blika bile: Sit’ je hledana, pfip. vytvarena

- LED dioda stavu sviti modfe: Byla vytvofena nova sit

- Displej zafizeni zobrazuje aktualni teplotu vody.

- Kompresor se sepne pfi prvnim spusténi se zpozdénim 2
minuty.

Spojeni se siti WLAN
2. Otevrete sitova nastaveni Vaseho koncového pfistroje (smart-
phone, tablet, notebook atd.).
3. Spojte koncovy pristroj se siti WLAN (SSID) EHEIM clima
XXXXXXXX.
4. Zadejte bezpecnostni kli¢ sité (key).

Bezpecnostni sit klice (key) najdete na Stitku na zadni strané
ovladace WiFi Controller. Pfipadné mUZzete také pro vytvoreni
spojeni naskenovat QR kdd 1 (viz Stitek).

Otevieni webové stranky

5. Oteviete webovy prohlize€ a zadejte nasledujici webovou
adresu: http://192.168.1.1

Pfipadné mlizete také naskenovat QR kod 2 (viz Stitek), aby se
software otevrel v prohlizedi.

Prvni konfigurace

6. Zvolte poZadovany jazyk z vybéru jazyku a sledujte pokyny pro
prvni konfiguraci.

Vyznam LED diody stavu

- LED dioda stavu blika bile: Sit’ je hledana, pfip. vytvarena

- LED dioda stavu sviti modfe: Pfistroj vytvofil sit

- LED dioda stavu sviti zelené: PFistroj je spojen s jinym zafizenim
EHEIMdigital
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Reset
1. Stisknéte resetovaci tlacitko na zadni strané ovladace WiFi-
-Controller ® na cca 8-10 sekund, dokud se nerozsviti LED
dioda stavu @® se zménou barvy.

- Reset je dokonéen, jakmile se LED dioda stavu rozsviti zelené.
Pfistroj znovu vytvofi sit.

- Bezpecnostni Kli¢ sité (Key) a QR kod 1 jsou neplatné. Pripoje-
ni k siti je mozné bez bezpecénostniho klice sité (Key)

Zobrazeni na displeji (L)
Displej zobrazuje v provoznim rezimu aktualni teplotu vody.

Vyznam symboll

OFF Pristroj je vypnut.
°C Teplota vody je méfena ve stupnich Celsia.
°F Teplota vody je méfena ve stupnich Fahrenheita.
* Blika: Rezim chlazeni se pfipravuje.
Sviti: Chlazeni je zapnuto. Klimatizaéni zafizeni chladi.
Wy Sviti: Topeni je zapnuto. Klimatizacni zafizeni topi.
Udrzba

NEBEZPECI! Nebezpedi tirazu elektrickym proudem!
> Pred jakoukoli Udrzbovou praci vytahnéte sitovy zdroj ovlada-
¢e WiFi Controlleru a sitovy zdroj klimatiza¢niho zafizeni.

POZOR! Nebezpeci vécnych skod.

» K Cisténi nepouzivejte zadné tvrdé pfedméty nebo agresivni
Cistici prostredky.

» Zadny dil neni uréen do mycky nadobi!

V nasledujicich kapitolach jsou popsany udrzbové prace, které
jsou nutné pro optimalni provoz bez poruch. Pravidelna tdrzba
prodluzuje Zivotnost vyrobku a zajistuje funkénost klimatizaéniho
zafizeni na dlouhou dobu.

Cisténi vzduchového filtru

Doporuéeni pro udrzbu

Vzduchovy filtr @ Cistéte pfiblizné kazdé 2-3 tydny, ovSem mini-
malné jednou mésicné.

i

1. Umélohmotnou mfizku @ na Celni strané klimatizaCniho zafi-
zeni odklopte dopfedu.

2. Vyjméte vzduchovy filtr a vycistéte filtr viaznou vodou.

3. Vlyschly vzduchovy filtr znovu nasadte na pfedni strané a
uzavrete plastovou mfizku.

Predtim nez oddélite hadice od klimatizacniho zafizeni, pieruste
privod vody vypnutim Cerpadla, pfip. filtru. Stisknéte obé svorky
hadice @ dohromady, abyste zabranili vytékani vody.
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Vyrazeni z provozu a likvidace

Likvidace
V pfipadé likvidace pfistroje dbejte na pfisluSna zakonna ustano-
veni.
Informace o likvidaci elektrickych a elektronickych pfistroji v ES:
V rdmci Evropského spolegenstvi se likvidace pFistroji s elektric-
kym pohonem fidi narodnimi ustanovenimi, ktera jsou zalozena
na smérnici EU 2012/19/EU o pouzitych elektronickych pfistrojich
(WEEE). Podle tohoto ustanoveni nesmite pfistroj likvidovat
spolu s komunalnim nebo domovnim odpadem. Pfistroj zdarma
odevzdejte do komunalni sbérny odpadu nebo do shérného
dvora. Baleni produktu se sklada z recyklovatelnych material(.
Likvidujte je ekologicky a recyklujte je.

Odstrafiovani poruch

NEBEZPECI! Nebezpeéi trazu elektrickym proudem!
» Pied odstranovanim poruch vytahnéte sitovou zastrcku a zastréku sitového zdroje ze sité.

Porucha Mozna pfi¢ina Reseni

Displej se nezapina Bez napajeni proudem » Zkontrolujte, zda je sitova zastréka zcela zasunuta v zasuvce

Displej trvale zobrazuje Ovlada¢ WiFi Controller neni pfipraven k > Proveéfte, zda je sitovy zdroj zcela zasunuty v zasuvce

OFF provozu » Zkontrolujte, zda je sitovy zdroj spojeny s ovladacem WiFi Controller
a je zcela zasunuty

Nedostatecné chlazeni Nedostatecny obéh vody > Zkontrolujte, zda je v provozu akvarijni filtr nebo Cerpadlo

vodou, pfip. zahfivani vody, > Zkontrolujte zapojeni hadic, zda nema zahyby, pfip. nedoslo k

pozadovana teplota neni zUzZeni priméru

dosazena > Vycistéte akvarijni filtr nebo Cerpadlo

> Vycistéte soustavu hadic

PFilis nizky vykon chlazeni, pfip. topenina > Zkontrolujte Udaje o vykonu (viz technické Udaje)
dané mnozstvi vody

Akvarium a/nebo soustava hadic nejsou do- * Zaizolujte soustavu hadic nebo stény akvaria
state¢né izolovany nebo je vedeni hadicemi » Instalujte vedeni hadicemi tak kratké, jak je to mozné
pfili§ dlouhé

Zvyseny pritocny odpor z diivodu dodate¢- > Snizte pritoény odpor
ného piislusenstvi v soustavé hadic (napf. > Klimatizacni zafizeni provozujte v oddéleném vodnim obéhu
reaktory CO,, sterilizator UV-C a podobna

zafizeni)
Z priduchu pro odvod teplého vzduchu » Chladici kompresor nepracuje spravné. Obrat'te se na zakaznicky
nevychazi teply vzduch servis EHEIM: www.eheim.com

Pfi jinych poruchach se prosim obratte na servis EHEIM.

Chybova hlaseni (displej)

NEBEZPECI! Nebezpeéi Grazu elektrickym proudem!
» Pied odstranovanim poruch vytahnéte sitovou zastrcku a zastréku sitového zdroje ze sité.

Hlaseni Mozna pfi¢ina Reseni

P1 Cidlo teploty vody je vadné » Obrat'te se na zakaznicky servis EHEIM: www.eheim.com
P2 Cidlo teploty pro ochranu pted prehfivanim je vadné » Obratte se na zékaznicky servis EHEIM: www.eheim.com
HA Teplota vody je vy$Si nez pozadovana nastavena teplota > Zkontrolujte, zda je v provozu akvarijni filtr nebo ¢erpadlo

» Zkontrolujte zapojeni hadic, zda nema zahyby, pfip. nedoslo k
z0Zeni priméru

> Vycistéte akvarijni filtr nebo Cerpadlo

» Vycistéte soustavu hadic

» Zkontrolujte, zda je zapnuta chladici funkce

HA2 Je znecistén vzduchovy filtr a/nebo odvétravaci mfizka > Vydistéte vzduchovy filtr
(Prehrivani) Teplota okoli je pfili vysoka » Ujistéte se, Ze je pristroj provozovan pfi max. teploté okoli +38°C
Vétraci systém pristroje je poSkozen » Obratte se na zakaznicky servis EHEIM: www.eheim.com
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Hiaseni Mozna pfiéina Reseni

LA Teplota vody je nizsi nez pozadovana nastavena teplota > Zkontrolujte, zda je v provozu akvarijni filtr nebo ¢erpadlo
> Zkontrolujte zapojeni hadic, zda nema zahyby, pfip. nedoslo k
zUzZeni priméru
> Vycistéte akvarijni filtr nebo Cerpadlo
> Vycistéte soustavu hadic

» Zkontrolujte, zda je zapnuta funkce topeni

Pfi jinych poruchéch se prosim obrat'te na servis EHEIM.

Technické udaje

climacontrol+ S M L
Typ 3750 3751 3752
Velikost akvaria az 5001 10001 20001
Sitové napéti/frekvence 230V /50 Hz
Prikon (reZim chlazeni) 260 W (230 V) 300 W (230 V) 400 W (230 V)
Vlykon chlazeni: *
Teplota vody 25°C max. 5001 10001 20001
Teplota vody 12°C? max. 2001 3001 5001
Hladina hluku / 80 cm (rezim chlazeni) ~47 - 50 dB ~50-53 dB ~51-54 dB
Pfikon (rezim topeni) 300 W
V/ykon topeni At** ~15°C ~10°C ~6°C
Pfipojka pro hadici o @ I(;\IUT @ 16/22 mm / s redukéni objimkou 19/27 mm

. min. 500 I/h
Pratok vody max. 800 I
Systémovy tlak max. 1bar/ 14,4 psi
Typ bezdratového prenosu dat WiFi 2,4 GHz - IEEE802.11 b/g/n
Bezpecnostni kli¢ WPA, WPA2, WPA/WPA2
Vlyzareny vysilaci vykon <16 +2dBm
Frekvencni pasma Kanal 1-11/2 412 MHz - 2 462 MHz
Hmotnost 17,0 kg 18,7kg 19,7 kg
Rozméry (d x $ x v) 310%310%447 mm 310%310%x489 mm 310x310%x531 mm
Napéjeci zdroj
Typ 7341218 7341458 7341438
Zastrcka EUR UK AUS
Vstup 100240V /50/60 Hz / 0,4 A
Vystup 5VDC/1A/5W

*

= stanoveni hodnoty: 1x akvarium s krytem, teplota prostoru 30°C, tepelné zatizeni
"model S aM=0,3W/l, model L =0,2 W/,

2=0,1WN

= stanoveni hodnoty 1x akvarium s krytem, teplota prostoru 20°C,

At =rozdil mezi teplotou prostoru a vody

*

Nahradni dily

Viz strana 3.
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Navod na obsluhu (preklad)
Klimatizaény pristroj pre akvaria climacontrol+

Vseobecné pokyny pre pouzivatela

Informacie tykajuce sa pouzivanianavodu na obsluhu

> Skévr'ako uv’edi’ete pristroj prvy raz do prev_éldz_ky, si musite
precitat’ cely navod na obsluhu a porozumiet' jeho obsahu.
» Navod na obsluhu povazujte za sucast vyrobku a uschovajte
ho dobre a v dosahu.
» Tento navod na obsluhu odovzdajte pri postipeni pristroja
tretej osobe.

Vysvetlenie symbolov
Na pristroji sa pouzivaju nasledovné symboly:

'
S

®
Cce

V tomto navode na obsluhu sa pouzivaju nasledujuce symboly a signal-
ne slova:

Pristroj sa smie pouzivat iba vo vnutornych priestoroch na akva-
ristické Ucely.

Klimatizacny pristroj ma triedu ochrany |.

Ovlada¢ WiFi ma triedu ochrany IlI.

Pristroj je schvaleny podia prislusnych narodnych predpisov a
smernic a zodpoveda normam EU.

NEBEZPECENSTVO!
Nebezpecéenstvo vSeobecného zdroja rizika s moznym tazkym
telesnym poranenim alebo s nasledkom smrti.

NEBEZPECENSTVO!
Nebezpecéenstvo zasahu elektrickym prddom s moznym tazkym
telesnym poranenim alebo s nasledkom smrti.

NEBEZPECENSTVO!

Nebezpecenstvo vyplyvajlce z pouzivania zapalnych latok. Vznik
poziaru mdze mat' za nasledok tazké telesné poranenie alebo
smrt.

B b

VAROVANIE!
Varovanie pred moznym telesnym poranenim alebo zdravotnym
rizikom.

>

POZOR!
Upozornenie na nebezpecéenstvo vecnych $kod.

o

Upozornenie s uzitocnymi informaciami a tipmi.

Dohoda o zobrazeni:
A Odkaz na obrazok, tu odkaz na obrazok A.
»  Ste vyzvani vykonat' Ukon.

Oblast’ pouzitia

EHEIM climacontrol+ je elektronicky riadeny klimatizacny pristroj pre
akvaria. Hodi sa na kon$tantnu regulaciu teploty vody.

Pristroj a vSetky diely obsiahnuté v rozsahu dodavky su ur¢ené na pou-
zivanie v sukromnej oblasti a smu sa pouzivat' vylu¢ne:
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- na akvaristické ucely

- na temperovanie vody v sladkovodnych a morskych akvariach
- vo vnutornych priestoroch

- za dodrziavania technickych udajov

Pre pristroj platia nasledovné obmedzenia:
A nepouzivat’ na komer¢né alebo priemyselné ucely
- teplota vody nesmie prekrocit’ 35°C
- netemperuju sa Zieravé, lahko horlavé, agresivne alebo vybus-
né latky, potraviny, ako aj pitnd voda
- nikdy neprevadzkujte bez prietoku vody.

Bezpeénost’

Tento pristroj méZe predstavovat’ nebezpecenstvo pre osoby a majetok
v pripade, Ze sa pouziva neodborne, resp. sa nepouziva na uréeny ucel
alebo sa nedodrziavaju bezpecnostné pokyny.

Pre vasu bezpeénost’

- Nedovoite, aby sa obal pristroja a drobné dielce dostali do ruk
deti a 0s0b, ktoré si neuvedomuju svoje konanie, pretoze to
moZze viest’ k nebezpecenstvu (nebezpecenstvo udusenia!).
Chrante pred zvieratami.

- Tento pristroj nie je urCeny na pouzivanie osobami (vratane
deti) so znizenymi telesnymi, senzorickymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo s nedostatkom skusenosti a vedomosti,
pokial nie st pod dohiadom alebo nedostali in§truktaz ohiadom
pouzivania pristroja od osoby, ktora je zodpovedna za ich bez-
pec€nost’. Deti by mali byt pod dozorom, aby bolo zabezpecené,
ze sa s pristrojom nebudu hrat’.

- Len pre eurdpske trhy:

Tento pristroj mozu pouzivat' deti starSie ako 3 rokov, ako aj
osoby so znizenymi fyzickymi, senzorickymi alebo mental-
nymi schopnostami alebo nedostatkom skusenosti a/alebo
vedomosti, ak su pod dozorom, alebo ak boli zodpovedajuco
pouéené vzhiadom na bezpeéné pouzivanie pristroja a pocho-
pili z toho vyplyvajuce nebezpecenstva Deti sa nesmu hrat’s
pristrojom. Cistenie a pouzivatelsku Gdrzbu nesmu vykonavat
deti, pokial nie sti pod dozorom.

- Pred pouzivanim vykonajte vizualnu kontrolu, aby ste zabez-
pecili, ze su pristroj, hlavne sietovy kabel a sietovy zdroj
neposkodené.

- Pristroj nepouzivajte, ked riadne nefunguje alebo je poskodeny.

- Nikdy nepouzivajte klimatizaciu prip. ovlada¢ WiFi s poSkode-
nym sietovym kablom alebo sietovym zdrojom.

- Siet'ovy kabel sietového zdroja sa nemdze nahradzat. Pri
poskodeni kabla sa sietovy zdroj musi zlikvidovat.

- Ked je sietovy kabel klimatizaného pristroja poSkodeny, musi
byt vymeneny autorizovanym zakaznickym servisom spolo¢-
nosti EHEIM alebo kvalifikovanym elektrikarom.

- Netahajte ani nenoste pristroj za sietovy kabel. Na odpojenie
od elektrickej siete vzdy tahajte za zastrCku a nie za kabel
alebo pristroj.

-V ziadnom pripade nestrkajte prsty alebo predmety cez Strbiny
mriezky ventilatora. Kontakt s kolesom ventilatora méze viest k
poraneniam.

- Vykonavaijte iba prace, ktoré su popisané v tomto navode.

- Siet'ovy kabel chrante pred teplom, olejom a ostrymi hranami.

- Na pristroji nikdy neuskuto¢rujte technické zmeny.

- Pouzivajte iba originalne nahradné diely a prislusenstvo pre
pristroj.

- Opravy smie vykonavat vylu¢ne servisné miesto spolo¢nosti
EHEIM.
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Q - VSetky elektrické akvariové zariadenia odpori¢ame zabezpedit
cez prudové chranic¢e s dimenza¢nym zvodovym prudom

maximalne 30 mA.

- Zasadne odpojte vSetky pristroje v akvariu od siete, ked sa
nepouzivaju, skor nez diely namontujete, prip. demontujete a
pred vSetkymi Cistiacimi a udrzbarskymi pracami.

- Chrante zasuvku, sietovu zastréku a
siet'ovy zdroj pred vihkom a mokrom.
So sietovym kablom vytvorte
bezpodmienecne odkvapkavaciu
slucku. To zabrani tomu, aby sa voda
teélica pozdiz kabla dostala
k zasuvke, a tym spdsobila skrat.

- Elektrické udaje pristroja a sietového
zdroja sa musia zhodovat’ s udajmi
elektrickej siete. Tieto udaje najdete
na typovom 8titku, obale alebo v
tomto navode.

ACIDC Adapter

©

Aquarium

Power Supply Chord

eyl

Drip Loop

- Na zadnej strane pristroja neumiestfujte Ziadne viacnasobné

zasuvky alebo nosné sietové diely.

- Pristroj zodpoveda smernici o radiovych zariadeniach 2014/53/
EU. Kompletny text prehlasenia o zhode EU je k dispozicii na
nasledovnej internetovej adrese: www.eheim.com

- Pouzivajte iba sietovy zdroj dodany s ovladacom WiFi. V
pripade potreby vymeny sa musi pouZit' len originalny sietovy

zdroj znaCky EHEIM.

/\é - Pristroj obsahuje horlavy chladiaci prostriedok R290. Prace
smie vykonavat’ vyhradne skuseny a vyskoleny odborny perso-

nal pre postup manazmentu plynu R290.
- Okruh chladiaceho prostriedku sa nesmie poskodit'.

- Ked sa pristroj musi zlikvidovat’ postupujte tak, ako je popisané

v kapitole Vyradenie z prevadzky a likvidacia.

Montaz a instalacia
Vybalenie
POZOR! Vecné Skody.

» Nezabudnite na hmotnost' pristroja. Pristroj noste vzdy uchyte-

nim za obe priehlbiny na rukovat'.

alebo prepravu.

1. Obal otvorte a vyberte prisluSenstvo.

Obalovy material uschovajte pre neskorsie bezpe¢né skladovanie

2. Pristroj vytiahnite uchopenim za priehlbiny na rukovét' smerom

nahor.

. Odstrante polystyrénoveé obaly a plastové vrecia.

3
4. Skontrolujte Uplnost rozsahu dodavky.

5. Skontrolujte diely na pripadné poskodenia, ktoré vznikli pri

preprave.

Miesto instalacie

- Na zaruéenie bezpecnej prevadzky pristroja v sulade s uréenim
nesmie byt pristroj v Ziadnom pripade vystaveny poveternostnym
vplyvom alebo priamym zdrojom tepla. Pristroj sa smie pouzivat' v

rozsahu tepl6t okolia od 10 °C do 38 °C.

- Pristroj musi byt umiestneny vzdy hibSie, ako je hladina vody v akva-
riu. Dodrziavajte pritom max. vysku instalacie 180 cm.

Priprava (=E/F)

1. Na klimatiza¢ny pristroj nasadte kryt @.

2. Kryt zaistite pomocou skrutkovaca @ oto¢enim skrutky o Strt’

otocky viavo a vpravo v smere hodinovych ru¢igiek.

3. Spojte ovlada¢ WiFi ® pomocou datového kabla RJ45 ® s

klimatizacnym pristrojom.
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4. Pripojte ovlada¢ WiFi so sietovym zdrojom ®@.
5. Odstrante uzatvaraciu zatku na pripojke VSTUPU (IN) ® a
pripojke VYSTUPU (OUT) @.

Uzatvéracie zatky si uschovajte. Tieto sa mozu pouzit’ ako poist-
ka pri preprave proti vytekajlcej zvySkovej vode.

Umiestnenie do skrine pod akvarium, prip. skrin (©G/H/I)

Dodrziavajte minimalne odstupy minimalne 50 mm k stenam a
dveram skrine. Zavzdu$novacie a odvzdushovacie otvory musite
ponechat’ volné.

1. Na umiestnenie pristroja vyberte rovnu plochu.

2. Vyrezte vyrez ® vo velkosti cca 200 x200 mm (cca 400 cm?),
napr. do zadnej steny skrine, aby ste zabezpeili prisun
Cerstvého vzduchu a poloZenie instalacie hadic a elektroinsta-
lacie.

3. Vyrezte do skrine vyrez @ na umiestnenie vetracej Sachty
teplého vzduchu @, aby ste teply vzduch pristroja odviedli zo
skrine.

- Pouzite samolepiacu $ablénu na vyznacenie vyrezu.

- Odport¢ame vyrez pre vetraciu Sachtu teplého vzduchu
umiestnit' na zadnu stenu skrine. Tak je digitalny displej spredu
dobre viditeiny. Dodrziavajte pritom rozmery uvedené v nasle-
dovnej tabuike.

Rozmery vetracej Sachty teplého vzduchu
Sirka (S) 260 mm
Vyska (T) 74 mm
Vzdialenost' od bocnej steny (U) > 60 mm
climacontrol+ S 343 mm
Vzdialenost' od spodku skrine (V) | climacontrol+ M 385 mm
climacontrol+ L 427 mm

4. Po inStalacii hadic pristroj zasurite k prisluSnej stene a vetraciu
Sachtu teplého vzduchu zasunte zozadu cez vyrez do pristroja.

Voine stojace umiestnenie

Dodrziavajte minimaine vzdialenosti minimalne 50 mm od stien,
kusov nabytku a pod., aby ste zabezpecili privod Cerstvého vzdu-
chu a odvod teplého vzduchu.

i

1. Na umiestnenie pristroja vyberte rovnu plochu.

Instalacia hadic (®J/K)

g POZOR! Vecné Skody.
®» Pristroj prevadzkuijte vyhradne s filtrovanou, ¢istou vodou.

- Dodrziavajte priklady inStalacie ©B/C/D.

- Na zabezpecenie optimalneho a efektivneho obehového vyko-
nu filtra odporu¢ame prevadzkovat filter akvaria a klimatizac-
ného pristroja s oddelenymi okruhmi vody (&C).

- Na jednoduchsiu indtalaciu odportiame lahké namastenie
spojovacich dielov vazelinou.

1. Hadicu (@ 16/22) vedte cez svorku hadice ® a poistku hadice
®.

2. PrevleCnu maticu @ nasufite na hrdlo hadice @®.

3. Tesnenie ® vloZte do prevlenej matice.

4. Hadicu spojte s hrdlom hadice.

Pri hadici @ 19/27 najprv utiahnite prechodovu objimku @ na
hadicovom hrdle. Potom hadicu spojte.
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5. Hadicové spojenie zaistite pomocou poistky hadice. PouZite na
to klieste.

6. Tlakovu stranu filtra alebo ¢erpadla (spatny chod do akvaria)
spojte s pripojkou VSTUP klimatizaného pristroja. Spatny
chod vody k akvariu spojte s pripojkou VYSTUP na klimatizag-
nom pristroji.

7. Prevle¢nu maticu utiahnite pevne rukou na oboch hrdlach
hadice. Nepouzivajte ziadne klieste!

Uvedenie do prevadzky

g POZOR! Vecné Skody.
*» Klimatizaény pristroj neprevadzkujte bez prietoku vody.
» Uistite sa, e je vytvoreny okruh vody a systém vedeni je tplne
odvzdus$neny.

1. Uvedte Cerpadlo, prip. filter do prevadzky, aby ste znovu vytvo-
rili okruh vody.

2. Pockajte cca 2 minuty kym sa systém vedeni Uplne odvzdu$ni.

3. Skontrolujte hadicové pripojky ®/@ klimatizaéného pristroja
na tesnost' (F).

4. Zastrcte sietovy zdroj @ ovladaca WiFi do sietovej zasuvky.

5. Zastrcte sietovu zastrcku ® klimatizaného pristroja do siet'o-
vej zasuvky. Displej na prednej strane zobrazuje VYP. (©L).

Obsluha pomocou pripojenia WLAN
POZOR! Vecné skody.
» Nepripajajte Ziadne iné pristroje okrem ovlada¢a WiFi, ktory je
sucastou rozsahu dodavky.

Poziadavka na systém
Koncové zariadenie s podporou WLAN (smartfén, tablet, notebook, atd')

Vytvorenie siete

1. Zastrcte sietovy zdroj do sietovej zasuvky. Stavova LED didda
svieti.

- LED dioda stavu blika nabielo: Siet sa vyhiadava, prip. vytvara
- LED didda stavu svieti namodro: Bola vytvorena siet

- Displej pristroja zobrazuje aktualnu teplotu vody.

- Kompresor sa zapne pri prvom $tarte s oneskorenim 2 minut.

Spojenie so sietou WLAN
2. Otvorte sietové nastavenia vasho koncového zariadenia
(smartfén, tablet, notebook, atd.).
3. Pripojte koncové zariadenie k sieti WLAN (SSID) EHEIM clima
XXXXXXXX.
4. Zadaite kiti¢ zabezpedenia siete (key).

Na etikete na zadnej strane ovladaga WiFi najdete kiug zabez-
pecenia siete (key). Alternativne mdZete na vytvorenie spojenia
naskenovat’ QR kod 1 (pozri etiketu).

Nacitanie webovej stranky

5. Otvorte vas webovy prehliadac a zadajte tuto webovu adresu:
http://192.168.1.1

Alternativne mozete naskenovat’ QR kod 2 (pozri etiketu) na
otvorenie softvéru v prehliadaci.

Pociato€na konfiguracia
6. Vyberte Zelany jazyk z ponuky jazykov a postupuijte podia
pokynov pre pociato¢nu konfiguraciu.
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Vyznam LED diédy stavu

- LED dioda stavu blika nabielo: Siet' sa vyhiadava, prip. vytvara

- LED diéda stavu svieti namodro: pristroj vytvoril siet

- LED diéda stavu svieti nazeleno: Pristroj je prepojeny s inym pristro-
jom EHEIMdigital

Reset

1. Stlacte resetovacie tlagidlo na zadnej strane ovladac¢a WiFi
® na cca 8 — 10 sekund kym LED didda stavu @ nesvieti
striedavo.

- Reset je dokoncéeny, akonahle sa LED diéda stavu rozsvieti na
zeleno. Pristroj opat’ vytvori siet.

- Kiug zabezpedenia siete (key) a kod QR 1 st neplatné. Pripo-
jenie k sieti nie je mozné bez bezpetnostného kitica siete (key)

Zobrazenia na displeji (L)

Displej v prevadzkovom rezime neustale zobrazuje aktualnu teplotu
vody.

Vyznam symbolov
VYP. Pristroj je vypnuty.
°C Teplota vody sa meria v stupfioch Celzia.
°F Teplota vody sa meria v stupfioch Fahrenheita.
* Blika: Chladiaci rezim sa pripravuje.
Svieti: Chladenie je zapnuté. Klimatizacny pristroj chladi.
Wy Svieti: Vyhrievanie je zapnuté. Klimatizaéné zariadenie vyhrieva.
Udrzba

NEBEZPECENSTVO! Uraz elektrickym pridom!
> Pred vykonanim vSetkych prac udrzby odpojte sietovy zdroj
ovladaca WiFi zo sietovej zasuvky klimatizaéného pristroja.

POZOR! Vecné skody.

> Na Cistenie nepouzivajte ziadne tvrdé predmety alebo agresiv-
ne Cistiace prostriedky.

> V3etky diely nie je mozné umyvat' v umyvacke.

V nasledujucich odsekoch su popisané udrzbarske prace, ktoré

su potrebné pre optimalnu a bezporuchovu prevadzku. Pravidel-
na udrzba predIZuje Zivotnost' a zabezpecuje funkénost klimati-

zacneého pristroja po¢as dlhého ¢asového obdobia.

Cistenie vzduchového filtra

Odporucanie pre udrzbu

Vzduchovy filter @ Cistite cca kazdé 2 — 3 tyzdne, avSak minimal-
ne raz za mesiac.

i

1. Plastovu mriezku @ na prednej strane klimatizacného pristroja
vyklopte smerom dopredu.

2. Vyberte vzduchovy filter a vycistite ho vlaznou vodou.

3. Suchy vzduchovy filter opéat’ vlozte na prednej strane a zatvorte
plastovu mriezku.

Predtym nez hadicové vedenia odpojite od klimatizacného pri-
stroja, preruste okruh vody vypnutim Cerpadla, prip. filtra. Stlacte
obe hadicové svorky @, aby ste zabranili vytekaniu vody.
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Vyradenie z prevadzky a likvidacia

Likvidacia

V pripade likvidacie pristroja dodrziavajte prislusné zakonné
predpisy.

Informacie o likvidacii elektrickych a elektronickych pristrojov v
Eurdpskom spoloCenstve: V ramci Eurdpskeho spolocenstva sa
pre elektricky prevadzkované pristroje urCuje likvidacia prostred-
nictvom narodnych regulécii, ktoré st zalozené na smernici EU
2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni
(OEEZ). Podia toho sa pristroj nesmie likvidovat' s komunal-
nym alebo domovym odpadom. Pristroj sa odobera bezplatne
na komunalnych zbernych miestach, resp. zbernych dvoroch
druhotnych surovin. Obal vyrobku pozostava z recyklovateinych
materialov. Zlikvidujte ho ekologicky a odovzdajte na opatovné
zhodnotenie.

Odstraiiovanie portich

Porucha

NEBEZPECENSTVO! Uraz elektrickym pradom!

» Pred odstranovanim poruch vytiahnite sietovu zastréku a zastréku sietovej jednotky.

Mozna pricina

Naprava

Displej sa nezapina

bez napajania prudom

» Skontrolujte, Ci je sietova zastréka dostatoéne zasunuta do sietovej
zasuvky

Displej trvalo zobrazuje
VYP.

ovlada¢ WiFi nie je pripraveny na prevadzku

» Skontrolujte, €i je napajaci zdroj Uplne zapojeny do elektrickej zasuv-
ky

» Skontrolujte, Ci je kabel napajacej jednotky pripojeny k ovladacu
WiFi a ¢i je Uplne zapojeny.

Nedostatocné chladenie

nedostatoCny okruh vody

vody, prip. vyhrievanie
vody, pozadovana teplota
sa nedosiahne

» Skontrolujte, Ci je v prevadzke filter akvaria alebo ¢erpadlo

» Skontrolujte inStalaciu hadic na zalomenia, prip. zizenia prierezu
> Vycistite filter akvaria alebo Cerpadlo

» Vycistite systém vedeni

chladiaci vykon, prip. vykon vyhrievania je
prili§ nizky pre dany objem vody

» Skontrolujte Udaj o vykone (pozri Technické udaje)

akvarium a/alebo systém vedeni su nedo-
statoCne zaizolované alebo su hadicové
vedenia prilis dIhé

» Zaizolujte systém vedeni alebo steny akvaria
> Nainstalujte hadicové vedenia také kratke, ako to bude mozné

zvySené prietokové odpory spdsobené
dodato¢nym prislusenstvom v hadicovom
systéme (napr. reaktory CO,, odkalovade
UVC a pod. agregaty)

> Znizte prietokové odpory
» KlimatizaCny pristroj prevadzkujte cez samostatny okruh vody

Ziadny teply odpadovy vzduch z vetracej
Sachty teplého vzduchu

» Chladiaci kompresor nepracuje spravne. Obrat'te sa na sluzbu
zakaznikom EHEIM: www.eheim.com.

Pri ostatnych poruchach sa, prosim, obratte na servis spolo¢nosti EHEIM.

Chybové hlasenia (displej)

NEBEZPECENSTVO! Uraz elektrickym pradom!

» Pred odstranovanim poruch vytiahnite sietovu zastréku a zastréku sietovej jednotky.

Hlasenie Mozna pricina Naprava

P1 snimac teploty pre teplotu vody je chybny » Obrat'te sa na sluzbu zakaznikom EHEIM: www.eheim.com.
P2 snimac teploty na ochranu pred prehriatim je chybny » Obratte sa na sluzbu zékaznikom EHEIM: www.eheim.com.
HA teplota vody lezi nad nastavenou pozadovanou teplotou > Skontrolujte, i je v prevadzke filter akvaria alebo Cerpadlo

» Skontrolujte inStalaciu hadic na zalomenia, prip. zizenia prierezu
» Vycistite filter akvaria alebo ¢erpadlo
» Vycistite systém vedeni

» Skontrolujte, ¢i je zapnuta funkcia chladenia
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Hlasenie Mozna pri¢ina Naprava

HA2 vzduchovy filter a/alebo mriezka ventilatora su znecistené » Vycistite vzduchovy filter

(prehriatie) teplota okolia je prili§ vysoka » Uistite sa, Ze sa pristroj prevadzkuje pri max. teplote okolia +38 °C
vetraci systém je poskodeny » Obratte sa na sluzbu zakaznikom EHEIM: www.eheim.com.

LA teplota vody lezi pod nastavenou pozadovanou teplotou > Skontrolujte, i je v prevadzke filter akvaria alebo Cerpadlio

» Skontrolujte instalaciu hadic na zalomenia, prip. zizenia prierezu

> Vycistite filter akvaria alebo Cerpadlo

> Vydistite systém vedeni

» Skontrolujte, €i je zapnuta funkcia vyhrievania

Pri ostatnych poruchach sa, prosim, obratte na servis spolo¢nosti EHEIM.

Technické udaje

climacontrol+ S M L
Typ 3750 3751 3752
Velkost akvéria do 5001 10001 20001
Sietové napétie/frekvencia 230V /50 Hz
Prikon (rezim chladenia) 260 W (230 V) 300 W (230 V) 400 W (230 V)
Chladiaci vykon: *
Teplota vody 25 °C' max. 5001 10001 20001
Teplota vody 12 °C? max. 2001 3001 500 |
Hladina hluku/80 cm (reZim chladenia) ~47-50dB ~50-53 dB ~51-54dB
Prikon (rezim vyhrievania) 300 W
Vlykon vyhrievania At** ~15°C ~10°C ~6°C
o ) VSTUP . o

Hadicova pripojka pre hadicu s @ WVSTUP @ 16/22 mm/s redukcnou objimkou 19/27 mm

) min. 500 I/h
Prietok vody max. 800 I
Systémovy tlak max. 1 bar/14,4 psi
Spdsob bezdrdtového prenosu dat WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n
Bezpegnostny kiti¢ WPA, WPA2, WPA/WPA2
Vlyziareny vysielaci vykon <16+ 2 dBm
Frekvencné pasma Kanal 1 -11/2412 MHz - 2462 MHz
Hmotnost' 17,0 kg 18,7 kg 19,7 kg
Rozmery (d x $ x v) 310x310%447 mm 310%310%x489 mm 310x310%x531 mm
Siet'ovy zdroj
Typ 7341218 7341458 7341438
Zastrcka EUR UK AUS
Vstup 100 -240V /50/60 Hz /0,4 A
Vystup 5VDC/1A/5W

* = sprostredkovanie hodndt: 1x akvarium s krytom, teplota miestnosti 30 °C, tepelné zatazenie

"model SaM=0,3 W/, model L =0,2 W/,
2=0,1 W/

** = sprostredkovanie hodndt 1x akvarium s krytom, teplota miestnosti 20 °C,

At = rozdiel teploty miestnosti voci teplote vody

Nahradné diely

Pozri stranu 3.
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Hasznalati utasitas (forditas)
climacontrol+ akvariumban hasznalt klimaberendezéséhez

Altalanos felhasznaléi tudnivalok

A hasznalati utasitassalkapcsolatos tudnivalok
> Miel6tt elészor izembe helyezné a készliléket, at kell olvasnia
a hasznalati utasitast és meg kell értenie annak tartalmat.
» Tekintse a hasznalati utasitast a termék részének, és tarolja
azt biztos, kénnyen hozzaférhetd helyen.
> Mellékelje ezt a hasznalati utasitast a készlilékhez, ha tovabb-

adja azt.

A szimbdélumok magyarazata
A készlléken a kdvetkezd szimbdlumokat hasznaljak:

ﬂ A készlilék csak beltéren, akvarisztikai célokra hasznalhato.
@ A klimaberendezés a |-es érintésvédelmi osztalyba tartozik.
@ A WiFi-vezérld Ill. védelmi osztalyu.

A készllék a mindenkori nemzeti elirasok és iranyelvek szerinti
jovahagyassal rendelkezik, tovabba megfelel az EU szabvanyok-
nak.

Cce

Ebben a hasznalati utasitasban a kovetkezd szimbolumokat és jelzésza-
vakat hasznaljuk:

VESZELY!
Altalanos veszélyforrasbol eredd veszély, amelynek sulyos testi
sérllés vagy halal lehet a kdvetkezménye.

>

VESZELY!
Aramitésbdl eredé veszély, amelynek sulyos testi sériilés vagy
halal lehet a kévetkezménye.

VESZELY!

Gyulékony anyagok hasznalatabol eredd veszélyek. Tlz keletke-
zésének veszélye, amelynek sulyos testi sériilés vagy halal lehet
a kovetkezménye.

B> B

ﬁ VIGYAZAT!
Figyelmeztetés lehetséges testi sériilésre vagy egészségiigyi

kockazatra.

' FIGYELEM!

Utalas anyagi kar veszélyére.

Hasznos informaciokat és otleteket tartalmazé tudnivald.

Egyezményes abrazolas:
A  Hivatkozas abrara, itt az ,A” abrara

>  Felszdlitas cselekvésre.

Alkalmazasi teriilet

Az EHEIM climacontrol+ elektromos vezérlési klimaberendezés akvari-
umok szamara. Alkalmas a vizhémérséklet folyamatos szabalyozasara.
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A késziilek és a készletben talalhato tartozékok magancélu hasznalatra
valok és kizardlag az alabbiak szerint hasznalhatok:
- akvarisztikai célokra
- édes- és sosvizi akvariumok vizhémérsékletének szabalyoza-
sara
- éplleten beldl
- amiszaki adatok betartasaval

A készllékre a kdvetkezé korlatozasok érvényesek:
A - kisipari vagy ipari célokra nem hasznalhato
- avizhémérséklet nem haladhatja meg a 35 °C-ot
- nem temperalhatok maré hatasu, gyulékony, agressziv vagy
robbanékony anyagok, élelmiszerek, valamint ivoviz
- soha ne Uzemeltesse vizatfolyas nélkil

Biztonsag

A készllék veszélyt jelenthet személyekre és anyagi javakra nézve,
amennyiben szakszer(tlendl, ill. nem rendeltetésszerlien hasznaljak azt,
vagy ha figyelmen kivil hagyjak a biztonsagi tudnivalokat.

Az On biztonsaga érdekében

- A készllék csomagolasat és az apro alkatrészeket tartsa tavol
a gyermekektdl vagy olyan személyektdl, akik nincsenek tiszta-
ban a cselekedeteikkel, mivel a csomagolas veszélyforras lehet
(fulladasveszély!). Tartsa tavol allatoktdl.

- Ezt a készlléket nem hasznalhatjak csokkent fizikai, érzék-
szervi vagy szellemi képességekkel rendelkezd, illetve
tapasztalat és ismeretek hianyaban 1évé személyek (beleértve
a gyermekeket is), kivéve, ha a biztonsagukeért felelés személy
felligyeli 6ket vagy megismerteti ket a késziilék hasznalataval.
Ugyeljen arra, hogy gyermekek ne jatsszanak a késziilékkel.

- Csak az eurdpai piacokon:

Ezt a késziiléket abban az esetben hasznalhatjak 3 éves vagy
annal idésebb gyermekek, tovabba korlatozott testi, érzékszervi
vagy mentalis képességekkel rendelkezd, ill. kellé tapasztalat-
tal és/vagy tudassal nem rendelkez6 személyek, ha ekdzben
felligyelet alatt alnak, illetve a késziilék biztonsagos hasznala-
tat illetéen oktatasban részesiiltek és tisztaban vannak az abbol
eredd veszélyekkel. Gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel.
A tisztitast és a felhasznaloi karbantartast gyermekek csak
felligyelet mellett végezhetik.

- Hasznalat el6tt szemrevételezéssel ellendrizze a késziilék
épségét, kiilongs tekintettel a halozati csatlakozokabelre és a
tapegységre.

- Ne hasznalja a készliléket, ha az sérlilt vagy nem mUkddik
elbirasszerlen.

- A klimaberendezést, ill. a WiFi-vezérl6t semmiképpen sem sza-
bad sérlilt halozati kabellel vagy tapegységgel egytt hasznalni.

- Atapegység halozati kabelét nem lehet cserélni. A kabel séri-
|ése esetén a tapegységet ki kell cserélni.

- Ha a klimaberendezés halézati kabele megsérilt, azt ki kell
cserélni az EHEIM hivatalos szervizkzpontjaban vagy szak-
képzett villanyszerel6vel ki kell cseréltetni.

- Ne huzza vagy vigye a készliléket a tapkabelnél fogva. A halo-
zatrol val6 levalasztashoz mindig a dugot hizza ki, ne a kabelt
vagy a berendezést.

- Soha ne dugja at ujjait vagy targyait a szell6zéracs nyilasain. A
ventilatorkerékkel valo érintkezés sérlilésekhez vezethet.

- Csak a jelen Utmutatoban leirt munkakat végezze el.

- A halozati csatlakozdkabelt dvja a hétél, az olajoktol és az éles
szegélyektdl.

- Soha ne hajtson végre a késziiléken miszaki valtoztatast.
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- A készilékhez kizardlag eredeti potalkatrészeket és tartozéko-

kat hasznaljon.

- Javitasokat kizarélag EHEIM szerviz végezhet.

- Azt ajanljuk, hogy az akvariumban elhelyezett minden

késziiléket legfeliebb 30 mA névleges hibaaramu hibadram-
védbkapcsoldval (Fl-relé) biztositsanak.

- Alapszabaly, hogy alkatrészek be- vagy kiszerelését, ill. a

- A csatlakozdaljzatot, csatlakozodugot

- A berendezés és a tapegység villa-

tisztitasi és karbantartasi munkakat megelézéen valassza le
az akvariumban talalhatd 6sszes késziiléket az elektromos
halézatrdl, ha nem hasznalja azokat.

és a tapegységet 6vja a nedvesség-
tél. A halozati csatlakozdkabelen
feltétlentl képezzen cseppentéhur-

Aquarium

kot. Ez megakadalyozza, hogy a
kabelen esetleg végigfolyd viz a
csatlakozdaljzatba kertljon és ezaltal
révidzarlatot okozzon.

eyl

ACIDC Adapter
Power Supply Chord

mossagi adatainak egyeznitk kell

az elektromos halozat adataival. Az
adatok megtalalhatok a tipustablan, a
csomagolason vagy ebben az utmutatéban.

Drip Loop

- Ne csatlakoztasson t6bbcsatlakoz6s dugaszoléaljzatot vagy

hordozhat6 tapegységet a készilék hatuljara.

- A készilék megfelel a 2014/53/EU radidberendezésekrél sz4ld

iranyelvnek. Az EU-megfelel8ségi nyilatkozat teljes szévege a
kdvetkezd internetcimen érhetd el: www.eheim.com

- Kizarolag a WiFi-vezérl6hdz mellékelt tApegységet hasznalja. A

A

cserehez az eredeti EHEIM tapegységet kell hasznalni.

A készilék gyulékony R290 hiitékdzeget tartalmaz. A munkat
csak tapasztalt és az R290 gazkezelési eljarasra kiképzett
személyzet végezheti.

- A h{itékézegkor nem sériilhet meg. i}
- Ha a késziiléket artalmatlanitani kell, jarjon el az Uzemen kiviil

helyezés és artalmatlanitas cim( fejezetben leirtak szerint.

Osszeszerelés és telepités

Kicsomagolas
t VIGYAZAT! Anyagi kar.
> Vegye figyelembe a késziilék tdmegét. A késziléket mindig a

két stillyesztett markolatnal fogva vigye.

Orizze meg a csomagoldanyagot a késdbbi biztonsagos tarolas

vagy szallitas érdekében.

1.
2.

Nyissa ki a csomagolast és vegye ki a tartozékokat.
Huzza ki a késziiléket felfelé a csomagolashdl a slillyesztett
markolatoknal fogva.

3. Tavolitsa el a polisztirol elemeket és a mGanyag zacskokat.
4,
5.

Ellendrizze a csomag teljességét.
Ellendrizze az 6sszes alkatrészt az esetleges szallitasi sértilé-
sek szempontjabol.

Felallitasi hely

- A berendezés rendeltetésszerii hasznéalatanak megfelel6 biztonsagos
mikodésének biztositdsa érdekében soha nem szabad kitenni az
id6jaras vagy kozvetlen héforrasok hatasanak. A berendezés 10°C és
38°C kozotti kdrnyezeti hdmérséklet-tartomanyban hasznalhaté.

- A berendezést mindig az akvarium vizszintje ala kell helyezni. Kérjuk,
vegye figyelembe a 180 cm-es maximalis beépitési magassagot.
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El6készités (E/F)

1. Helyezz fel a burkolatot @ a klimaberendezésre.

2. A burkolat rogzitéséhez a csavarkulccsal @ forditsa el egy
negyedfordulattal az 6ramutaté jarasaval megegyezdéen balra
és jobbra.

3. Az RJ45 adatkabelen ® keresztll ksse dssze a WiFi-vezérl6t

® a klimaberendezéssel.
. Csatlakoztassa a WiFi-vezérl6t a tapegységre @.
5. Vegye le a zardugaszt a IN (BE) ® és a OUT @ (KI) csatla-
kozérdl.

N

Orizze meg a zarodugaszt. Ezeket hasznalhatja szallitasi biztosi-
toként a szivargd maradékviz ellen.

Elhelyezés akvariumi alapszekrényben vagy szekrényekben
(G/HI)

i A szekrény oldalfalahoz és az ajtdékhoz tartson legalabb 50 mm

tavolsagot. Tartsa szabadon a szell6z6- és elszivényilasokat.

1. Valasszon sik feliiletet a berendezés elhelyezéséhez.

2. Készitsen egy @ kb. 200200 mm méret( (kb. 400 cm?) ki-
vagast a szekrény hatoldalan, hogy biztositsa a frisslevegé-el-
latast, valamint a tdmld elhelyezés és az elektromos szerelés
helyigényét.

3. Flrészeljen egy kivagast a szekrénybe @ a melegtavozoleve-
gb-akna @ elhelyezésére, hogy a berendezés meleg levegdjét
kivezesse a szekrénybdl.

- Hasznalja az 6ntapados sablont a mélyedés kijeldléséhez.

- Javasoljuk, hogy a szekrény hatsé falaba épitse be a meleg
tavozolevegd aknajanak mélyedését. Ezaltal a digitalis kijelzé
elolrdl is jol lathatova valik. Kérjlk, vegye figyelembe a kovet-
kez6 tablazatban szerepld méreteket:

Melegtavozolevegd-akna méretei
S 260 mm
T 74 mm
0] > 60 mm
climacontrol+ S 343 mm
V climacontrol+ M 385 mm
climacontrol+ L 427 mm

4. A toml6 felszerelése utan tolja a berendezést a megfeleld falra,
és helyezze a melegtavozolevegd-aknat hatulrol a mélyedésen
keresztil a berendezésre.

Elhelyezés szabadon allé berendezésként

Tartsa be a falak, a butorok stb. és a készllék kozott az eldirt
legalabb 50 mm-es tavolsagot az optimalis frisslevegé-ellatas és
meleglevegb-elvezetés biztositadsa érdekében.

i

1. Valasszon sik feliiletet a berendezés elhelyezéséhez.

Tomlék beszerelése (J/K)
VIGYAZAT! Anyagi kar.

: » A berendezést csak szlirt, tiszta vizzel izemeltesse.

- Tekintse meg a ©B/CID telepitési példakat.

- A szird optimalis és hatékony keringtetési teljesitményének
biztositédsa érdekében javasoljuk, hogy az akvariumsz(réket és
a klimaberendezéseket kiilon vizkdrrel izemeltesse (©C).

- A kdnnyebb beszerelés érdekében javasoljuk, hogy az dssze-
koto részeket enyhén kenje be vazelinnel.
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1. Vezess at a téml6t (& 16/22) a témlékapcson @ és a témlbbiz-
tositon ®.

2. Tolja a hollandi anyat @ a témlécsonkra @®.

3. Helyezze be a tomitést @ a hollandi anyaba.

4. Kosse 0ssze a tomlét a tomléecsonkkal.

@ 19/27 téml6 esetén elészor a szikit6karmantyut @ hizza ra a
témldcsonkra. Majd csatlakoztassa a toml6t.

5. Biztositsa a tdml6csatlakozast a tomlézarral. Hasznaljon fogot.

6. Csatlakoztassa a sz(ir6 vagy a szivattyu nyomooldalat (visz-
szatérés az akvariumba) a klimaberendezés IN (BE) csatlako-
z6jara. Csatlakoztassa az akvariumba visszavezetett vizet a
klimaberendezés OUT (KI) csatlakozdjara.

7. A két tdmldcsonk hollandi anyait csak kézzel szabad meghuz-
ni. NE hasznaljon fogot.

Uzembe helyezés

t VIGYAZAT! Anyagi kar.
® » Ne lizemeltesse a klimaberendezést igy, hogy ne folyjon at
rajta viz.
» Gy6z6djon meg arrol, hogy a vizkor létrejétt, és a csérendszer
teljesen légtelenitett.

-

. Inditsa be a szivattyut vagy a sz(r6t a vizkor létrehozasahoz.

2. Varjon kb. 2 percet, amig a cs6rendszer teljesen légtelenitddik.

3. Ellendrizze a klimaberendezés tdmlécsatlakozasainak ®/@
tomitettségét (©F).

4. Csatlakoztassa a WiFi-vezérld tapegységét @ a haldzati
csatlakozoaljzatba.

5. Dugja a klimaberendezés halozati csatlakozddugojat ® a ha-

|6zati csatlakozoaljzatba. A homlokoldali kijelz6n az OFF (KI)

felirat jelenik meg (®L).

Kezelés WLAN-halozattal

1 VIGYAZAT! Anyagi kar.
» Ne csatlakoztasson semmilyen mas eszkdzt, kivéve a mellékelt
WiFi-vezérl6t.

Rendszerkévetelmények
WLAN-képes végkeésziilék (okostelefon, tablagép, notebook stb.)

Halézat létrehozasa

1. Csatlakoztassa a tapegységet a halozati csatlakozoaljzatba.
Az allapotjelzé LED @ vilagit.

- Az allapotjelz6 LED fehéren villog: Halozat keresése, ill. [étre-
hozasa folyamatban

- Az allapotjelz6 LED kéken vilagit: Létrehozott egy Uj halézatot

- A készllék kijelzéje az aktualis vizhémérsékletet mutatja.

- A kompresszor az elsé inditaskor 2 perces késleltetéssel
kapcsol be.

Csatlakozas WLAN-hal6zatra

2. Nyissa meg a végkésziiléke (okostelefon, tablagép, notebook
stb. halézati bedllitasait).

3. Csatlakoztassa a végkésziiléket a WLAN-halozatra (SSID)
EHEIM clima XXXXXXXX.

4. rja be a halézati biztonsagi kadot (key).

A haldzati biztonsagi kulcsot (key) a WiFi-vezérld hatoldalan
elhelyezett cimkén talalja. Alternativ megoldasként a kapcsolat
létrejottéhez beolvashatja a ,QR-Code 1" kodot is (lasd a cimkét).

Weboldal behivasa

5. Nyissa meg a webbdngészét, és irja be a kdvetkezd webcimet:
http://192.168.1.1

Alternativaként beolvashatja a ,QR-Code 2" kodot is (lasd a
cimkét) a szoftver megnyitdsahoz a béngészében.

Els6 konfiguralas

6. Valassza ki a kivant nyelvet a rendelkezésre allé nyelvek
koziil, és kovesse az els6 konfiguracidhoz sziikséges utasita-
sokat.

Az allapotjelz6 LED-ek jelentése

- Az allapotjelz6 LED fehéren villog: Halozat keresése, ill. létrehozasa
folyamatban

- Az allapotjelz6 LED kéken vilagit: A késziilék Iétrehozta a haldzatot

- Az allapotjelz6 LED zélden vilagit: A készllék egy masik EHEIM
digital késziilékre csatlakozik

Visszaallitas
1. Tartsa nyomva a Reset gombot a WiFi-vezérlé hatoldalan ®
kb. 8 — 10 masodpercig amig az allapotjelzé LED @® a szinét
valtoztatva vilagit.

- A visszaallitas akkor fejez6détt be, ha az allapotjelz6 LED
zblden vilagit. A készilék Ujra létrehozza a halozatot.

- A halozati biztonsagi kulcs (key) és a ,QR-Code 1” kod ér-
vénytelen. A haldzattal val6 kapcsolat haldzati biztonsagi kulcs
(key) nélkil lehetséges.

A kijelzd megjelend kijelzések (©L)
Uzemelés soran a kijelzé az aktualis vizhdmérsékletet mutatja.

Szimbolumok jelentése

OFF A készlilék ki van kapcsolva.

°C A vizhdmérséklet mérése Celsius fokban.

°F A viz hémérséklet mérése Fahrenheit fokban.
* Villog: Hiitési izemmad elékészitése.

Vilagit: A hités be van kapcsolva. A klimaberendezés hiit.
M- Vilagit:  Afiités be van kapcsolva. A klimaberendezés fiit.
Karbantartas

VESZELY! Aramiités!

> A karbantartasi munkalatok elvégzése el6tt huzza ki a WiFi-ve-
zérl6 tapegységét, valamint a klimaberendezés halozati
csatlakozojat.

' VIGYAZAT! Anyagi kar.
> A tisztitashoz ne hasznaljon kemény targyakat vagy maré
hatasu tisztitoszert.
> Az alkatrészek nem helyezhet6k mosogatogépbe.

A kovetkez6 fejezetek az optimalis és zavarmentes (izemeltetés-
hez sziikséges karbantartasi munkakat ismertetik. A rendszeres
karbantartas meghosszabbitja a klimaberendezés élettartamat és
hosszu idén at biztositja annak mlikddését.

Légsziird tisztitasa
Karbantartasi javaslat
Tisztitsa meg a légsz{irét ® kb. 2-3 hetente, de legalabb havonta
egyszer.
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1. Hajtsa el6re a klimaberendezés ellils6 oldalan talalhato
mianyag racsot @.

2. Vegye ki a légszlr6t, és tisztitsa meg a szlrét langyos vizzel.

3. Helyezze vissza a széraz leveg0sziirét az eliilsé oldalon, és
zarja be a milanyag racsot.

Miel6tt levalasztja a toml6ket a klimaberendezésrdl, szakitsa meg
a vizkort a szivattyu vagy a sz(ré kikapcsolasaval. Nyomja 6ssze
a két tomlébilincset @, hogy megakadalyozza a viz szivargasat.

Az lizemzavarok elharitasa

Uzemzavar

VESZELY! Aramiités!

Uzemen kiviil helyezés és artalmatlanitas

Artalmatlanitas

A készlilék artalmatlanitasakor vegye figyelembe a mindenkori
torvényes eldirasokat.

Informaciok elektromos és elektronikus késziilékek Eurdpai
Kdézdssegen bellili artalmatlanitasara vonatkozoan: Az Eurdpai
Kozdsségen bellil az elektromos meghajtasu késziilékek hulladé-
kainak artalmatlanitasat az elektromos és elektronikus berende-
zések hulladékairdl szo6l6 2012/19/EU (WEEE) iranyelven alapul6
nemzeti rendelkezések szabalyozzak. Ennek megfeleléen a
készuléket a tovabbiakban nem szabad kommunalis vagy haz-
tartasi hulladékkeént kezelni. A késziiléket ingyenesen atveszik

a telepuilési gy(jtéhelyeken, ill. a hulladékgydijté udvarokban.

A termék csomagolasa Ujrahasznosithaté anyagokbdl késziilt.
Ezeket az anyagokat kdrnyezetbarat médon artalmatlanitsa és
adja le azokat Ujrahasznositasra.

» Az lizemzavarok elharitasa elétt huzza ki a hal6zati csatlakozodugot és a kapesoldlizem( tapegységet.

Lehetséges ok

Elharitas

A kijelz6 nem kapcsol be

Nincs aramellatas

> Ellendrizze, hogy a haldzati csatlakozddugo teljesen be van-e dugva
a haldzati aljzatba.

A kijelzon folyamatosan az

A WiFi-vezérlé nem lizemkész

OFF kijelzés latszik

» Ellendrizze, hogy a tapegység teljesen be van-e dugva a csatlako-
z6aljzatba

> Ellendrizze, hogy a tapegység kabele csatlakozik-e a WiFi-vezérl6-
hoz és teljesen be van-e dugva

Elégtelen vizhiités vagy

Elégtelen vizkorforgas

vizmelegités, az eldirt h6-
mérséklet nem érheto el

> Ellendrizze, hogy az akvarium sz(iréje vagy szivattydja mikddik-e.

> Ellendrizze a toml6 szerelését, hogy nincsenek-e elgorbllések vagy
keresztmetszeti sz(ikiiletek.

» Tisztitsa meg az akvarium sz(iréjét vagy szivattyujat

» Tisztitsa meg a vezetékrendszert

Tul alacsony hiit6teljesitmény vagy hételje-
sitmény a vizmennyiséghez képest

> Ellendrizze a teljesitményadatokat (lasd: Mlszaki adatok)

Az akvarium és/vagy a csérendszer nem
eléggé szigetelt, vagy a témlévezetékek tul
hosszuak.

» Szigetelje a csOrendszert vagy az akvarium falait.
> A tdmlévezetékeket a lehetd legrévidebbre szerelje be

A témlérendszerben lévé tovabbi tartozé-
kok (pl. CO,-reaktorok, UVC-tisztitdk vagy
hasonld egységek) miatt megnévekedett
aramlasi ellenallas.

» CsoOkkentse az aramlasi ellenallast
» A klimaberendezést kiilon vizkoron keresztiil mikddtesse

A melegtavozolevegb-aknabdl nem tavozik
meleg levegd

> A hitékompresszor nem mikddik megfeleléen. Forduljon az EHEIM
lgyfélszolgalatahoz: www.eheim.com

Egyéb lizemzavar esetén, kérjuk, forduljon az EHEIM szervizéhez.

Hibaiizenetek (kijelz6)

VESZELY! Aramiités!

» Az lizemzavarok elhéritasa elétt huzza ki a hal6zati csatlakozodugoét és a kapesoldlizem( tapegységet.

Uzenet Lehetséges ok Elharitas
P1 A vizhémérséklet-érzékelé meghibasodott » Forduljon az EHEIM Ugyfélszolgalatahoz: www.eheim.com
P2 A tulheviilés elleni védelem hdmérséklet-érzékeldje » Forduljon az EHEIM Ugyfélszolgalatahoz: www.eheim.com

meghibasodott
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Uzenet Lehetséges ok Elharitas
HA A viz hdmérséklete meghaladja a bedllitott eléirt hdmér- > Ellendrizze, hogy az akvarium sz{iréje vagy szivattylja mikddik-e.
sékletet > Ellendrizze a tdml6 szerelését, hogy nincsenek-e elgorbllések vagy
keresztmetszeti sziikiletek.
> Tisztitsa meg az akvarium sziréjét vagy szivattyujat
> Tisztitsa meg a vezetékrendszert
> Ellendrizze, hogy a hitési funkcié be van-e kapcsolva
HA2 A légsziré és/vagy a szelldzéracs elszennyez8dott > Tisztitsa meg a légsz(irét

(talheviilés)

A kornyezeti hémérséklet tul magas

» Ugyelien arra, hogy a berendezést legfeljebb +38 °C-os kérnyezeti
hémérsékleten Uizemeltesse.

A berendezés szell6z6rendszere megsérilt

» Forduljon az EHEIM Ugyfélszolgalatahoz: www.eheim.com

LA A viz hémérséklete nem éri el a bedllitott elSirt hdmér-

sékletet

> Ellendrizze, hogy az akvarium sz(réje vagy szivattydja mikodik-e.

» Ellendrizze a tdml6 szerelését, hogy nincsenek-e elgorbllések vagy
keresztmetszeti sziikiletek.

» Tisztitsa meg az akvarium sz(réjét vagy szivattyujat

» Tisztitsa meg a vezetékrendszert

» Ellendrizze, hogy a fitési funkcié be van-e kapcsolva

Egyéb lizemzavar esetén, kérjuk, forduljon az EHEIM szervizéhez.

M(iszaki adatok

climacontrol+ S M L
Tipus 3750 3751 3752
Akvérium mérete, max: 5001 10001 20001
Halbzati feszliltség/frekvencia 230V /50 Hz
Teljesitményfelvétel (hitési mod) 260 W (230 V) 300 W (230 V) 400 W (230 V)
Htételjesitmény: *
Vizhdmérséklet 25°C" max. 5001 10001 20001
Vizhémérséklet 12°C2 max. 2001 3001 5001
Zajszint / 80 cm (hiitési mod) ~47-50dB ~50-53 dB ~51-54dB
Teljesitményfelvétel (flitési mod) 300w
Fiitési teljesitmény At ~15°C ~10°C ~6°C
Tomldcsatlakozo kévetkezd @ tomlGkhoz I(')\‘UT @ 16/22 mm / sz(ikitékarmantydval 19/27 mm

L min. 500 I/h
Vizétfolyas max. 800 1
Rendszernyomas max. 1bar/ 14,4 psi
Vezeték nélkilli adatatvitel tipusa WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n
Biztonsagi kulcs WPA, WPA2, WPA/WPA2
Kisugarzott adoteljesitmény <16 +2 dBm
Frekvenciasavok 1-11. csatorna / 2412 MHz - 2462 MHz
Témeg 17,0 kg 18,7 kg 19,7 kg
Méretek (Hx SzxM) 310x310x447 mm 310x310%x489 mm 310x310x531 mm
Tapegység
Tipus 7341218 7341458 7341438
Dugasz EUR UK AUS
Bemenet 100-240V /50/60 Hz /0,4 A
Kimenet 5VDC/1A/5W

* = érték meghatarozasa: 1x akvarium tetével, szobahémérséklet 30°C, hdterhelés
'S és M modell = 0,3 W/, L modell = 0,2 W,

2=0,1Wi

**

Potalkatrészek

Lasd a 3. oldalon.

= érték meghatarozasa 1x akvarium tetével, szobahdmérséklet 20°C,
At =a helyiség és a viz hdmérseklete kdzotti hémérsékletklilonbség
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Navodila za uporabo (prevod)
Akvarijska klimatska naprava

Splosna navodila za uporabnika

Informacije glede uporabe navodil za uporabo

> P_red prvo uporabo naprave v celoti preberite in razumite navo-
dilo za uporabo.
» Navodilo za uporabo je sestavni del izdelka, zato ga shranite
na dostopno mesto.
» Ce to napravo predate naprej, ji priloZite to navodilo za upora-
bo.

Obrazlozitev simbolov
Na napravi se uporabljajo sledeci simboli:

'
S

®
Cce

Naslednje simbole in oznake za nevarnost lahko najdemo v teh navodilih
za uporabo:

Napravo uporabljajte samo v zaprtih prostorih za akvarijske
namene.

Klimatska naprava je zaSCitnega razreda I.

Krmilnik za WiFi je razreda za&cite ll.

Naprava ustreza mednarodnim predpisom in smernicam in
izpolnjuje standarde EU.

NEVARNOST!
Nevarnost v primeru sploSnega vira nevarnosti s posledi¢no
moznimi tezkimi telesnimi poSkodbami ali celo smrtjo.

NEVARNOST!
Nevarnost zaradi elektricnega udara s posledi¢no moznimi tezki-
mi telesnimi poSkodbami ali celo smrtjo.

NEVARNOST!

Tveganje, povezano z uporabo vnetljivih snovi. Nevarnost zaradi
pozara s posledi¢éno moznimi tezkimi telesnimi poskodbami ali
celo smrtjo.

B> P

OPOZORILO!
Opozorilo pred moznimi tezkimi telesnimi poskodbami ali nevar-
nostjo za zdravje.

>

POZOR!
Opozorilo na nevarnost nastanka materialne Skode.

o

Nasvet s koristnimi informacijami in namigi.
Obicajni prikazi:
A Sklic na sliko, tukaj sklic na sliko A.

>  Pozvani ste k izvedbi nekega ukrepa.

Podrocje uporabe
EHEIM climacontrol+ je elektronsko regulirana klimatska naprava za
akvarije. Primerna je za konstantno regulacijo temperature vode.

Naprava in vsi deli, vsebovani v obsegu dobave, so namenjeni uporabi v
zasebnem okolju in se lahko uporabljajo izklju¢no:
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- za akvarijske namene

- za temperiranje vode v akvarijih s sladko in morsko vodo
- v zaprtih prostorih

- ob upostevanju tehni¢nih podatkov

Za napravo veljajo naslednje omejitve:
*naprava ni namenjena za uporabo v komercialne ali industrij-
ske namene
- temperatura vode ne sme prekoraciti 35 °C
- jedkih, vnetljivih, agresivnih ali eksplozivnih snovi, zivil in pitne
vode ni dovoljeno temperirati
- naprava ne sme nikoli obratovati brez pretoka vode.

Varnost

Ce se naprava uporablja nepravilno ali v nasprotju s predvideno uporabo
ali Ce se ne upostevajo varnostna navodila. je ta naprava lahko vir ne-
varnosti za osebe in predmete.

Za vaso varnost

- Poskrbite, da embalaza in drobni delcki naprave ne pridejo v
roke otrokom ali ljudem, ki se ne zavedajo svojih dejanj, saj
lahko to zanje predstavlja nevarnost (nevarnost zadusitve!).
Hranite stran od Zivali.

- Ta naprava ni namenjen uporabi s strani oseb (vkljuéno z
otroki) z zmanjSanimi telesnimi, zaznavnimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj in znanja, razen pod
nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost, jih nadzo-
ruje ali jih pouci o uporabi naprave. Otroke je treba nadzorovati,
da se ne igrajo z napravo.

- Samo za evropski trg:

To napravo lahko uporabljajo otroci, od 3. leta starosti, in osebe
z omejenimi telesnimi, zaznavnimi ali duSevnimi sposobnostmi
ali osebe brez izkusenj in/ali znanja, ¢e so pod nadzorom in so
pouceni glede varne uporabe naprave ter razumejo morebitne
posledi¢ne nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo igrati.
Ciséenje in uporabnisko vzdrzevanje smejo otroci opravljati
samo pod nadzorom.

- Pred uporabo vizualno preglejte napravo in se prepriCajte, da
so naprava in e posebej omrezni kabel in napajalnik neposko-
dovani.

- Ce naprava ne deluje pravilno ali ée je poskodovana, je ne
uporabljajte.

- Klimatske naprave oz. krmilnika WiFi nikoli ne uporabljajte, ¢e
je poskodovan napajalni kabel ali napajalnik.

- Prikljunega kabla napajalnika ni mogo¢e zamenjati. Pri
poskodbi kabla je napajalnik treba zavredi.

- Ce je napajalni kabel klimatske naprave poskodovan, ga mora
zamenjati pooblasceni servis EHEIM ali kvalificirani elektricar.

- Naprave nikoli ne nosite tako, da drzite za napajalni kabel. Ko
prikljuéni kabel izvleCete iz omrezja, vedno vlecite vti€ in nikoli
ne vlecite kabla ali aparata.

- Nikoli ne segajte s prsti ali drugimi predmeti skozi reze reSetke
za prezraCevanje. Zaradi stika z rotorjem ventilatorja lahko pride
do poskodb.

- lzvajajte samo dela, ki so opisana v teh navodilih.

- Napajalni kabel zascitite pred vrocino, oljem in ostrimi robovi.

- Na napravi nikoli ne izvajajte tehni¢nih sprememb.

- Uporabljajte samo originalne nadomestne dele in pribor, name-
njen za to napravo.

- Popravila lahko izvaja samo servis podjetja EHEIM.
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A

- Vedno izklopite vse naprave v akvariju iz elektricnega omrezja,

+ Vti€nico, vtika¢ in napajalnik zavarujte

- Elektri¢ni podatki naprave in napa-

Priporo€amo, da vse akvarijske elektricne naprave zas(itite z
varnostnim odklopnikom za preostali tok z najvecjim nazivnim
preostalim tokom 30 mA.

kadar le te niso v uporabi. Enako storite tudi pred namesca-

njem oz. odstranjevanjem delov in pred vsakim €is¢enjem ter
vzdrzevanjem.

pred vlago in vlago. Napajalni kabel
na vsak nacin napeljite v zanko.
Zanka prepreci, da bi morebitne
vodne kapljice lahko stekle po kablu
do vtiCnice in povzrodile kratek stik.

Aquarium

eyl

ACIDC Adapter
Power Supply Chord

jalnika se morajo ujemati s podatki
elektricnega omrezja. Te podatke
najdete na tipski plos¢ici, ovojnini in v
tem navodilu.

Drip Loop

- Na hrbtno stran naprave ne name-

8Cajte razdelilnih elektriénih vti¢nic ali prenosnih napajalnikov.

- Naprava ustreza zahtevam direktive za radijske naprave

2014/53/EU. Celotno besedilo izjave o skladnosti EU najdete na
internetnem naslovu: www.eheim.com

- Uporabljajte le napajalnik, ki je priloZzen krmilniku WiFi. Pri

A

- Tokokroga hladilnega sredstva ne poskodujte.
- Ce je napravo treba zavre¢i med odpadke, upoStevajte poglavje

zamenjavo nujno uporabite originalni napajalnik EHEIM.
Naprava vsebuje vnetljivo hladilno sredstvo R290. Dela na nap-

ravi lahko izvaja izklju€no izkuSeno in usposobljeno strokovno
osebje za postopek rokovanja s plinom R290.

Jemanje iz delovanja in odstranjevanje.

Montaza in namestitev

Odvijanje iz embalaze

POZOR! Materialna Skoda.
» UpoStevajte tezo naprave. Napravo vedno prenaSajte tako, da
jo drzite za oba poglobljena rocaja.

Shranite embalazo zaradi varnega skladis¢enja ali transporta.

1. Odprite embalazo in odstranite pribor.

2. Napravo izvlecite iz embalazo v smeri navzgor, tako da popri-
mete v oba poglobljena ro¢aja.

3. Odstranite stiroporne lupine in plasti¢ne vrecke.

4. Preverite popolnost obsega dobave.

5. Preverite, ali so se deli poskodovali med transportom.

Mesto postavitve

- Da zagotovite uporabo naprave, skladno s predvidenim namenom, ne
sme biti izpostavljena vremenskim vplivom ali virom toplote. Naprava
se lahko uporablja v obmocju temperature okolice od 10 °C do 38 °C.

- Naprava mora biti vedno name$¢ena pod gladino vode v akvariju. Pri
tem upoStevajte maksimalno viSino postavitve 180 cm.

Priprava (=E/F)

1. Nataknite pokrov @ na klimatsko napravo.

2. Zavarujte pokrov z izvijatem @, tako da za Cetrt vrtljaja zavrti-
te vijake v levo in desno v smeri urnega kazalca.

3. Povezite krmilnik WiFi ® preko podatkovnega kabla RJ45 ® s
klimatsko napravo.

4. Povezite krmilnik WiFi z napajalnikom @.

5. Odstranite pokrovcka na prikljuckih IN ® in OUT @.
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Pokrovcka shranite. Lahko ju uporabite kot varovalo pri transpor-
tu kot zascito pred iztekanjem vode.

Napravo namestite v omarico pod akvarijem oz. v drugo omaro
(GIHN)

i

Pri tem upostevajte minimalne razmike 50 mm od sten in
vrat omare. PrezraCevalne in odzraCevalne odprtine morajo biti
proste.

1. Za postavitev naprave izberite ravno povrsino.

2. Skozi hrbtno stran omare izrezite odprtino @ velikosti pribl.
200 %200 mm (pribl. 400 cm?), da zagotovite dovod svezega
zraka in omogocite polozitev gibkih cevi in elektricne instalaci-
je.

3. Izrezite odprtino v omari @ za pritrditev jaska za odvod toplega
zraka @, da odvedete topel zrak, ki se segreva v napravi, iz
omare.

- Za oznacevanje izreza uporabite samolepilno $ablono.

- Priporo€amo, da odprtino za jaSek odpadnega toplega zraka
izrezete v hrbtni steni omare. Tako bo digitalni prikaz dobro
viden os spredaj. Pri tem upoStevajte mere, navedene v nas-
lednji preglednici:

Mere za jaSek za odpadni topel zrak
S 260 mm
T 74 mm
U > 60 mm
climacontrol+ S 343 mm
Vv climacontrol+ M 385 mm
climacontrol+ L 427 mm

4. Po tem ko ste namestili gibke cevi, potisnite napravo proti steni
in z zadnje strani skozi izrez na napravo nataknite jaSek za
odpadni topel zrak.

Prosto stojeca postavitev

Upostevajte minimalne razmike 50 mm od sten, pohistva idr.,
da zagotovite optimalen dovod svezega zraka in odvod toplega
zraka.

1. Za postavitev naprave izberite ravno povrsino.

In§talacija gibkih cevi (®J/K)

POZOR! Materialna Skoda.
» Naprava lahko deluje izklju¢no s filtrirano in €isto vodo.

- Upostevajte primere vgradnje ©B/C/D.

- Da bi zagotovili optimalen in ucinkovit pretok skozi filtre, pripo-
ro¢amo, da filtri akvarija in klimatska naprava delujejo v lo¢enih
vodnih tokokrogih (C).

- Za enostavnejSo namestitev priporoamo, da spojne dele
narahlo namazete z vazelinom.

1. Napeljite gibko cev (@ 16/22) skozi cevno objemko @ in varo-
valo cevi ®.

2. Nataknite holandsko matico @ na nastavek gibke cevi @.

3. V holandsko matico vstavite tesnilo ®.

4. Povezite gibko cev z nastavkom gibke cevi.

Pri gibki cevi @ 19/27 najprej na nastavek gibke cevi nataknite
reducirni priklju¢ek @. Nato poveZite gibko cev.

5. Zavaruijte spoj gibke cevi z varovalom cevi. Pri tem uporabljajte
kleSce.
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6. Povezite tlacno stran filtra ali ¢rpalke (povratek v akvarij) s
prikljuékom IN na klimatski napravi. PoveZite povratek vode v
akvarij s priklju¢kom OUT na klimatski napravi.

7. Z roko zategnite holandski matici obeh cevnih nastavkov. Pri
tem ne uporabljajte kleS¢!

Prvi zagon

¢ POZOR! Materialna Skoda.
» Klimatske naprave nikoli ne uporabljajte brez krozenja vode.
» Poskrbite, da bo zagotovljen vodni tokokrog in da bo napeljava
odzracena.

-

. Zazenite Crpalko oz. filter, da vzpostavite krozenje vode.

2. PoCakajte pribl. 2 minuti, da se sistem v celoti odzraci.

3. Preverite prikljucke gibkih cevi ®/@ klimatske naprave glede
tesnosti (©F).

4. Vtaknite vti¢ napajalnik @ krmilnika WiFi v omrezno vtiCnico.

5. Vtaknite vti¢ ® klimatske naprave v omrezno vti¢nico. Zaslon

na sprednji strani kaze OFF (®L).

Uporaba z WLAN povezavo
POZOR! Materialna Skoda.

> Ne prikljuCujte drugih naprav, razen tistih, ki so vkljuéene v
obseg dobave krmilnika WiFi.

Sistemski predpogoji
Konéna naprava z moznostjo povezave z WLAN omrezjem (pametni
telefon, tabli¢ni racunalnik, prenosni raunalnik ipd.)

Vzpostavitev omrezja
1. Vtaknite napajalnik v vti¢nico. LED lucka stanja @® sveti.

- LED lu¢ka stanja utripa belo: iskanje oz. vzpostavitev omreZja
- LED lucka stanja sveti modro: novo omrezje je vzpostavljeno
- Zaslon prikazuje trenutno temperaturo vode.

- Pri prvem zagonu se kompresor vkljuéi po zakasnitvi 2 minut.

Povezovanje z WLAN omrezjem

2. Odprite omrezne nastavitve svoje kon¢ne naprave (pametni
telefon, tablicni radunalnik, prenosni radunalnik ipd.).

3. Kon¢no napravo povezite z WLAN omrezjem (SSID) EHEIM
clima XXXXXXXX.

4. Vnesite omrezni varnostni klju¢ (key).

Omrezni varnostni klju¢ (key) najdete na nalepki na hrbtni strani
krmilnika WiFi. Za vzpostavitev povezave lahko tudi skenirate
QR-kodo 1 (glej nalepko).

Priklic spletne strani

5. Odprite spletni brskalnik in vtipkajte naslednji spletni naslov:
http://192.168.1.1

Lahko tudi skenirate QR-kodo 2, da odprete programsko opremo
v brskalniku.

Zacetna konfiguracija
6. |zberite Zeleni jezik in sledite navodilom za zacetno konfigura-
cijo.
Pomeni LED lucke stanja

- LED lucka stanja utripa belo: iskanje oz. vzpostavitev omrezja
- LED lucka stanja sveti modro: naprava je vzpostavila omrezje
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- LED lu¢ka stanja sveti zeleno: naprava je povezana z drugo napravo
EHEIMdigital

Reset

1. Pritiskajte gumb za resetiranje na hrbtni strani krmilnika WiFi
® za pribl. 8-10 sekund, dokler LED lucka stanja @ ne pri¢ne
menjavati barve.

- Ko zacne LED lucka stanja svetiti v zeleni barvi, je ponastavi-
tev kon¢ana. Naprava znova vzpostavi povezavo z omrezjem.

- Omrezni varnostni klju¢ (Key) in QR-koda 1 sta neveljavna.
Povezava z omreZjem je mozna brez omreznega varnostnega
kljuca (key)

Prikazi na zaslonu (L)
Simbol v delovnem nacinu vedno prikazuje trenutno temperaturo vode.

Pomen simbolov

OFF Naprava je izkljucena.

Temperatura vode je prikazana v stopinjah Celzija.

°F Temperatura vode je prikazana v stopinjah Fahrenheita.

* Utripa: Nacin hlajenja se pripravija.
Sveti: Hlajenje je vkljuceno. Klimatska naprava hladi.
W Sveti: Gretje je vkljuceno. Klimatska naprava greje.
Vzdrzevanje

NEVARNOST! Elektri¢ni udar!
> Pred vsemi vzdrzevalnimi deli izvlecite napajalnik krmilnika
WiFi in vti€ kabla klimatske naprave.

POZOR! Materialna Skoda.
> Pri ¢iS¢enju ne uporabljajte trdih predmetov ali agresivnih Cistil.
» Sestavni deli niso primerni za pranje v pomivalnem stroju.

V naslednjih razdelkih so opisana vzdrzevalna dela, potrebna
za optimalno obratovanje brez moten;j. Z rednim vzdrzevanjem
boste podaljSali zivljenjsko dobo klimatske naprave in zagotovili
dolgotrajno brezhibno delovanje.

Ciséenje zragnega filtra

Priporocilo za vzdrzevanje

Ocistite zracni filter @ enkrat na 2 — 3 tedne, vendar najman;
enkrat mesecno.

i

1. Preklopite plasti¢no reSetko @ na sprednji strani klimatske
naprave naprej.

2. Snemite zracni filter in ga oCistite z mlacno vodo.

3. Ko se filter posusi, ga znova namestite v sprednjo stran napra-
ve in zaprite plasti¢no reSetko.

Preden odklopite gibke cevi od klimatske naprave, prekinite vodni
tokokrog, tako da izkljucite ¢rpalko oz. filter. Pritisnite obe cevni
objemki @ skupaj, da preprecite iztekanje vode.
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Prenehanje uporabe in odvoz na odpad

Odstranjevanje

Pri odstranjevanju naprave uposStevajte veljavne zakonske pred-
pise.

Informacije glede odstranjevanja elektri¢nih in elektronskih
naprav na podrocju Evropske skupnosti: Na podrocju Evropske
skupnosti je odstranjevanije elektricno gnanih naprav urejeno z
nacionalnimi predpisi, ki temeljijo na direktivi ES 2012/19/ES o
odpadnih elektronskih napravah (WEEE). V skladu s predpisi
naprave ne smete odstraniti skupaj s komunalnimi ali gospodinj-
skimi odpadki. Centri za ravnanje z odpadki oz. zbiralni centri
brezplaéno prevzemajo te naprave. Ovojnina izdelka je izdelana

iz materialov, ki se dajo reciklirati. Odstranite jo na okolju prijazen

nacin in jo predajte v postopek recikliranja.

Odpravljanje motenj
NEVARNOST! Elektri¢ni udar!

» Pred odpravljanjem motenj izvlecite vti€ klimatske naprave in napajalnika iz vticnice.

Motnja Mozen vzrok

Ukrep

Zaslon se ne vkljuci Ni elektricnega napajanja

> Preverite, ali je vti€ napajalnika pravilno vtaknjen v vti¢nico

Zaslon vedno kaze OFF

Krmilnik WiFi ni pripravljen na delovanje

> Preverite, ali je napajalnik pravilno vtaknjen v vti¢nico
» Preverite, ali je napajalnik povezan s krmilnikom WiFi in ali je v celoti
vtaknjen

Nezadostno hlajenje vode
oz. gretje vode, Zzelene tem-
perature ni mogoce doseci

Nezadosten pretok vode

> Preverite, ali akvarijski filtri in ¢rpalka delujejo

> Preverite, ali so gibke cevi morda prepognjene ali stisnjene
» Ocistite akvarijske filtre ali Crpalko

» Ocistite vodno napeljavo

Zmogljivost hlajenja oz. gretja je za dano

koli¢ino vode prenizka

> Preverite podatke o zmogljivosti (glejte razdelek Tehni¢ni podatki)

Akvarij in/ali sistem napeljave je nezadostno

izoliran ali pa so cevi predolge

> Izolirajte cevi ali stene akvarija
» Namestite ¢im krajSe gibke cevi

Povecan upor pretoka zaradi dodatne opre-
me v vodnem tokokrogu (npr. CO,-reaktorji,

UVC-Cistilniki ali podobne naprave)

» ZmanjSajte upore pretoka
» Klimatska naprava naj deluje preko lo¢enega vodnega tokokroga

Ni toplega odpadnega zraka iz jaska za
odpadni zrak

» Hiadilni kompresor ne deluje pravilno Obrnite se na oddelek za pod-
poro strankam pri podjetju EHEIM: www.eheim.com

Pri drugih motnjah se obrnite na servis EHEIM.

Sporocila o napakah (zaslon)
NEVARNOST! Elektri¢ni udar!

» Pred odpravljanjem motenj izvlecite vti€ klimatske naprave in napajalnika iz vticnice.

Sporocilo Mozen vzrok Ukrep
P1 Temperaturno tipalo za temperaturo vode je v okvari » Obrnite se na oddelek za podporo strankam pri podjetju EHEIM:
www.eheim.com
P2 Temperaturno tipalo za zaS¢ito pred pregrevanjem je v » Obrnite se na oddelek za podporo strankam pri podjetju EHEIM:
okvari www.eheim.com
HA Temperatura vode je viSja od nastavljene > Preverite, ali akvarijski filtri in ¢rpalka delujejo
> Preverite, ali so gibke cevi morda prepognjene ali stisnjene
» Ocistite akvarijske filtre ali Crpalko
> Ocistite vodno napeljavo
> Preverite, ali je funkcija hlajenja vklju¢ena
HA2 Zracni filter in/ali prezracevalna reSetka umazana > Ocistite zracni filter

(pregrevanje)  previsoka temperatura okolice

» Poskrbite, da temperatura okolice, v kateri deluje naprava, ne bo
presegala +38 °C

Prezracevalni sistem naprave je poskodovan

» Obrnite se na oddelek za podporo strankam pri podjetju EHEIM:
www.eheim.com
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Sporocilo Mozen vzrok

Ukrep

LA Temperatura vode je nizja od nastavljene

> Preverite, ali akvarijski filtri in ¢rpalka delujejo

> Preverite, ali so gibke cevi morda prepognjene ali stisnjene
» Ocistite akvarijske filtre ali Crpalko

» Ocistite vodno napeljavo

> Preverite, ali je funkcija gretja vkljucena

Pri drugih motnjah se obrnite na servis EHEIM.

Tehni¢ni podatki

climacontrol+ S M L
Tip 3750 3751 3752
Velikost akvarija do 5001 1.000 | 2.0001
OmreZna napetost / frekvenca 230V /50 Hz
Poraba mo¢i (hlajenje) 260 W (230 V) 300 W (230V) 400 W (230 V)
Hladilna mo¢: *
Temperatura vode 25°C maks. 5001 1.000 | 2.0001
Temperatura vode 12°C? maks. 2001 3001 5001
Raven hrupa / 80 cm (hlajenje) ~47-50dB ~50-53 dB ~51-54dB
Poraba mogi (gretje) 300w
Gretje At ~15°C ~10°C ~6°C
Cevni prikljucek za @ gibke cevi I(;\IUT @ 16/22 mm / z reducirnim nastavkom 19/27 mm

min. 500 I/h
Pretok vode maks. 800 I
Sistemski tlak maks. 1bar/ 14,4 psi
Virsta brezzicnega prenosa podatkov WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n
Varnostni klju¢ WPA, WPA2, WPA/WPA2
Oddajana mo¢ <16 +2dBm
Frekvencni pasovi Kanal 1-11/2412 MHz - 2462 MHz
Teza 17,0 kg 18,7 kg 19,7 kg
Dimenzije (DxSx V) 310x310x447 mm 310x310x489 mm 310x310x531 mm
Napajalnik
Tip 7341218 7341458 7341438
Vtikat EUR UK AUS
Vhod 100 -240V /50/60 Hz /0,4 A
Izhod 5VDC/1A/5W

* = lzraCun vrednosti: 1x akvarij s pokrovom, temperatura prostora 30°C, toplotna obremenitev
"model Sin M =0,3 W/I, model L = 0,2 W,

2=0,1Wi

**

= IzraCun vrednosti 1x akvarij s pokrovom, temperatura prostora 20°C,

At = Temperaturna razlika med temperaturo prostora in temperaturo vode

Nadomestni deli

Glejte stran 3.
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Uputstvo za upotrebu (prevod)
Klima uredaj za akvarijume climacontrol+

Opste napomene za korisnika

Informacije o kori$¢enju uputstva za upotrebu
> Pre prve upotrebe uredaja treba da u potpunosti procitate i
razumete ovo uputstvo.
» Uputstvo za upotrebu je sastavni deo proizvoda pa ga zato
drzite na pristupaénom mestu.
» Ako prosledujete uredaj, priloZite uz njega i ovo uputstvo za
upotrebu.

Objasnjenje simbola
Na uredaju se koriste sledeci simboli:

ﬂ Uredaj sme da se koristi samo u zatvorenom prostoru za
potrebe akvaristike.

@ Klima uredaj je klase zastite I.
@ WiFi kontroler je klase zastite III.

c € Uredaj je uskladen sa medunarodnim propisima i smernicama i
ispunjava EU standarde.

U ovom uputstvu za upotrebu koriste se sledeéi simboli i reCi
upozorenja:

OPASNOST!
Opasnost u slu¢aju opSteg izvora opasnosti s moguc¢im tesSkim
telesnim pa €ak i smrtonosnim povredama.

OPASNOST!
Opasnost u slu¢aju strujnog udara s moguéim teskim telesnim pa
¢ak i smrtonosnim povredama.

OPASNOST!

Opasnost u slu¢aju primene zapaljivih materijala. U slu€aju
pozara postoji opasnost od teskih telesnih pa ¢ak i smrtonosnih
povreda.

B P

UPOZORENJE!
Opasnost od nano$enja telesnih povreda ili naru$avanja zdravlja.

OPREZ!
Opasnost od nano$enja materijalne Stete.

- B

Ovde se mogu naéi korisne napomene i saveti.

Prikazi:
©A Ukazuje na sliku, ovde kao primer na sliku A.

»  Korisnik se poziva da postupi na odredeni nacin.

Podrucje primene

EHEIM climacontrol+ je klima uredaj za akvarijume sa elektronskom
regulacijom. Prikladan je za konstantnu regulaciju temperature vode.

Uredaj i svi delovi obuhvaceni isporukom namenjeni su za upotrebu u
privatnom okruzenju i mogu se koristiti samo:
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- za potrebe akvaristike

- za kontrolu temperature vode u akvarijumima sa slatkom i
slanom vodom

* U zatvorenim prostorijama

- uzimajuci u obzir tehnicke podatke

Za uredaj vaze sledec¢a ogranicenja:
A - uredaj nije namenjen za komercijalnu ili industrijsku upotrebu
- temperatura vode ne sme biti ve¢a od 35°C
- zabranjeno je temperiranje nagrizajucih, lako zapaljivih,
agresivnih i eksplozivnih materija, prehrambenih namirnica i
vode za pice
- zabranjen je rad bez protoka vode.

Bezbednost

Ako se uredaj ne koristi na odgovarajuci nacin ili nenamenski ili ako se
pri koris¢enju ne postuje uputstvo za upotrebu, moze predstavljati izvor
opasnosti za ljude i predmete.

Za Vasu bezbednost

A - Pobrinite se da, zbog opasnosti koje mogu da nastanu,
ambalaZza i sitni delovi uredaja ne dospeju u ruke dece ili ljudi,
koji nisu svesni svojih postupaka (opasnost od gusenjal). Drzite
podalje od Zivotinja.

- Ovaj uredaj nije namenjen da njime rukuju osobe (ukljucujuci
decu) sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i znanja, osim pod
nadzorom osobe odgovorne za njihovu bezbednost i u skladu
sa uputstvom za upotrebu. Deca treba da budu pod nadzorom
kako bi se izbeglo da se igraju s uredajem.

- Samo za trzi$ta u Evropskoj uniji:

Deca starija od 3 godina i osobe sa ograni¢enim fizickim,
perceptivnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i/ili znanja treba da koriste ovaj uredaj samo ako su
pod nadzorom ili ako su upucéeni u bezbednu upotrebu uredaja
i opasnosti koje su u vezi s tim. Deci se ne sme dozvoliti da

se igraju uredajem. Ci$éenje i odrzavanje mogu obavljati deca
samo pod nadzorom.

- Pre kori§¢enja vizuelno proverite da li postoje oStecenja na
uredaju, a naroCito na strujnom kablu i strujnom adapteru.

- Nemojte koristiti ovaj uredaj ako je neispravan ili ostecen.

- Nemojte nikada koristiti klima uredaj odnosno WiFi kontroler sa
oStecenim strujnim kablom ili strujnim adapterom.

- Strujni kabl strujnog adaptera ne moze da se zameni. U slucaju
oStecenja kabla, strujni adapter viSe ne sme da se koristi.

- Ukoliko je strujni kabl klima uredaja oStecen, morate da ga
predate na zamenu ovlaséenom centru za korisnic¢ku podrsku
kompanije EHEIM ili kvalifikovanom elektricaru.

- Nikada ne nosite i ne vucite uredaj drzeci ga za kabl. Nemojte
izvlaciti utikac iz utiCnice povlaceéi za kabl ili sam ureda;.

- Nemojte nikada da provlacite prste niti bilo kakve predmete
kroz proreze na ventilacionoj reSetki. Mozete da se povredite u
slu€aju kontakta s radnim kolom ventilatora.

- Obavljajte samo one radove koji su opisani u ovom uputstvu.

- Ne izlazite strujni kabl visokim temperaturama i zastitite ga od
ulja i ostrih ivica.

- Nemojte izvoditi nikakve tehni¢ke modifikacije uredaja.

- Za uredaj koristite samo originalne rezervne delove i pribor.

- Popravke sme izvoditi samo servisna sluzba kompanije EHEIM.
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- Zastitite utiCnicu, strujni utikac i strujni

- Elektri¢ni podaci uredaja i strujnog

- Preporucujemo da sve elektriCne akvarijumske uredaje

opremite zastitnim uredajem diferencijalne struje ZUDS sa
izmerenom strujom kvara ne ve¢om od 30 mA.

- Uvek iskljucite sve akvarijumske uredaje kada nisu u upotrebi.

Uradite isto pre ugradnje odnosno rastavljanja komponenata
kao i pre bilo kakvog CiS¢enja i odrzavanja.

adapter od vlage i vode. Strujni kabl
obavezno vezite u petlju pa zatim
utaknite u uti€nicu. Petlja spreCava

Aquarium

©

da se kapljice vode cede niz kabl do
uticnice i tako izazovu kratak spoj.

eyl

adaptera moraju biti identi¢ni sa
podacima strujne mreze. Ti podaci
se mogu naci na natpisnoj plo€ici, na
pakovanju i u ovom uputstvu.

ACIDC Adapter
Power Supply Chord

Drip Loop

- Na zadnju stranu uredaja nemojte

da postavljate produzne kablove s viSe uti¢nica niti prenosive
adaptere.

- Uredaj odgovara Direktivi za radio-opremu 2014/53/EU.

Kompletan tekst EU Izjave o usaglaSenosti mozete pronaéi na
sledecoj internet adresi: www.eheim.com

- Koristite samo strujni adapter koji je isporu€en zajedno sa

WiFi kontrolerom. Ako je potrebna zamena, morate da koristite
originalni EHEIM strujni adapter.

- Uredaj sadrzi zapaljivo rashladno sredstvo R290. Radove

smeju da izvode iskljucivo stru¢njaci koji su iskusni i obuceni za
postupak upravljanja gasom R290.

- Kruzni tok rashladnog sredstva ne sme imati nikakvih

nedostataka.

- Pri odlaganju uredaja u otpad postupite kao $to je opisano u

pog. Stavljanje van pogona i odlaganje u otpad.

Montaza i instalacija

Raspakiravanje

!

OPREZ! Materijalna Steta.
» Uzmite u obzir tezinu uredaja. Uredaj uvek nosite drzeci ga za
oba udubljenja za drzanje.

Sacuvajte ambalazni materijal za kasnije bezbedno skladistenje
ili transport.

1. Otvorite pakovanije i izvadite pribor.

2. Uhvatite uredaj za udubljenja za drzanje pa ga izvucite iz
pakovanja povlaceci ga navise.

3. Uklonite Skoljke od stiropora i plasti¢ne kese.

4. Proverite potpunost isporuke.

5. Proverite sve delove u pogledu mogucih ostecenja nastalih pri
transportu.

Mesto postavljanja

- Kako biste obezbedili namenski i pravilan rad uredaja, nemojte
niposto da ga izlaZzete nepovoljnim vremenskim uslovima niti direktnim
izvorima toplote. Uredaj moze da se koristi pri temperaturama
okruzenja u rasponu od 10°C do 38°C.

- Uredaj obavezno mora da se postavi nize od nivoa vode u akvarijumu.
Pritom imajte na umu maksimalnu visinu postavljanja od 180 cm.

Priprema (=E/F)

1. Postavite poklopac @ na klima uredaj.
2. Udvrstite poklopac tako $to éete kljuéem @ okrenuti vijke s
leve i desne strane udesno za Cetvrt kruga.
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3. Povezite WiFi kontroler ® signalnim kablom RJ45 ® sa klima
uredajem.

4. Prikljucite WiFi kontroler na strujni adapter ®.

5. Uklonite zatvarace sa priklju¢aka IN ® i OUT @.

Sacuvajte te zatvaraCe. Mozete da ih koristite prilikom transporta
kao zastitu od curenja zaostale vode.

Postavljanje u noseéi ormar akvarijuma odnosno u regal (=G/H/l)

i

Pazite na minimalnu udaljenosti od 50 mm od zidova i vrata
ormara. Pobrinite se da ventilacioni otvori budu slobodni.

1. Postavite uredaj na ravnu podlogu.

2. Testerom izrezite otvor @ od oko 200 x 200 mm (oko 400 cm?)
npr. u zadnjem zidu ormara, kako biste obezbedili dovod
svezeg zraka i moguénost polaganja creva i elektricnih
instalacija.

3. Testerom isecite otvor u ormaru @ koji moze da prihvati okno
@ za ispustanje toplog izduvnog vazduha iz uredaja kroz
ormar.

- Za oznacavanje udubljenja upotrebite samolepljive $ablone.

- Preporucujemo da okno za topli izduvni vazduh izradite na
zadnjem zidu ormara. Tako cete spreda moéi jasno da vidite
digitalni displej. Pritom uzmite u obzir dimenzije iz sledece
tabele:

Dimenzije okna za topli izduvni vazduh
S 260 mm
T 74 mm
U > 60 mm
climacontrol+ S 343 mm
Vv climacontrol+ M 385 mm
climacontrol+ L 427 mm

4. Nakon instalacije creva, gurnite uredaj na odgovarajuéi zid
pa okno za topli izduvni vazduh utaknite na uredaj sa zadnje
strane kroz udubljenje.

Postavljanje uredaja tako da je samostojeci

i

Imajte na umu minimalne udaljenosti od najmanje 50 mm
od zidova, komada namestaja i sl., kako biste zagarantovali
optimalan dovod svezeg i odvod toplog vazduha.

1. Postavite uredaj na ravnu podlogu.

Instalacija creva (©J/K)

OPREZ! Materijalna Steta.
» Uredaj sme da radi samo sa filtriranom, ¢istom vodom.

- Obratite paznju na primere instalacije ©B/C/D.

- Kako bi bila zagarantovana optimalna i efikasna cirkulacija
filtera, preporucujemo da filter za akvarijum i klima uredaje
koristite sa zasebnim kruznim tokovima vode (C).

- Kako biste pojednostavili postupak instalacije, preporuéujemo
da spojne delove premazete tankim slojem vazelina.

1. Provucite crevo (& 16/22) kroz obujmicu ® i stezaljku za crevo
®.

2. Navucite preklopnu navrtku @ na nastavak creva @ .

3. U preklopnu navrtku postavite zaptivku @®.

4. Spojite crevo sa nastavkom.

Ako crevo ima @ 19/27, najpre navucite redukcioni naglavak @
na nastavak. Onda spojite crevo.
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5. Pomocu drzaca udvrstite spoj creva. Upotrebite klesta za to. Znacenje LED indikatora statusa
6. Pritisnu stranu filtera ili pumpe (povrat u akvarijum) spojite - LED indikator statusa treperi belo: mreza se trazi odnosno uspostavja
sa prikljuckom IN klima uredaja. Povratni vod za vodu do - LED indikator statusa svetli plavo: uredaj je uspostavio mrezu
akvarijuma povezite sa prikljuckom OUT na kiima uredaju. - LED indikator statusa svetli zeleno: uredaj je povezan sa nekim
7. Rukom zategnite preklopne navrtke oba nastavka creva. Za to drugim EHEIMdigital uredajem
nemojte da koristite klesta!
Reset
Pustanje u rad 1. Pritisnite dugme za resetovanje na zadnjoj strani WiFi
: . . kontrolera ® u trajanju od oko 8 — 10 sekundi dok ne zasvetli
| OPREZ! Materijalna Steta. statusna LED lampica @® sa promenom boja.
» Klima uredaj ne sme da radi bez protoka vode.
> Uverite se da je cirkulacija vode uspostavijena i da je iz cevi u i) - Resetovanje je zavrSeno &im LED indikator statusa pocne da
potpunosti ispusten vazduh svetli zeleno. Uredaj ponovo uspostavlja mrezu.
. ) ) - - Sigurnosna Sifra za mrezu (key) i QR kod 1 su nevazeéi.
1. Pustite pumpu odnosno filter u rad, kako biste uspostavili Povezivanje na mrezu je moguce bez sigurnosne Sifre za
cirkulisanje vode. mrezu (key)
2. Sacekajte oko 2 minuta kako bi se iz sistema cevi ispustio sav
vazduh. o _ _ Prikazi na displeju (®L)
3. Proverite nepropusnost crevnih priklju¢aka ®/@ klima uredaja N . . .
(©F). Na displeju se u radnom rezimu neprestano prikazuje trenutna

4. Utaknite strujni adapter @ WiFi kontrolera u uti¢nicu. temperatura vode.

5. Utaknite strujni utika¢ ® klima uredaja u uti¢nicu. Na displeju s

prednje strane se pojavijuje OFF (®L). Znatenje simbola
OFF Uredaj je iskljucen.
°C Temperatura vode se meri u stepenima celzijusa.
Upotreba sa WLAN vezom °F Temperatura vode se meri u stepenima farenhajta.
OPREZ! Materijalna Steta. g Treperi:  Rashladnirezim je u pripremi.
» Nemojte da priklju¢ujete nikakve druge uredaje, osim onih koji Svetli: _Hiadenje je ukljuceno. Klima uredaj hladi.
su obuhvadeni isporukom WiFi kontrolera. MW\ | Svetli  Grejanje je ukljuceno. Klima uredaj greje.

Sistemski preduslovi

Krajnji uredaj s moguc¢no$éu povezivanja na WLAN mrezu (pametni Odrzavanje
telefon, tablet, laptop itd.) OPASNOST! Strujni udar!

> Pre svih radova odrzavanja izvucite strujni adapter WiFi
Uspostavljanje mreze kontrolera i strujni utika klima uredaja.

1. Utaknite adapter u utinicu. LED indikator statusa @® svetli.
OPREZ! Materijalna Steta.

i) - LEDindikator statusa treperi belo: mreza se trazi odnosno > Za Ciscenje ne koristite tvrde predmete kao ni agresivna
- LED indikator statusa svetli plavo: uspostavljena je nova mreza > Komponente nisu prikladne za pranje u masini za pranje
- Na displeju uredaja prikazuje se trenutna temperatura vode. posudal
- Kompresor se pri prvom pokretanju uklju¢uje sa zadrskom od
2 minuta. i U sledec¢im pasusima su opisani radovi odrzavanja koji su
neophodni za optimalan i nesmetan rad. Redovnim odrzavanjem
Povezivanje sa WLAN mrezom produzicete radni vek klima uredaja i obezbediti da Sto duze
2. Na svom krajnjem uredaju (pametnom telefonu, tabletu, ostane ispravan.

laptopu itd.) otvorite postavke mreze. .
3. Povezite krajnji uredaj sa WLAN mrezom (SSID) EHEIM clima  CiScenje filtera za vazduh
XXXXXXXX. i Preporuéeno odrzavanje
4. Unesite sigurnosnu Sifru za mrezu (key). Filter za vazduh @ Cistite otprilike svake 2 — 3 sedmice, ali
najmanje jednom mesecno.

Sigurnosnu $ifru za mrezu (key) ¢ete pronaci na etiketi na

poledini WiFi kontrolera. Alternativno moZzete i da skenirate QR 1. Plasti¢nu reSetku @ koja se nalazi na prednjoj strani klima
kod 1 (pogledajte etiketu) za povezivanje. uredaja preklopite prema napred.
2. lzvadite filter za vazduh i operite ga mlakom vodom.
Pozivanje internet stranice 3. Osuseni filter za vazduh ponovo umetnite na prednju stranu pa
5. Otvorite svoj internet pregledad i unesite sledecu internet zatvorite plasticnu resetku.

adresu: http://192.168.1.1
Pre nego Sto odvojite creva od klima uredaja iskljucite pumpu

Alternativno mozete i da skenirate QR kod 2 (pogledajte etiketu) odnosno filter i time prekinite cirkulaciju vode. Stisnite obe

1 kako biste softver otvorili u svom pregledacu. stezaljke za crevo @ da biste sprecili curenje vode.

Pretkonfiguracija
6. Odaberite zeljeni jezik i pratite instrukcije za pretkonfiguraciju.
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Stavljanje van pogona i odlaganje u otpad

Odlaganje u otpad

Pri odlaganju uredaja u otpad pridrzavajte se vazecih zakonskih
propisa.

Informacije o odlaganju otpadne elektri¢ne i elektronske opreme
u Evropskoj zajednici: U Evropskoj zajednici odlaganje elektri¢nih
uredaja u otpad regulisano je nacionalnim pravilima zasnovanim
na Direktivi EU 2012/19/EU o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj
opremi (WEEE). U skladu sa tom direktivom stari uredaji se

viSe ne smeju bacati u komunalni otpad. Centri za upravljanje
otpadom odnosno sakupljali$ta sekundarnih sirovina besplatno
Ce preuzeti ovaj uredaj. Ambalaza uredaja je izradena od
materijala koji se moze reciklirati. Odlozite je u otpad na ekoloSki
prihvatljiv nacin ili predajte odgovarajuc¢em reciklaznom centru.

Otklanjanje smetnji

OPASNOST! Strujni udar!
» Pre otklanjanja smetnji izvucite strujni utika¢ i strujni adapter.

Smetnja Mogu¢ uzrok

Pomo¢

Displej se ne ukljucuje Nema napajanja strujom

> Proverite da li je strujni utika¢ pravilno i potpuno utaknut u uti¢nicu

Na displeju se neprekidno
prikazuje OFF

WiFi kontroler nije spreman za rad

» Proverite da li je strujni adapter pravilno i potpuno utaknut u uti¢nicu
> Proverite da li je kabl strujnog adaptera spojen s WiFi kontrolerom i
da li je u potpunosti utaknut

Nedovoljno hladenje
odnosno grejanje vode,
ne dostize se zadata
temperatura

Nedovoljna cirkulacija vode

» Proverite da li su filter ili pumpa akvarijuma ukljuceni

> Proverite da li su creva presavijena ili ima suzenja na odredenim
mestima

» Ocistite filter ili pumpu akvarijuma

» Ocistite sistem cevi

Ucinak hladenja odnosno grejanja su
premali za koli¢inu vode

> Proverite podatke o snazi (pogledajte Tehnike podatke)

Akvarium i/ili sistem cevi su nedovoljno
izolovani ili su creva predugacka

> Izolujte sistem cevi ili zidove akvarijuma
> Postavite Sto kraca creva

Uvecani aerodinamicki otpor zbog dodatnog

pribora u sistemu creva (npr. CO, reaktori,

UVC distac ili sl. uredaji)

» Smanjite aerodinamicki otpor
» Klima uredajem upravljajte preko zasebnog kruznog toka vode

Nema toplog izduvnog vazduha iz okna za

topli izduvni vazduh

» Rashladni kompresor ne radi pravilno. Obratite se korisni¢koj sluzbi
kompanije EHEIM: www.eheim.com

U slucaju drugih smetnji obratite se servisu kompanije EHEIM.

Poruke gresaka (na displeju)

OPASNOST! Strujni udar!
> Pre otklanjanja smetnji izvucite strujni utika¢ i strujni adapter.

Poruke Mogu¢ uzrok Pomo¢
P1 Temperaturni senzor za temperaturu vode je u kvaru > Obratite se korisnickoj sluzbi kompanije EHEIM: www.eheim.com
P2 Temperaturni senzor za zastitu od pregrejavanja je u » Obratite se korisnickoj sluzbi kompanije EHEIM: www.eheim.com
kvaru
HA Temperatura vode je viSa od podeSene zadate vrednosti > Proverite da i su filter ili pumpa akvarijuma ukljuceni
> Proverite da li su creva presavijena ili ima suzenja na odredenim
mestima
» Ocistite filter ili pumpu akvarijuma
» Ocistite sistem cevi
» Proverite da li je ukljuena funkcija hladenja
HA2 Filter za vazduh i/ili ventilaciona reSetka su zaprljani » Ocistite filter za vazduh

(pregrevanje)  Pprevisoka temperatura okruzenja

» Uverite se da uredaj radi pri maksimalnoj temperaturi okruzenja od
+38°C

Ventilacioni sistem uredaja je neispravan

> Obratite se korisnickoj sluzbi kompanije EHEIM: www.eheim.com
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Poruke

Mogu¢ uzrok

Pomoc¢

LA Temperatura vode je niza od podeSene zadate vrednosti

> Proverite da li su filter ili pumpa akvarijuma ukljuceni

> Proverite da li su creva presavijena ili ima suzenja na odredenim
mestima

» Ocistite filter ili pumpu akvarijuma

» Ocistite sistem cevi

» Proverite da li je uklju¢ena funkcija grejanja

U slucaju drugih smetnji obratite se servisu kompanije EHEIM.

Tehnicki podaci

climacontrol+ S M L
Tip 3750 3751 3752
Veli¢ina akvarijuma do 5001 1.000 | 2.0001
Napon i frekvencija el. mreze 230V /50 Hz
PotroSnja struje (rashladni rezim) 260 W (230 V) 300 W (230 V) 400 W (230 V)
Ucinak hladenja: *
Temperatura vode 25°C ' maks. 5001 1.000 | 2.0001
Temperatura vode 12°C? maks. 2001 3001 5001
Nivo buke / 80 cm (rashladni rezim) ~47-50dB ~50 - 53 dB ~51-54dB
Potro3nja struje (rezim grejanja) 300w
Grejna snaga At* ~15°C ~10°C ~6°C
Priklju¢ak za crevo precnika @ I(;\IUT @ 16/22 mm / sa redukcionim naglavkom 19/27 mm

min. 500 I/h
Protok vode maks. 800 I
Sistemski pritisak maks. 1bar/ 14,4 psi
Vrsta bezi¢nog prenosa podataka WiFi 2,4 GHz - IEEE802.11 b/g/n
Sigurnosna $ifra WPA, WPA2, WPA/WPA2
Emitovana predajna snaga <16 2 dBm
Opsezi frekvencije Kanal 1-11/2412 MHz - 2462 MHz
Tezina 17,0 kg 18,7kg 19,7 kg
Dimenzije (DxSx V) 310x310x447 mm 310x310x489 mm 310x310x531 mm
Strujni adapter
Tip 7341218 7341458 7341438
Utika¢ EUR UK AUS
Ulaz 100 -240V /50/60 Hz /0,4 A
Izlaz 5VDC/1A/5W

*

2=0,1 Wi

**

At = Razlika izmedu sobne i temperature vode

Rezervni delovi

Pogledajte str. 3.
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= Odredivanje vrednosti: 1x akvarijum sa poklopcem, sobna temperatura od 30°C, toplotno optereéenje
"model SiM = 0,3 W/, model L =0,2 Wi,

= Odredivanje vrednosti 1x akvarijum sa poklopcem, sobna temperatura od 20°C, toplotno optere¢enje
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Manual de utilizare (traducere)
Aparat de climatizare pentru acvariu climacontrol+

Instructiuni generale de utilizare

Informatii cu privire la folosirea manualului de utilizare

» Tnainte de a pune in fun_ctiupe_ pentrl_J _pri_nja datéAapAaratuI_, ma-
nualul de utilizare trebuie sa fi fost citit si inteles in intregime.
» Manualul de utilizare trebuie considerat parte integranta a
produsului; pastrati-l in siguranta si la indemana.
» Daca cedati aparatul tertilor, inmanati si manualul de utilizare.

Explicarea simbolurilor
Urmétoarele simboluri se utilizeaza pe aparat:

Aparatul poate fi utilizat doar in spatii interioare pentru echipa-
mente de acvaristica.

@ Aparatul de climatizare este din clasa de protectie .
@ Controlerul WiFi este din clasa de protectie Ill.

Aparatul este aprobat in conformitate cu regulile si directivele
nationale si corespunde normelor UE.

Cce

Urmatoarele simboluri si cuvinte cheie se utilizeaza in acest manual de
utilizare:

PERICOL!
Pericol cauzat de o sursa generala de pericol avand ca urmare
posibile raniri grave sau deces.

PERICOL!
Pericol de electrocutare cu posibile accidente grave sau deces.

PERICOL!
Pericol din cauza utilizarii substantelor inflamabile. Izbucnirea
unui incendiu poate avea ca urmari vatamari corporale grave sau

P P

deces.

Q AVERTISMENT!
Avertizare cu privire la accidente grave sau pericole la adresa
sanatatii.

1 PRECAUTIE!

Indicatie cu privire la pagube materiale.

Indicatii cu informatii utile si sfaturi.

[

Conventie de prezentare:
©A Trimitere la imagine, aici trimitere la imaginea A.

»  Vise solicita o actiune.

Domeniu de utilizare

EHEIM climacontrol+ este un aparat de climatizare cu reglaj electronic
pentru acvarii. Acesta este potrivit pentru reglarea constanta a tempera-
turii apei.

Dispozitivul si toate componentele din pachetul de livrare sunt destinate
pentru uz privat si se pot utiliza exclusiv:
n scopuri acvaristice
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pentru reglarea temperaturii apei in acvarii cu apa dulce si apa
de mare

n spatii interioare

cu respectarea datelor tehnice

Pentru dispozitiv se aplicd urmatoarele limitari:
A nu se utilizeaza in scopuri comerciale sau industriale

- nu este permis ca temperatura apei sa depaseasca 35°C
nu se va utiliza pentru reglarea temperaturii substantelor
corozive, usor inflamabile, agresive sau explozive, alimentelor
si apei potabile
nu se va utiliza fara debit de apa.

Siguranta

Acest dispozitiv poate fi 0 sursa de pericol pentru persoane si bunuri
daca se utilizeaza in mod neconform, respectiv daca nu se utilizeaza
conform destinatiei sale sau daca nu se respecta indicatiile de siguranta.

Pentru siguranta dumneavoastra
Nu lasati ambalajul aparatului si piesele mici sa ajunga la
indemana copiilor sau a persoanelor care nu sunt constiente
de actiunile lor, deoarece de aici pot rezulta pericole (pericol de
asfixiere). Tineti departe de animale.
Acest dispozitiv nu este destinat utilizarii de catre persoane
(inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mintale
reduse sau lipsite de experienta si de cunostinte, cu exceptia
cazului in care aceste persoane sunt supravegheate sau au
fost instruite cu privire la utilizarea dispozitivului, de catre o
persoana care este responsabilda pentru siguranta lor. Copiii ar
trebui sa fie supravegheati, pentru a se asigura faptul ca nu se
joaca cu dispozitivul.
Numai pentru pietele europene:
Acest dispozitiv se poate utiliza de catre copiii cu varsta de
peste 3 ani, precum si de catre persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mintale reduse sau fara experienta si/sau cunos-
tinte, daca sunt supravegheate sau daca au fost instruite cu pri-
vire la utilizarea in siguranta a aparatului si au inteles pericolele
aferente. Copiilor nu le este permis sa se joace cu dispozitivul.
Copiilor nu le este permis sa curete si sa intretina dispozitivul,
decat daca sunt supravegheati.
Tnainte de utilizare efectuati o verificare vizuald, pentru a v
asigura ca aparatul, in special cablul de alimentare si sursa de
alimentare, nu sunt deteriorate.
Nu utilizati aparatul daca nu functioneaza corespunzator sau
daca este deteriorat.
Nu utilizati aparatul de climatizare sau controlerul WiFi cu cablu
de alimentare sau sursa de alimentare defecta.
Cablul de alimentare al sursei de alimentare nu poate fi inlocuit.
Daca se defecteaza cablul, sursa de alimentare trebuie sa fie
casata.
in cazul in care este defect, cablul de alimentare al aparatului
de climatizare trebuie inlocuit la un centru de service autorizat
EHEIM sau de catre un electrician calificat.
Nu scoateti aparatul din priza tragand de cablul de alimentare
si nu 1l transportati tinand de acesta. Pentru deconectare de la
reteaua de alimentare trageti numai de stecher, nu de cablu sau
de aparat.
Tn niciun caz nu introduceti degetul sau alte obiecte prin fantele
grilei de ventilatie. Contactul cu rotorul ventilatorului poate duce
la accidente.
Efectuati doar lucrarile care sunt descrise in acest manual.
Protejati cablul de caldura, ulei si margini ascutite.
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- Nu efectuati modificari tehnice la dispozitiv.

- Utilizati pentru dispozitiv exclusiv piese de schimb si accesorii
originale.

- Efectuarea reparatiilor este permisa exclusiv unei unitati de
service EHEIM.

- Recomandam asigurarea tuturor aparatelor electrice de acvariu
cu un dispozitiv de protectie impotriva curentului rezidual cu un
curent masurat de maxim 30 mA.

- n principiu, deconectati de la reteaua electrica toate dispoziti-
vele din acvariu daca nu se utilizeaza, inainte de a monta si de
a demonta componente si inainte de toate lucrarile de curatare
si intretinere.

- Protejati de umiditate si umezeala
priza, stecherul si sursa de alimen-
tare. Realizati neaparat o bucla de
picurare la cablul de alimentare.

Aquarium

€
©

Acest lucru impiedica apa care se
scurge eventual de-a lungul cablului
sa ajunga in priza si sa provoace
astfel un scurtcircuit.

- Datele electrice ale aparatului si
ale sursei de alimentare trebuie sa
corespunda datelor retelei electrice.
Gasiti aceste date pe placuta de
identificare, pe ambalaj sau in acest manual.

- Nu atasati prize multiple sau adaptoare portabile la partea
posterioara a aparatului.

- Aparatul corespunde Directivei 2014/53/UE privind echipamen-
tele radio. Textul integral al Declaratiei de conformitate UE este
disponibil la urmatorul URL: www.eheim.com

- Folositi numai sursa de alimentare furnizata cu controlerul
WiFi. Ca inlocuitor trebuie utilizata sursa de alimentare EHEIM
originala.

eyl

ACIDC Adapter
Power Supply Chord

Drip Loop

- Aparatul contine agent frigorific R290 care este inflamabil.
Lucrarile trebuie efectuate numai de catre personal de speci-
alitate cu experienta si instruit in procedurile de gestionare a
gazului R290.

- Circuitul de agent frigorific nu trebuie sa fie deteriorat.

- Daca aparatul trebuie sa fie eliminat, procedati asa cum este
indicat in capitolul Scoaterea din functiune si eliminarea ca
deseu.

Montarea si instalarea

Despachetarea

§ATENTIE! Daune materiale.
> Tineti cont de greutatea aparatului. Transportati aparatul tinand
intotdeauna de ambele locasuri de prindere.

Pastrati ambalajul pentru depozitarea sau transportarea ulterioa-
ra in siguranta a aparatului.

1. Deschideti ambalajul si scoateti accesoriile.

2. Trageti aparatul din ambalaj tinand de locasurile de prindere.

3. indepartati invelisul din polistiren si punga din plastic.

4. Verificati integralitatea pachetului de livrare.

5. Verificati toate piesele pentru eventuale deteriorari de trans-
port.

Locul de amplasare

- Pentru a asigura utilizarea in siguranta si corespunzatoare a aparatu-
lui, acesta nu trebuie sa fie expus in niciun caz la intemperii sau surse
directe de caldura. Aparatul poate fi utilizat la temperaturi ambiante
ntre 10°C si 38°C.
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- Aparatul trebuie plasat intotdeauna in acvariu mai jos decét nivelul
apei. Respectati inaltimea de instalare maxima de 180 cm.

Pregatirea (®E/F)

1. Asezati capacul @ pe aparatul de climatizare.

2. Asigurati capacul cu cheia de suruburi @ rotind suruburile din
stanga si din dreapta in sens orar un sfert de tura.

3. Conectati controlerul WiFi ® prin intermediul cablului de date
RJ45 @ la aparatul de climatizare.

4. Conectati controlerul WiFi la sursa de alimentare @.

5. Indepértati dopurile de inchidere de la racordul IN ® si racor-
dul OUT @.

Pastrati dopurile de inchidere. Acestea pot fi utilizate ca sigurante
de transport impotriva scurgerilor de apa reziduala.

Amplasarea in dulapul suport pentru acvarii sau in dulapuri
(=>GIHN)

Respectati distantele minime de cel putin 50 mm fata de peretii
si usile dulapului. Mentineti libere orificiile de ventilatie si aerisire.

1. Alegeti o suprafata plana pentru amplasarea aparatului.

2. Decupati o portiune ® de aproximativ 200 %200 mm
(400 cm?), de exemplu in peretele posterior al dulapului, pentru
a asigura alimentarea cu aer proaspat si montarea furtunurilor
si cablurilor.

3. Decupati o portiune in dulap @ pentru introducerea canalului
de evacuare @, care asigura iesirea din dulap a aerului cald
generat de aparat.

- Utilizati sabloanele autoadezive pentru marcarea canelurii.

- Recomandam aplicarea canelurii pentru canalul de evacuare
a aerului cald pe peretele posterior al dulapului. Astfel afisajul
digital este vizibil din fata. Respectati dimensiunile din tabelul

urmator:
Dimensiunile canalului de evacuare a aerului cald

S 260 mm

T 74 mm

0] > 60 mm
climacontrol+ S 343 mm

V climacontrol+ M 385 mm
climacontrol+ L 427 mm

4. Dupa instalarea furtunului, impingeti aparatul spre peretele
corespunzator si introduceti canalul de evacuare a aerului cald
din spate prin canelura in aparat.

Amplasare detasata

Respectati distantele minime de cel putin 50 mm fata de pereti,
obiecte de mobilier etc. pentru a asigura alimentarea optima cu
aer proaspat si evacuarea aerului cald.

1. Alegeti o suprafata plana pentru amplasarea aparatului.

Instalarea furtunurilor (®J/K)

ATENTIE! Daune materiale.
» Utilizati aparatul numai cu apa filtrata si curata.

- Respectati exemplele de instalare ©B/C/D.
Pentru a asigura o capacitate de circulatie optima si eficientd a
filtrului, se recomanda utilizarea filtrului de acvariu si a aparatu-
lui de climatizare cu circuite de apa separate (=C).

- Pentru o instalare mai usoara, se recomanda gresarea cu
putina vaselina a pieselor de imbinare.



Romana

1. Introduceti furtunul (& 16/22) prin clema pentru furtun ® si
siguranta pentru furtun ®.

2. impingeti piulita olandezi @ pe stutul de furtun ®.

3. Asezati garnitura @® in piulita olandeza.

4. Racordati furtunul la stutul de furtun.

La un furtun cu @ 19/27 trageti mai intai mufa de reductie @ pe
stutul de furtun. Apoi racordati furtunul.

5. Asigurati racordul cu furtun folosind siguranta pentru furtun. in
acest scop utilizati un cleste.

6. Racordati partea de presiune a filtrului sau pompei (retur in
acvariu) la conexiunea IN a aparatului de climatizare. Racor-
dati returul apei la acvariu prin conexiunea OUT a aparatului
de climatizare.

7. Strangeti cu mana piulitele olandeze ale ambelor stuturi de
furtun. Nu utilizati un cleste!

Punerea in functiune

{1 ATENTIE! Daune materiale.
® » Nu utilizati aparatul de climatizare fara debit de apa.
> Asigurati-va ca circuitul de apa este realizat si sistemul de
conducte este aerisit complet

1. Puneti in functiune pompa sau filtrul pentru a stabili circuitul de
apa.

2. Asteptati aproximativ 2 minute pana cand sistemul de conducte
s-a aerisit complet.

3. Verificati pentru etanseitate racordurile de furtun ®/@ ale
aparatului de climatizare (F).

4. Introduceti in priza sursa de alimentare @ a controlerului WiFi.

5. Introduceti in priza stecherul ® al aparatului de climatizare.
Afisajul de pe partea frontala indica OFF (L).

Operarea cu conexiune WLAN

ATENTIE! Daune materiale.
» Nu conectati alte aparate decat controlerul WiFi inclus in
pachetul de livrare.

Premisa sistemului
Aparat final compatibil WLAN (smartphone, tableta, notebook etc.)

Crearea retelei
1. Introduceti adaptorul in priza. LED-ul de stare @ se aprinde.

- LED-ul de stare clipeste in alb: Se cauta, resp. se creeaza
reteaua

- LED-ul de stare clipeste in albastru: A fost creata o retea noua

- Afisajul aparatului indica temperatura curenta a apei.

- Compresorul se conecteaza cu o intarziere de 2 minute la
prima pornire.

Conectare la reteaua WLAN

2. Deschideti setarile retelei terminalului dumneavoastra (smartp-
hone, tableta, laptop etc.).

3. Conectati dispozitivul final la reteaua WLAN (SSID) EHEIM
clima XXXXXXXX.

4. Introduceti cheia de retea (Key).

Cheia de securitate a retelei (Key) o pu{eti gasi pe eticheta de pe
partea posterioara a controlerului WiFi. In mod alternativ, puteti
scana si codul QR 1 (vezi eticheta) pentru realizarea conexiunii.
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Apelarea website-ului

5. Deschideti browser-ul dvs. si introduceti urmatoarea adresa
web: http://192.168.1.1

In mod alternativ, puteti scana si codul QR 2 (vezi eticheta),
pentru a deschide software-ul in browser.

Configurarea initiala

6. Selectati limba dorita in caseta de selectare si urmati instructi-
unile pentru prima configurare.

Semnificatia LED-ului de stare

- LED-ul de stare clipeste alb: Se cauta, resp. se creeaza reteaua

- LED-ul de stare clipeste in albastru: Aparatul a creat reteaua

- LED-ul de stare clipeste verde: Aparatul este conectat la un alt dispo-
zitiv digital EHEIM

Resetare
1. Apasati butonul de resetare de pe spatele controlerului WiFi ®
pentru cca. 8 — 10 secunde pana cand LED-ul de stare @ isi
schimba culoarea.

- Resetarea se incheie in momentul in care LED-ul de stare
lumineaza in verde. Aparatul restabileste reteaua.

- Cheia de securitate a retelei (key) si codul QR 1 sunt nevalide.
Conectarea la retea este posibila fara cheie de securitate (Key)

Indicatii pe afisaj (©L)
Tn modul operare, afisajul indica permanent temperatura curents a apei.

Semnificatia simbolurilor
OFF Aparatul este oprit.
°C Temperatura apei este masurata in grade Celsius.
°F Temperatura apei este masurata in grade Fahrenheit.
* Clipeste:  Modul racire este pregatit.
Lumineaza: Racirea este pornita. Aparatul de climatizare raceste.
M- Lumineaza: Incalzirea este pornita. Aparatul de climatizare incélzeste.

intretinere

PERICOL! Electrocutare!

» Tnaintea oricaror lucrari de intretinere deconectati sursa de
alimentare a controlerului WiFi si stecherul aparatului de
climatizare.

' ATENTIE! Daune materiale.
> |n vederea curatarii, nu utilizati obiecte dure sau agenti de
curatare agresivi.
» Piesele nu pot fi spalate la masina.

Tn sectiunile urméatoare se descriu lucrarile de intretinere care
sunt necesare pentru o exploatare optima si fara probleme. O
intretinere regulata prelungeste durata de viata si asigura o func-
tionare indelungata a aparatului de climatizare.

Curétarea filtrului de aer

Recomandare de intretinere
Curatati filtrul de aer @ aproximativ o data la 2-3 saptamani, insa
cel putin o data pe luna.

i

1. Rabatati in fata grila de plastic @ de pe partea frontala a apa-
ratului de climatizare.
2. Scoateti filtrul de aer si curatati filtrul cu apa calduta.
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3. Montati la loc filtrul de aer uscat pe partea frontala si inchideti
grila de plastic.

Tnainte de a deconecta furtunurile de la aparatul de climatizare
intrerupeti circuitul de apa prin oprirea pompei sau a filtrului.
Apropiati cele doua cleme pentru furtun @ pentru a preveni
scurgerea apei.

i

Remedierea defectiunilor
PERICOL! Electrocutare!

Scoaterea din functiune si eliminarea ca deseu

Dezafectarea

E\/ Tn cazul dezafectrii aparatului, respectati prevederile legale
aplicabile.
™= Informatii privind dezafectarea aparatelor electrice si electronice
in Comunitatea Europeana: in Uniunea Europeand, dezafectarea
aparatelor actionate electric este reglementata prin reglemen-
tari nationale, care au la baza Directiva UE 2012/19/UE privind
aparatura electrica veche (DEEE). In conformitate cu acestea,
aparatul nu poate fi dezafectat in gunoiul menajer. Aparatul va fi
preluat gratuit de compania de colectare. Ambalajul produsului
este din materiale reciclabile. Eliminati-l ca deseu in mod ecolo-
gic si predati-l pentru reciclare.

» Tnaintea lucrarilor de reparare deconectati stecherul si alimentatorul de comutare cu stecher.

Defectiune Cauza posibila

Remediu

Afisajul nu porneste

Nu exista alimentare cu energie electrica

» Verificati daca stecherul este introdus complet in priza

Afisajul indica OFF in mod
permanent

Controlerul WiFi nu este operational

» Verificati daca sursa de alimentare este introdusa complet in priza
» Verificati daca cablul sursei de alimentare este conectat la controle-
rul WiFi si introdus complet

Racirea sau incalzirea apei
este insuficienta, tempe-
ratura nominala nu este
atinsa

Circuitul de apa este insuficient

» Verificati daca filtrul de acvariu sau pompa functioneaza

» Verificati daca furtunurile instalatiei prezinta indoituri sau ingustari
ale sectiunii transversale

» Curatati filtrul de acvariu sau pompa

» Curatati sistemul de conducte

Puterea de racire sau puterea de incalzire

este prea mica pentru cantitatea de apa

» Verificati caracteristicile (a se vedea Date tehnice)

Acvariul si/sau sistemul de conducte este
izolat insuficient sau furtunurile sunt prea

lungi

v

Izolati sistemul de conducte sau peretii acvariului
Instalati furtunurile astfel incat sa fie cat mai scurte posibil

v

Rezistente la curgere ridicate, datorita

accesoriilor suplimentare din sistemul de

furtunuri (de ex. reactoare de CO,, decan-

toare UVC sau agregate similare)

» Reduceti rezistentele la curgere
Utilizati aparatul de climatizare prin intermediul unui circuit de apa
separat

v

Nu iese aer cald din canalul de evacuare a

aerului cald

» Compresorul de racire nu functioneaza corect. Contactati serviciul
postvanzare EHEIM: www.eheim.com

Tn cazul altor defectiuni, adresati-va service-ului EHEIM.

Mesaje de eroare (afisaj)
PERICOL! Electrocutare!

» Tnaintea lucrarilor de reparare deconectati stecherul si alimentatorul de comutare cu stecher.

Mesaj Cauza posibila Remediu

P1 Senzorul pentru temperatura apei este defect » Contactati serviciul postvanzare EHEIM: www.eheim.com

P2 Senzorul de temperatura pentru protectie la supraincalzi- » Contactati serviciul postvanzare EHEIM: www.eheim.com
re este defect

HA Temperatura apei este peste temperatura nominala » Verificati daca filtrul de acvariu sau pompa functioneaza

setata

» Verificati daca furtunurile instalatiei prezinta indoituri sau ingustari
ale sectiunii transversale

> Curatati filtrul de acvariu sau pompa

» Curatati sistemul de conducte

» Verificati daca functia de racire este pornita
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Mesaj Cauza posibila Remediu
HA2 Filtrul de aer si/sau grila de ventilatie este murdar > Curatati filtrul de aer
(supraincalzire) Temperatura ambianta este prea ridicata » Asigurati-va ca aparatul functioneaza la o temperatura ambianta de
maxim +38°C
Sistemul de ventilatie al aparatului este defect » Contactati serviciul postvanzare EHEIM: www.eheim.com
LA Temperatura apei este sub temperatura nominala setata > Verificati daca filtrul de acvariu sau pompa functioneaza

> Verificati daca furtunurile instalatiei prezinta indoituri sau ingustari
ale sectiunii transversale

» Curatati filtrul de acvariu sau pompa

» Curatati sistemul de conducte

» Verificati daca functia de incalzire este pornita

In cazul altor defectiuni, adresati-va service-ului EHEIM.

Date tehnice

climacontrol+ S M L
Tip 3750 3751 3752
Volum acvariu pana la 5001 1.000 | 2.0001
Tensiune retea/Frecventa 230V /50 Hz
Consum de putere (modul racire) 260 W (230 V) 300 W (230 V) 400 W (230 V)
Puterea de racire: *
Temperatura apei 25°C' max. 5001 1.000 | 2.0001
Temperatura apei 12°C2 max. 2001 3001 500 |
Nivel de zgomot / 80 cm (modul racire) ~47-50dB ~50-53 dB ~51-54dB
Consum de putere (modul incélzire) 300 W
Puterea de incalzire At ~15°C ~10°C ~6°C
Racord de furtun pentru @ furtun I(;\IUT @ 16/22 mm / cu mufa de reductie 19/27 mm

. < min. 500 I/h
Debit de apa max. 800 Ih
Presiunea in sistem max. 1bar/ 14,4 psi
Mod de transfer al datelor fara fir WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n
Cheie de securitate WPA, WPA2, WPA/WPA2
Putere de emisie radiata <16 2 dBm
Benzi de frecventa Canal 1-11/2412 MHz - 2462 MHz
Greutatea 17,0 kg 18,7 kg 19,7 kg
Dimensiuni (L xBxH) 310x310x447 mm 310x310x489 mm 310x310x531 mm
Sursa de alimentare
Tip 7341218 7341458 7341438
Stecar EUR UK AUS
Intrare 100 -240V /50/60 Hz /0,4 A
lesire 5Vcc./1AI5W

*

" Model S si M = 0,3 W/, model L = 0,2 W/,

2=0,1 W/l

*k

Piese de schimb

A se vedea pagina 3.

= stabilirea valorilor: 1x acvariu cu capac, temperatura ambientala 30°C, sarcina termica

= stabilirea valorilor 1x acvariu cu capac, temperatura ambientala 20 °C
At = diferenta dintre temperatura ambientala si temperatura apei
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MHCcTpyKuuA 3a ekcnnoartauus (npesoa)
KNMMaTUYHO YCTPOMCTBO 3a akBapuyMm climacontrol+

O6wwu yka3aHuA 3a noTpebuTens

WHdopmaumm 3a nsnonssaHe Ha WHCTPYKUUATA 3a eKcnnoaTtauusa

||| » Mpeay Aa nanonsearte ypeaa 3a MbpBU MbT TpsiOBa Aa Npoye-
TeTe 1 fia pasbepeTe usnaTa MHCTPYKLWS 3a ekcnroaTauys.

» [nepaiTe Ha UHCTPYKUMSTa 3a eKcrioaTaums KaTo Ha yacT oT
MPpOJyKTa U ro CbxpaHsiBaiiTe 406pe U Ha JOCTBMHO MSCTO.

» [Mpw NpefaBaHe Ha ypeaa Ha Apyrv npunaraiTe UHCTPYKUMSTa
3a eKcrnnoarauus.

06sicHeHue Ha cMMBoOnUTe
CnepHWTe CUMBONMYM Ce U3NON3BAT Ha YCTPOWCTBOTO:

'
S

®
Cce

YCTpOIACTBOTO MOXE fa Ce U3MoM3Ba CaMo Ha 3aKpUTO 3a akBa-
prymU.

KnumaTnyHOTO yCTPOMCTBOTO MMa Knac Ha 3awuTta |.

WiFi-koHTponepsT nma knac Ha 3awwta ll.

YCTpoicTBOTO € 0f06PEHO B CbOTBETCTBUE ChC CbOTBETHUTE
HaLMOHanHU pasrnopeabu 1 AVPEKTUBN U CbOTBETCTBA Ha CTaH-
ndaptute Ha EC.

CrieHnTe CUMBOMM U CUTHAMH AYMM CE U3MOM3BAT B TE3W MHCTPYKLMM
3a ekcnnoatauus:

OMACHOCT!
OnacHocT OT 06LL, U3TOYHMK Ha ONACHOCT C Bb3MOXHI TEXKM
(pr3nyecku HapaHABaHUs UK CMbPT B PE3ysITaT Ha ToBa.

OMACHOCT!
OnacHOCT OT TOKOB yap Ha ONacHOCT C Bb3MOXHM TEXKM u3n-
YEeCKM HapaHsABaHWs U CMBbPT B PE3YNTaT Ha TOBa.

OMACHOCT!

OnacHoct npwv “3nonssaHe Ha Bb3nnameHumn Bellectsa. lNopa-
[ OMacHOCT OT NoXap ca Bb3MOXHN TEXKN (U3NYECKN HapaHsi-
BaHUA U CMBbPT B Pe3ynTaTt Ha TOBa.

> P

B

NMPEAYNPEXOEHUE!
MpepynpexaeHne 3a Bb3aMOXHN (hU3MYECKN HapaHsaBaHNA Unn
PYCK 3a 30paBeTo.

>

¢ BHUMAHMUE!
YkasaHue 3a onacHoOCT OT UMYLLIECTBEHN LLETH.

Yka3aHue ¢ nonesHa nHgopmaums n YKasaHusa.

[

KoHBeHUMs Ha npeacTaBsHe:
©A [lo3oBaBaHe Ha uncTpayus, TYK N030BaBaHe Ha UNCTpauna A.

»  Bue ce npusosaBaTe 3a AafgeHo AencTKe.

30Ha Ha nNpunoXxeHue

EHEIM climacontrol+ e enekTpoHHO KOHTPOIMPAaHO KIMMATUYHO YC-
TPOMCTBO 3a akBapuymu. [loaxoasiy e 3a NOCTOSIHHO perynvpaHe Ha
TemnepaTypaTa Ha Bogara.
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YCTPOWCTBOTO M BCUYKY YacTu, BKMOYEHM B 06xBaTa Ha JoCTaBkaTa, ca
npefHasHayeHu 3a yactHa ynotpeba u morat fa ce M3nonasar camo:
* 33 aKBapuyMHu Lienu
3a KOHTpOI Ha TemMnepaTtypaTa Ha BogaTta B CrlaiKOBOZAHM U
COJIeHOBO/HW aKkBapuymm
BbB BbTPELUHM NOMELLEeHNA
B CbOTBETCTBUE C TEXHUYECKNUTE OaHHU

CnegHuTe orpaHuMyeHuns Baxart 3a yCTPOMCTBOTO:

A * He U3nonaBaiTe 3a ThProBCKM UM MPOMULLINIEHN Lienw
Temneparypara Ha Bogata He Tpsbsa Aa Hagsuwasa 35 °C

He TpsibBa fa ce 3aTonnAT pas3shkaally, NECHO 3ananumu, ar-

PECVBHYW UMW EKCNNO3VBHW BELLECTBA, XPaHUTENHU NPOAYKTH,

KakTo 1 nuTeilHa Boaa

HUKOra He n3nonaeante 6e3 BoJeH NOTOK.

CurypHocTt

Toa yCTpOVICTBO MOXe Aa npeacrasnigBa onacHOCT 3a Xopa u nvylle-
CTBO, ako yCTpOVICTBOTO Ce 13nona3ea HenpasuItHO UK He MO npeadHas-
Ha4yeHne nnm ako He ce cna3eBaTt NHCTPYKUMUTE 3a 6e3onacHocCT.

3a Bawara curypHocT

A - OnakoBkaTa Ha yCTPOCTBOTO U MarkuTe YacTu Ja He nonagar
B pbLETe Ha AeLa Unu Xopa, KOUTO He Ca HasiCHO C ieicTBrsATa

CY, Thii kKaTo TOBa MOXeE [a NPeACTaBnsBa PUCK 3a TAX (PUCK OT

3agywasaHe!). lNaseTe Haganey ot XVBOTHMU.

Tosu ypen He e NOAXOASALL 3a Mon3BaHe OT Xopa (BKMOYUTENHO

1 feua) C orpaHnyeHmn ranyecku, CETUBHU UINN NCUXNYECKN

Bb3MOXXHOCTM UMM NUMNCA Ha ONWT M 3HaHWS, OCBEH aKo He ca

Mnof HaA30p MK He Ca WHCTPYKTVPaHW, Kak Aa ce Nonsea ypeaa

OT Nnu1ue, KOETO OTroBaps 3a TaxHaTta 6eszonacHocT. [euata

TpsibBa fa ce Habnoaaeart, 3a Aa He cu uUrpasT ¢ ypeaa.

Camo 3a eBponeicknTe nasapm:

To3u ypeq MOXe Aa ce Non3ga oT fella Hag 3 rogvliHa Bb3-

pacT, KaKTo 1 OT finua ¢ orpaHuYeHn PrU3nYECcKn, CETUBHU 1NN

MCUXNYECKN BB3MOXHOCTU 1N 6e3 onuT 1 3HaHus, camo ako ca

oA HaA30p M ca MHCTPYKTMPaHW, Kak Aa ce nonssa 6esonacHo

ypeaa, KakTo ¥ 3a npouaxoxaaLuTte oT ToBa onacHoctv. feua

He TpsibBa Ja cv urpasT ¢ ypega. [MoYncTBaHeTo 1 NOAAPbXK-

kaTa He TpsibBa a ce U3BbPLLUBA OT Aeua 6e3 KOHTpon.

Mpeau ynotpeba n3sbpLUeTE BU3yanHa NpoBepka, 3a Aa cre

CUTypPHU, Ye YCTPOWCTBOTO, 0COBEHO 3axpaHBalymsT kaben u

3aXpaHBaLLOTO YCTPOIICTBO, HE Ca MOBPEAEHN.

He n3nonagaiite ycTpoiicTBOTO, ako He paboTu NPaBUITHO UK

aKo e NoBpeaeHo.

KnumatuksT nnm WiFi-koHTponepsT HUKora a He ce nonssat

C NOBpefieH 3axpaHBaLy, kaben unu LencenHo 3axpaHBaLlo

YCTPONCTBO.

3axpaHBalwmAaT Kaben Ha 3axpaHBaLLOTO YCTPOWCTBO HE MOXe

na ce 3ameHw. MNpu yBpeaeH kaben, 3axpaHBaLLOTO YCTPOWCTBO

TpsibBa fa ce n3XBbpMK.

Ako 3axpaHBaLmMAT kaben Ha KnuMaTuka e NoBpeaeH, Toi

TpsibBa fja ce CMEeHEH OT OTOPU3MPaH LieHTbp 3a 06CnyKBaHe

Ha knueHTn Ha EHEIM unu kBanuduumpaH enekTpoTexHUK.

He gbpnaiite n He HoceTe YCTPOWCTBOTO 3a 3axpaHBaLLus

kaben. 3a ga u3knoumTe 3axpaHBaHETO, BUHArN gbpranTe

Lencena, a He kabena nnu ycTpomcTBOTO.

Hwkora He BkapBaliTe NpbCTY UMK NPeaMEeTY Npe3 0TBOpUTE Ha

BEHTUNaLMOHHaTa peLeTka. KOHTaKTbT C KONenoTo Ha BeHTU-

natopa Moxe Aa AoBefe [0 HapaHsBaHus.

M3BbpLuBaiite camo paboTu, OnmncaHu B Tasn UHCTPYKLMS.
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3awuTeTe 3axpaHBaLLms kaben oT ToMAuHa, Macrno 1 0cTpu
pbbose.

Hukora He npaBeTe TEXHUYECKW NPOMEHU MO YCTPOCTBOTO.
M3nonaBaite camo opuriHarnHm pesepBHu YacTu U akcecoapu
3a YCTPOIACTBOTO.

PemoHTUTE TpsibBa Aa Ce U3BBLPLUBAT CaMO OT CEPBU3EH LIEH-
Tbp Ha EHEIM.

MpenopbyBame fa 3aLMTUTE BCULKM ENEKTPUYECKN
YCTPOIACTBA Ha aKkBapuyMa CbC 3aL4WUTHO YCTPOMUCTBO C
0CTaTbY€H TOK C HOMWHANEH OCTaTbYeH TOK OT MakcumMyMm 30
mA.

BuHaru naknoyBaiite oT 3axpaHBaHETO BCUYKM YCTPOMCTBA
B aKBapuyMma, KoraTo He ce U3non3eart, Npeaun Aa UHeTanw-
paTe uUnu npemaxeate 4acTu 1 Npeaun BCUYKW AeAHOCTH NO
NOYUCTBAHE ¥ NOAAPBXKKA.

lMaseTe koHTaKTa, 3axpaHBaLLmaT
kaben n 3axpaHBaLLoTO YyCTPOMUCTBO
oT Bnara un HamokpsiHe. OdopmuTe
HEMPEMEHHO KarnKoB KOHTYp C

Aquarium

MpexoBus kabern, Tosa npegoTepa-
TABa BogaTa, KosTo Teye no kabena,

eyl

=

[a [OCTUrHe [0 KOHTaKTa 1 Aa
NPUYMHUA KbCO CbeAMHEHNE.
EnekTpuyeckuTe aaHHU Ha ypeda

11 Ha 3aXpaHBaLLOTO YCTPOMCTBO
TpsiGBa fa CbOTBETCTBAT C AaHHUTE

e
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Drip Loop

MscTo 3a MOHTUpaHe

3a fa ce ocurypu 6esonacHa v npasunHa paboTa Ha yCTpOWCTBOTO,
TO He TpsbBa Aa ce u3nara Ha aTMOCGEPHMN BIIUSHUS UMW OUPEKTHU
U3TOYHWLM Ha TOMMIMHA. YCTPOMNCTBOTO MOXE [ia Ce 13Mon3sa npu
TemnepaTypa Ha okonHata cpega ot 10 ° C po 38 ° C.

YCTporcTBOTO BMHarK TpsibBa 4a e NoCTaBeHO Ha NO-HUCKO OT HUBOTO
Ha BozaTa B akBapuyma. Mons, 06bpHeTe BHAMaH1e Ha Makcuman-
HaTa BMCOYMHA Ha MOHTax oT 180 cm.

MoprotoBka (©E/F)

1. MocraeeTe npucnocobneHneTo 3a nokpreaHe D BbPXY K-
MaTWUYHOTO YCTPOICTBO.

2. 3akpeneTe NpucnocobneHneTo 3a NOKPUBAHE C raeyeH Koy
@ upes 3aBbpTaHe Ha BUHTOBETE MO NMOCOKa Ha YaCOBHUKOBA-
Ta CTpenka Ha YeTBbPT 0B0POT HansBoO U HAaASICHO.

3. Cebpxete WiFi koHTponepa & KbM KIMMaTUYHOTO YCTPOM-
CTBO C NomoLLTa Ha kaben 3a faHHn RJ45 @.

4. CebpxeTe WiFi koHTponepa cbC 3axpaHBaLLoTO YCTPOMCTBO
@.

5. MpemaxHeTe 3anywankarta ot Bpb3ka IN ® u Bpb3ka OUT @.

C'bXpaHFIBaVITe 3anywankute. Te morat Ja ce 1U3nonaeaTt Kato
3alluTa npu TpaHCNopTHa CpeLly U3Th4aHe Ha OCTaTb4Ha BoAa.

[y

MocTaBsiHe B OCHOBHUS LWKad Ha akBapuyMa Unu B WKadgoBe
(>G/HIN)

Ha 3axpaHBaLLlaTa Mpexa. MoxeTe i CnasBaiiTe MMHUMArHOTO Pa3CcTosiHUE OT MMHMMYM 50 mm
[la HamepuTe Teau JaHHW Ha TabenkaTa 3a Tuna, ornakoBkaTa [0 CTEHUTE 1 BpaTuTe Ha LWkada. [lpbxTe BeHTUnaunoHHmTe
UNW B Tasu UHCTPYKLNS. 0TBOpU CBOGOAHM.
He cBbp3BaiiTe HAKOMKO rHe3da Uiy NpeHoCUMK aganTepu 3a
3axpaHBaHe KbM 3aAHaTa YacT Ha yCTPONCTBOTO. 1. N3BepeTe nnocka NOBbPXHOCT 3a NOCTABSAHE Ha YCTPOWCTBOTO.
YCTPOICTBOTO OTroBaps Ha AVPEKTUBATA 3a paanooBopya- 2. apexete otBop @ ot okono 200 x 200 mm (okono 400 cm?)
BaHe 2014/53/EC. MbnHUAT TekcT Ha AeknapaumsaTa Ha EC Hanp. B 3aAHaTa CTeHa Ha Likadba, 3a fja OcUrypuTe nojasaHe
3a CbOTBETCTBME € JOCTBNEH Ha CMEeAHNS UHTEPHET afpec: Ha 4Y1CT Bb3AyX 1 MnonaraHe Ha Mapky4a n enexkrpu4eckara
www.eheim.com. MHCTanauws.
M3nonseaiite camo goctaseHoTo ¢ WiFi-koHTponepa 3axpaH- 3. UapexeTe oTBOp B WKaa @ 3a BkapBaHe Ha kaHana 3a
BaLLo ycTpoiicTBo. Ako e Heobxoauma nogmvsiHa, Tpsibsa fa ce ropedy 0Tpa60Te? Bb3ayx @, ¢ uen nBexaaHe Ha ropeLLust
13Mon3Bsa OpuUrMHaNHOTO 3axpaHBaLLo YCTPoicTBO Ha EHEIM. Bb3/lyX OT yCTPOWACTBOTO U3BbH LUKada.
YpenbT cbabpka 3ananum xnagunaeH areHT R290. [eitHocTu i WN3nonasarite camosanensallns WwabnoH, 3a Aa Mapkupare
C Hero TpsibBa Aa ce M3BbPLUBAT CaMO OT OMUTHU U 0By4eHU BANbOHaTMHATA.
creumanncTy 3a npoueca Ha ynpasneHue Ha rasa R290. MpenopbyBame Aa HanpaeuTe BAMbOHATUHATA 3a kaHana 3a
KpbrbT ¢ xnaauneH areHT He TpsibBa Ja ce nospeau. ropewy oTpaboTeH Bb3AyX B 3afjHaTa cTeHa Ha wkacpa. Taka
AKO YCTPOICTBOTO TpsibBa a Ce U3XBbPIU, N3BLPLLETE TOBA, UnpoBMAT AnCNren e ACHO Buaum otnpes. Mons, obbpHeTe
KaKTo e onucaHo B pasaena /3BexmaHe oT ekcnnoaTaums 1 BHWMaHWe Ha pasmepuTe B criefHara Tabnuua:
U3XBBPISHE.
Pasmepu Ha TONNMA U3nycKkaTeneH kaHan
S 260 mm
MoHTaX 1 MHCTanupaHe T 4
PasonakoBaHe U > 60 mm
{* BHUMAHMUE! UmywecTaeHa weTa. dimacontrol+ S 343 mm
* » OBbpHeTe BHMMaHMe Ha TernoTo Ha ycTpoiicTBoTO. BuHar v climacontro+ M 385 mm
HOCETe YCTPOICTBOTO 3a [BETE BAITLOHATU APBKKM. climacontrol+ L 427 mm

4. Cnep kaTo nocTaBuTe Mapkyya, NpeMecTeTe YyCTPONCTBOTO
KbM CbOTBETHAaTa CTEHa 1 NocTaBeTe kaHarna 3a ropeLy oTpa-
60TeH Bb3AyX 0T3a4 nNpe3 BAmbOHaTMHATA KbM YCTPOWCTBOTO.

+  CobxpaHsBanTe onakoBb4HUS MaTtepuan 3a no -kbCHO 6e3onacHo
CbXpaHeHue unm TpaHcnopT.

1. OTBOpETE ONakoBKaTa W M3BafETE aKCecoapuTe.

2. Manonssaiite BanbOHATUTE APLXKY, 38 A U3bpNaTe ycTpoil-  CBODOAHO MHCTanupaxe

CTBOTO Harope v OT ornakoBkara.
3. MaBapgeTe onakoBkaTa OT CTMPOMOP W NnacTMacoBuTe Topbuy-
K.
4. MNpoeepeTe Aanu 06XBaTbT Ha JOCTaBKaTa € MbJIEH.
5. MNpoBepeTe BCYYKM YaCTU 3a Bb3MOXKHM TPAHCMOPTHM NOBpe-

an.

Cna3sBaiiTe MUHUMArHOTO Pa3CcTosHUE OT MMHMMYM 50 mm g0
cTeHun, mebenwv unu gpyrn nogobHK, 3a Aa OCUrypuTe ONTUMAarHoO
nofaBaHe Ha YUCT Bb3AyX W U3NyCKaHe Ha TOMbM Bb3AyX.

1. I/I36epeTe MNOCKa NOBbPXHOCT 3a NOCTaBAHE Ha yCTpOVICTBOTO.
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WHcTanupaHe Ha mapkyuute (J/K)

BHUMAHME! UmyuiecTBeHa LweTa.
> 3non3BaiiTe yCTPOMCTBOTO Camo € unTpupaHa, YncTa Boaa.

: - OO6bpHeTe BHMMaHWe Ha NpumepuTe 3a MHcTanupaHe ©B/CID.
3a fa ce rapaHTMpa onTUMarHa 1 epekT1BHA LMpKyaums Ha
unTbpa, NpenopbyBame Aa paboTute ¢ unTpm 3a akea-
PUYMW 1 KNUMATUYHK YCTPONCTBA C OTAENHWU BOAHM Kpbrose
(=C).

MpenopbyBame NEKO CMa3BaHe Ha CBbP3BALLMTE YaCTy C
Ba3esINH 3a NO-NIECEH MOHTaX.

1. MNMpekapaiite mapkyya (& 16/22) npe3 ckobaTa 3a mapkyya @
1 ukcaTopa Ha Mapkyya @.

2. MNpemecTeTe ChbeaMHUTENHATA raiika @ KbM CbeguHUTENS Ha
mapky4ya @®.

3. MNocTaBeTe ynibTHEHWETO @ B CbeanHUTENHaTa raiika.

4. CbpKeTE MapKyya KbM CbeUHUTENS 3@ MapKyy.

= Waternete npu mapky4 @ 19/27 nbpBo pepyKuMoHHaTa BTYN-
ka @ BBbpPXy CbeanHUTENs Ha Mapkyya. Cnep ToBa CBbpXeTe
mapkyya.
5. 3akpeneTe Bpb3kaTa Ha MapKy4a ¢ dukcaTopa Ha Mapkyya.
3a fa HanpaBwTe TOBa, M3MON3BANTE KNeLlu.
CebpxeTe HanopHaTa cTpaHa Ha hunTbpa unv nomnara
(obpaTeH noTok B akBapuyma) ¢ Bpb3ka IN Ha knumaTuyHoOTO
ycTpoiicTBo. CBbpXeTe BogHUS 0bpaTeH NOTOK KbM akBapuy-
ma c Bpb3ka OUT Ha KnMMaTU4YHOTO YCTPOMCTBO.
. 3aTerHeTe pbyYHO CbEAMHUTENHUTE raiikn Ha ABaTa CbeaunHu-
Tens Ha mapky4ya. He usnonssaiite knewm!

6.

MyckaHe B ekcnnoarauus

BHUMAHME! UmywecTBeHa weTa.

» He paboTeTe ¢ KNMMMaTUYHOTO YCTPOIACTBO, 6€3 Aa Teue Boaa
npe3 Hero.

YBepeTe ce, Ye BOAHMAT Kpbr € NOATOTBEH U TpbOHATa cucTe-
Ma e HanmbnHo 06e3Bb3ayLleHa

v

1. lNycHeTe nomnata unu unTbpa B AENCTBYE, 3a a Cb3dafeTe
BOAEH KPbr.

. M34akainTe okono 2 muHyTW, gokaTo TpbbHaTa cuctema Ha-
MbIIHO Ce 06e3BBL3AYLLN.

. MpoBepeTe Bpb3kuTE Ha Mapkyya ®/@ Ha KMIMMaTUYHOTO
yCTpoiicTBO 3a Tevose (F).

. MocTaBeTe 3axpaHBaLLoTo ycTpoiicTBo @ Ha WiFi koHTponepa
B KOHTaKTa.

. MocrageTe wwekepa ® Ha KNMMaTUYHOTO YCTPOMNCTBO B KOH-
TakTa. lucnnest otnpen nokasea OFF (©L).

O6c¢cnyxBaHe ¢ Bpb3ka ¢ WLAN

BHUMAHME! UmywiecTBeHa wweTa.
> He cBbp3BanTe Apyru yCTPOWCTBa, OCBEH BKIHOYEHWS B AOC-
TaskaTa WiFi koHTponep.

N3nckBaHus KbM cuctemarta

KpaiiHo yctpoiicTeo ¢ aktmmpaHa WLAN (cmapTdoH, TabueT, npeHo-
CVM KOMMIOTBP ¥ Ap.)

UsrpaxaaHe Ha Mpexa

1. MNocTaBeTe 3axpaHBaLLOTO YCTPOWCTBO B KOHTakTa. CBeToau-
0oObT 3a CbCTOSIHME (® CBETW.
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CseToamoabT 3a CbCTOsHME MuUra B 6so: Tbpcy ce mpexa
Unn nsrpaxga

CBeToamoabT 3a CbCTOsIHME CBETU B CUHBO: Cb3gaaeHa e
HOBa MpeXxa

HucnneaT Ha yCTpOIZCTBOTO NOKa3Ba aKTyasnHata Temneparypa
Ha BoAaTa.

KomnpecopbT ce BKNtoYBa Npyt MbPBOTO BKIKYBAHE ChC 3a-
KbCHEHMe oT 2 MWHYTWU.

Cebp3BaHe ¢ WLAN mpexa

2. OTBOpETE MPEKOBUTE HACTPOWKY Ha BalueTo kpaiiHo ycTpoii-
cTBO (cMapTdoH, TabneT, NPEHOCUM KOMMKOTBLP U Ap.).

3. CebpxeTe kpaiiHoTo ycTpoiictBo kbM WLAN mpexata (SSID)
EHEIM clima XXXXXXXX.

4. BbBepeTe kntoya 3a MpexoBa 3aluta (Key).

MoxeTe oa HamepwuTe kntova 3a MpexoBa 3awuta (Key) Ha
eTukeTa Ha rbpba Ha WiFi koHTponepa. AnTepHaTMBHO MOXeTe
cbLLo Aa ckaHupaTe QR kop 1 (BUXTe eTukeTa), 3a M3rpaxaaHe
Ha Bpb3KaTa.

UsBexaaHe Ha ye6 cTpaHuuaTa

5. OTBOpETE Gpaysbpa U BbBEAETE criefHns yeb-aapec:
http://192.168.1.1

< AnTepHaTMBHO MOXETE CbLLO fa ckaHupaTe QR kof 2 (BUXTE
eTuKeTa), 3a OTBapsiHe Ha codhTyepa B Gpayabpal.

MbpBoOHavyanHa KoHdUrypaums

6. N3bepeTe xenaHus e3uk oT n3bopa Ha e3uk 1 cneggainTe
VHCTPYKLMWTE 3a MbpBOHAYanHara KoHhurypauus.

3HaueHue Ha CBETOANOAA 3a CLCTOSHNETO

CBeToaMoabT 3a CbCTOsIHME Mura B 6amo: Tbpcy ce Mpexa unm
usrpaxaa

CBeToaMoabT 3a CbCTOSHUE CBETU B CUHBLO: YCTPOMCTBOTO € CBbp3a-
HO C MpexaTa

CBeTOaMObT 3a CbCTOSIHUE CBETW B 3€MEHO: YPEAbT € CBbP3aH C
Apyro uudposo ycrpoinctso EHEIM

Reset (PecTapTtupane)

1. HatucHete GyToHa ,Reset” Ha obpaTtHaTta cTpaHa Ha WiFi-koH-
Tponepa ® 3a okono 8 — 10 cekyHau fokato cratycwT LED
npeMurHe, CMEHSIKV LIBETOBE.

Onepauusita Reset e npuknioyeHa, koraTo CBETOAMOABT CBETU
B 3eMeH0. YpeabT Cb3faBa OTHOBO Mpexara.

KntoubT 3a 6esonacHocT Ha Mpexata (Key) n QR-koabT 1 ca
HeBanuaHu. CBBbP3BaHETO C MpexaTa € Bb3MOXHO 6e3 kntoy
3a 6esonacHocT Ha Mpexarta (Key).

MokasaHus Ha aucnnes (L)

AucnneAat nokasea B paGOTeH PEeXMM HENpPeKbCHATO akTyanHaTta Temne-
patypa Ha Bogarta.

3HayeHune Ha cMMBONU

OFF
(M3K1) YpeabT e U3KIIoYeH.
°C Temnepatypata Ha BoAaTa ce u3mepsa B rpagycu no Lienauii.

°F TemnepartypaTta Ha BogaTa ce U3Mepaa B rpagycy no dapeHxaiir.

Mura: [MoaroTes ce pexum Ha OxnaxaaHe.
§>I¢ Ceetv:  OxnaxgaHeTo e BKMIYEHO. KnumaTuyHOTO yCTPONCTBO
oxnaxaa.
Ceet:  OTONNEHMETO € BKIKYEHO. KnnMaTyHOTO yCTPOACTBO

oTonnsaBea.




Bbnrapcku

Mopapbxka

[

OMACHOCT! TokoB yaap!

> [Npeau BCYKW [EeiHOCTY NO NOAAPBXKKATa u3ternerte 3axpaH-
BawoTo yctponctao ot WiFi-koHTponepa u 3axpaHBaLims
kaben Ha knumaTtuka.

BHUMAHME! UmywiecTBeHa wweTa.

> He n3nonssaiite TBbPAY NPEAMETU UMM arpecuBHM NOYNCTBA-
Ly NpenapaTy 3a NoYnCcTBaHe.

» BcuykM YacTu He mMoraT fa ce MUAT B CbAOMUSIIHA MaLLUHA.

CrepBaluTe pasgeny onuceaT AenHOCTMTE Mo NoaapbXKKaTa,
KOMTO ca Heobxoaumm 3a onTumarHa u 6e3npobnemHa pabora.
PepoBHaTa nogapbkka yobimkaBa XuBOTa U rapaHTvpa, ye
KIMMATUYHOTO YCTPOWCTBO paboTH CUrYpPHO 3a ObMbr Nepuos oT
Bpeme.

MouncTtBaHe Ha Bb3pyWHUA PUNTHLP

Mpenoptbka 3a noaapbXKKa
MouncteanTe BL3AYLWHUS GUNTLP @ NpUbNM3NTENHO Ha BCEKK
2 - 3 ceOMuLM, HO MOHE BEAHBX MECEYHO.

1. MNoBaurHeTe nnacTMacoBaTa pelletka @ OT npegHaTa CTpaHa
Ha KnuMmaTtnka Hanpea.

OTCTpaHﬂBaHe Ha HEU3npaBHOCTU

HeunsnpasHocT

OMACHOCT! TokoB ynap!

2. 13BageTe Bb3gyLLHUSA DUATHP M NouncTeTe puntbpa C Xnag-
ka BoAa.

3. MNocTaBeTe 06paTHO Cyxus Bb3ayLIEH UNTHP OTNPeS U 3a-
TBOpETE NnacTMacoBaTa peLleTka.

Mpeau aa npemaxHeTe MapKy4uTe OT KINUMATUYHOTO YCTPOiA-
CTBO, NPeKbCHETE BOAHWUS KPbI KAaTO M3KIHOYMTE nomnaTa uim
untbpa. HatucHeTe aBeTe ckobu 3a Mapkyun @ 3aegHo, 3a 4a
npegoTBpaTUTe M3TMYAHe Ha Boda.

U3BexpaaHe OoT ekcnnoatauusa U N3XBBbpPIIAHe

N3xBBbpnsHe

)74

lMpw n3xBbPNAHE Ha ypeaa, cnasBaiTe CbOTBETHUTE 3aKOHOBW
pasnopeabv.

WHdopmaums 3a M3xBbprsiHe Ha eNeKTPUYECKN U ENEKTPOHHU
ypeau B EBponevickaTa o6wHocT: B pamkute Ha EBponeii-
ckaTa OOLHOCT M3XBBPISHETO Ha ENEKTPUYECKV YPEau €
pernameHT!paHo OT HaLMOHANMHUTE NPEANMUCaHNs, KOUTO ce
6asupart Ha EC-gupektvBa 2012/19/EC 3a cTapy €neKkTpoHHM
ypean (WEEE). CrnacHo ToBa ypeabT HE MOXe MoBeve Aa ce
U3XBBPIS Npy GUTOBUTE 1 KOMyHANHM OTNaabLUW. YpeabT ce
npuema 6e3nnaTHoO OT KOMyHanHWUTE CbOMpaTenHn NyHKTOBE,
CbOTB. OT MyHKTOBE 3a peuyknaums. OnakoBkaTa Ha NpodykTa e
OT MaTepuanu, KouTo mMoraT fa ce peuuknupar. V3xebpnsaiiTe g
€KOMOTMYHO 1 S BbPHETE 3a npepaboTka.

» [3TerneTe Lekepa Ha 3axpaHBaLLms kaben v LLiencesIHoTo 3axpaHBallo yCTpOVICTBO npegu oTcTpaHABaHe Ha HEN3NPaBHOCTU.

Bb3moxHa npuumHa

OTcTpaHsiBaHe

AucnneAT He ce BKMo4Ba

Hsama 3axpaHBaHe

>

MpoBepeTe fanu WencenbT € M3LANO0 BKapaH B KOHTaKTa

AucnneAT nokasea nocto-

WiFi koHTponepbT He e roToB 3a paboTa

sAAHHo OFF (U3KI1.)

>

v

lMpoBepeTe fanu LWencenHoTo 3axpaHBaLL0 YCTPOMCTBO € M3LSANO
BKapaHo B KOHTaKTa

MpoBepeTe fanu kKabenbT Ha LLENCcenHOTO 3axpaHBalLLo YCTPOi-
CTBO € cBbp3aH kbM WiFi KoHTponepa u n3usno BkapaH

HepoctaTbuHO oxnaxpaHe

HepocraTbyeH BogeH Kpbr

Unu 3arpsiBaHe Ha BoaaTa,
3afjafeHaTa Temneparypa
He e JoCcTUrHaTa

> lposepeTe ganu GUNTLPBLT Ha akBapuyma unn nomnara paboTaT

v

MpoBepeTe MOHTaxa Ha Mapkyya 3a NPerbBaHWs UK CTECHEHU
HanpeyHn cevyeHust

> lNouncTeTe unTbpa Ha akBapuyma unv nomna

v

MouncTeTte TpbbHATa cucTema

OXJ'Ia)K,CI,aU.WIFIT KanaunTeT nnn ToONAIUHHUAT
KanauuTeT Ca TBbpae HUCKM 3a KONU4YeCcTBOTO

Boga

>

MpoBepeTe faHHUTE 3a NPOU3BOAUTENHOCTTA (BUXTE TEXHUYE-
CKWUTE [aHHK)

AxBapuymHaTa u/ivnu TppbHaTta cuctema e
HeAOCTaTb4HO U3onnpaHa unu mapkyymte ca >

TBbPAE AbArU

> M3onupaiite TppbHaTa cucTEMa UK CTEHWUTE Ha akBapuyma

MoHTupanTe MapkyuuTe Bb3MOXHO Har-KbCu

lMoBWLIEHO CLNPOTVBMEHNE HA NOTOKA Ype3
[OMbIHUTENHN aKkcecoapu B cuctemara ot
mapkyuu (Hanp. CO, peaktopu, UVC npeunct-

BaTesM unv nogobHm arperatu)

>

HamaneTte cbnpoTUBREHNETO Ha NOTOKa
PaboTeTe ¢ KnMMaTUYHOTO YCTPOWCTBO YPe3 OTAENEH BOLEH Kbl

Hsama tonbn 0Tpa6OT6H Bb34yX OT TonnnA

n3nyckaTeneH KaHan

>

OxnaxgalmsaT komnpecop He pabotu npasunHo. CebpxeTe ce ¢
obcnyxBaHeTo Ha knueHTn Ha EHEIM: www.eheim.com

B cnyuaii Ha Apyrv HeM3npaBHOCTYW, MOJISl, CBBbPXKETE ce cbe cepau3 EHEIM.

CbobLieHus 3a rpewika (aucnnen)

OMACHOCT! TokoB ynap!

> [3TerneTe Lekepa Ha 3axpaHBaLLims kaben v LLiencesiHoTo 3axpaHBallo yCTpOVICTBO npegu oTcTpaHABaHe Ha HEN3NPaBHOCTHU.
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Bbnrapcku

CbobuieHne Bb3moxHa npuuMHa

OTcTpaHsiBaHe

P1 TemnepaTypHUST CeH30p 3a TemnepaTtypata > CBbpxeTe ce ¢ 06CnyxBaHeTo Ha knueHTu Ha EHEIM: www.eheim.com
Ha BofaTa e aedekTeH
P2 TemnepaTypHUAT CEH30p 3a 3aluTa oT > CBbpxeTe ce ¢ 0bcnyxBaHeTo Ha knneHT Ha EHEIM: www.eheim.com
nperpsiBaHe e AedekTeH
HA TemnepaTtypaTta Ha BogaTa e Hafj 3agafeHa- > [poepeTe ganu unTbpbT HA akBapuyma unu nomnara paborsT
Ta Lenesa Temneparypa > lNpoBepeTe MOHTaxa Ha MapKyya 3a NPerbBaHWs UMW CTECHEHU HAaNPEYHU CeYeHNst
> lMouncTeTe unTbpa Ha akBapuyma unu nomna
» MNounctete TpvbHaTa cucTema
> [poBepeTe fanu yHKUMATA 3a OXNaxaaHe e BKITHYeHa
HA2 Bb3aywHuaT ounTsbp v/ unu BeHTUnaumoH- > lMoynctete Bb3AyLLHUA PUNTHP
(nperpsiBa-  HaTa peLueTKa ca 3aMbpCEHM
He) TemnepaTtypaTta Ha okonHaTa cpefa e > YBepeTe ce, Ye YCTPOICTBOTO paboTy NpM MakcMManHa Temnepartypa Ha okonHaTta
TBbPAE BMCOKA cpega o1 +38°C
BeHTunaumoHHaTta cuctema Ha ycTponctBo- > CBbpxeTe ce ¢ 0bcnyxBaHeTo Ha knneHTn Ha EHEIM: www.eheim.com
TO € noBpeAeHa
LA TemnepaTtypaTta Ha BogaTta e nof 3agafeHa- > lNpoepeTe ganu unTbpbT HA akBapuyma unu nomnara paborsT

Ta uenesa Temnepartypa

» [IpoBepeTe MOHTaxa Ha MapkKy4a 3a nperbBaHua UM CTeCHEHU Hanpe4Hn cevyeHna

» [MouncTete hunTbpa Ha akBapuyma unun nomna
» [Mounctete pr6HaTa cucrema

> [poBepeTe aanu yHKUMATa 3a OTOMIEHNE € BKII0YEHa

B cnyuvaii Ha Aopyrv HeusnpaBHOCTW, MOSISA, CBBPXETE ce cbe cepau3 EHEIM.

TexHn4ecKkn AaHHU

climacontrol+ S M L
Tun 3750 3751 3752
Pa3mepy Ha akBapuym 10 5001 1000 | 2000 |
MpexoBo HanpexeHue/yectoTa 230V /50 Hz
KoHcymaLus Ha eHeprusi (pexvm Ha oxnaxaaHe) 260 W (230 V) 300 W (230 V) 400 W (230 V)
Oxnaxgalla moLlHocT: *
Temnepatypa Ha Bogata 25°C MaKc. 5001 1000 | 2000 |
Temnepatypa Ha Bogata 12°C? Makc. 2001 3001 5001
Hueo Ha wym / 80 cm (pexum Ha oxnaxpaHe) ~47-50dB ~50-53 dB ~51-54dB
KoHcymaums Ha eHeprust (pexum Ha OTonnexme) 300w
OronnutenHa moLHocT At* ~15°C ~10°C ~6°C
Bpbaka Ha mapkyya 3a Mapkyy-& I(;\‘UT @ 16/22 mm / ¢ pepyumpalla BTynka 19/27 mm
Boget noTok MUH. 500 I/h

MaKc. 800 I/h
HansraHe Ha cuctemara Makc. 1 bar/ 14,4 psi

BeaxabenHo npeaasaHe Ha AaHHN

WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n

Knioy 3a 6e3onacHocT

WPA, WPA2, WPA/WPA2

VanbyBaHa npegaBaTenHa MOLLHOCT <16 12 dBm

YeCTOTHM NEHTM Kanan 1 -11/2412 MHz - 2462 MHz

Terno 17,0 kg 18,7 kg 19,7 kg
Paamepy (axwxB) 310x310x447 mm 310x310%x489 mm 310x310x531 mm
3axpaHBaLLyo yCTPOMCTBO

Tun 7341218 7341458 7341438
Lencen EUR UK AUS

Bxon 100-240V/50/60 Hz /0,4 A

Waxon 5VDC/1AI5W

*

"monen SuM=0,3 W/, mogen L =0,2WI,

2=0,1 Wi

*k

= OLieHKa Ha CTolHOCTUTE: 1X aKkBapuyM C Kanak, ctaitHa Temnepatypa 30°C, TonnuHeH Toap

= OLieHKa Ha CTOMHOCTUTE 1 aKBapuyM C Kanak, cTaiiHa Temneparypa 20°C,

At = TemnepaTtypHa pasnuka mexay CcTanHara u Temneparypata Ha Boaata

Pe3epBHU YacTu

Bwx ctpanuua 3.
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Pycckuin

PykoBopacTBO no aKcnnyarauuu (nepeBoa)
KonauumoHep ans aksapuyma climacontrol+

O6wue YKa3aHus Ana nonb3oBarens

WHdopmaumsa no ncnonb3oBaHuio pykoBoACTBa Mo 3Kcnnyarauum

» [Nepen nepBbiM BBOAOM YCTPOWCTBA B 3KCNITyaTaLmMio HY>XHO
MONHOCTBLIO NPOYNTATL U MOHSATH PYKOBOACTBO MO KCMyaTa-
umn.

> PykoBOACTBO MO 3KCNMyaTauuu cnegyeT paccmaTtpyBaTh Kak
YacTb NPOAYKTa W aKKypaTHO XpaHUTb B OCTYMHOM MecTe.

> [laHHOe pyKOBOACTBO MO 3KCMyaTauum cnegyeT npuknagpl-
BaTb K YCTPOMCTBY NpW €ro AanbHenLlen nepefaye Tpetben
CTOpOHe.

O6BbsACHeHWe CUMBONIOB
Ha ycTpoiicTBe ncnonb3yTes crieaytoLlme CUMBONbI:

'
S

®
Cce

Hil

B aHHOM pyKOBOACTBE MO JKCMlyaTaLum UCTIONb3YTCS Crieaytoume
CMMBOITbI U CUTHATbHBIE CMOBa:

YCTpOIACTBO NOANEXUT UCMONB30BAHMIO TOMBKO ANS Lienei akea-
PUYMUCTUKA BHYTPU MOMELLEHUIA.

KoHanumoHep nmeeT knacc 3awuTi |.

Kontponnep WiFi nmeet knacc 3awumrsbi Il1.

YCTpOIACTBO paspeLlaeTes UCMoNb30BaTh COrMacHO COOTBET-
CTBYIOLLMM HaUMOHarbHbIM NpeanucaHusam 1 aupektueam. OHo
COOTBETCTBYET cTaHgapTam EC.

YCTpOIACTBO COOTBETCTBYET NPUMEHUMbIM TPEGOBAHMAM
6€30MacHOCTU M TEXHUYECKUM perfameHTam EBpasuiickoro
3KOHOMMYECKOTO COH03a.

OMACHO!
OnacHocTb OT 06LLero UCTOYHMKa ONacHOCTM, KOTOpas MOXeT
noBneYb 3a cobOoN TAXKNE TeNECHbIE NOBPEXAEHUS UM CMEPTb.

OMACHO!
OnacHoCTb 3NeKTPUYECKOro yaapa, KOTopbI MOXET NoBeyb 3a
co60M TAXKKME TENECHbIE NOBPEXAEHNS UM CMEPTb.

OMACHO!

OnacHocTb B pesynbTate NpumMeHeHna BOCriaMeHAKLLNXCA
BeLlecTB. B pesynbTaTe noxapa BO3MOXHbI TSHXKeSble TeflecHble
noBpexneHna nnm cMepTb.

A

NMPEAYNPEXOEHUE!
MpenynpexaeHne 06 onacHOCTW TENECHbIX NOBPEXAEHWIA Mnu
pycKax Ans 340POBbA.

' OCTOPOXHO!
MpenynpexaeHne 06 onacHOCTY HaHeCeHUs MaTepuansHoro

ylepba.

: " YKaszaHwue ¢ nonesHomn nHopmaumei n copetTamu.

MpUHLMN N3NOXEHNS MHGOPMaLMK:
©A Ccbinka Ha PUCYHOK, 34€Chb CChiNka Ha PUCYHOK A.

d Yka3aHue Ha BbINOSHEHWE AEVCTBUS.
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O6nacTb NpMMeHeHus

EHEIM climacontrol+ — 370 koHAWULUMOHED AN aKBapUyMOB C 311EKTPOH-
HOW cucTeMoli perynupoBanus. OH npegHasHaveH Ans HeMPepPbLIBHOTO
perynmpoBaHus TemnepaTypbl Bogbl.

YCTPOICTBO U BCe AeTanu, BXxoasmue B 06 beM NocTaBku, NpeaHasHa-
YeHbl 419 YaCTHOTO UCMONb30BaHMS U MOTYT UCMONb30BATLCS UCKIHYU-
TENbHO npw CNEeAYIOLLMX YCIOBUSX:

LNS Lenewn akBapuyMUCTUKY;

LNS perynupoBaHuns TemnepaTypbl Bofbl B akBapuymax ¢

MPECHON N MOPCKON BOAOW;

B 3aKPbITbIX MOMELLEHUAX;

npu cobMOAEHNN TEXHUYECKNX AaHHbIX.

[ns ycTpoiicTBa AeiCTBYIOT CrieayioLye orpaHuyeHus:
A HE MCMONb30BaTh B KOMMEPYECKIX UM MPOMBbILLMNEHHBIX
Lensx;
TemnepaTtypa Bofbl He 4okHa npesbiwath 35 °C;
He noanexaT perynmpoBaHuio TemMnepaTypbl eakue, Nerko
BOCMMNaMeHsIeMble, arpeccuBHbIe UMK B3pbIBYaTLIE BELLECTBA,
NPOAYKTHI NUTaHUS, a Takxke NUTbEBAs BOAA;
Henb3s aKCnyaTMpoBaTh 6e3 NpoToka BoAb!.

BesonacHocTb

310 yCTpOI7ICTBO MOXeT CTaTb MCTOYHUKOM ONacHOCTW AnA nepcoHana
1 UMYLLECTBA, €CIIM OHO UCMOSb3YeTCs HEHaAexXaLlum 06pa3om U
HE MO Ha3HaYeHWIo, UNK eCNn He COBMIAATCS YKa3aHWs Mo TEXHUKE
6e30nacHoCTHU.

B nHTepecax 6esonacHocTn
A - NS MCKNoYeHNs pUcKkoB (onacHoCTb actukeun!) XxpaHuTb
YNakoBKy YCTPOIWCTBA U Menkue AeTany BAanu ot AeTen 1 nu,
He OTAaloLWMX 0TYETa CBOMM AencTBusaM. [depxats Baanum ot
KMBOTHbIX.
[laHHOe yCTPOICTBO HEe pacCcUMTaHo Ha UCNONb30BaHWE NULamm
(BKrtoYas AeTen) € orpaHNYEeHHbIMU PU3NYECKUMM, CEHCOP-
HBIMU MY YMCTBEHHBLIMW CMOCOBHOCTSAMM, @ Takke C HeJocTa-
TOYHbIM OMbLITOM UMK 3HAHWUSAMU. icnonb3oBaHWe 3TOW rpynno
nnL, 4ONYCTUMO N noA HabnoaeHnem unu noj pykosoa-
CTBOM N1La, oTBevatoLLero 3a 6esonacHocTb. He octaBnaTh
netein 6e3 npucMoTpa; Henb3sa 4onyckaTb, YTOObI OHU Urpanu ¢
YCTPOWCTBOM.
TonbKko Ans eBPONEnNcKoro pbiHKa:
OT0 yCTPOMCTBO MOXET UCMONb30BaTbCA AETbMU OT 3 NeT, a
TaKke nuuamm ¢ orpaHNYeHHbIMU PU3NYECKUMMN, CEHCOPHBLIMM
UINN YMCTBEHHBIMU CNOCOBHOCTAMM UNW C HEJOCTATOYHBLIM
OMbITOM W/WUNN 3HAHUSIMU, €CAIN OHU AEWCTBYIOT NoA Haa30-
POM WM NPOLLIN UHCTPYKTaX No 6e3onacHoMy NpUMEHEHMIO
YCTPOWCTBA ¥ NOHANM MMEtoLLMecs onacHocTu. He paspeluatb
[eTaM urpatb C yCTPOMCTBOM. [leTam 3anpellaeTtcs 3aHu-
MaTbCsl OYUCTKOM 1 NONb30BaTENLCKUM 0BCnyxumBaHneM 6e3
npucMoTpa.
lNepen ncnonb3oBaHMEM BbINONHUTE BU3YarlbHbI OCMOTP,
4yT06bI Y6EanTHCS, 4TO YCTPOMCTBO, 0COOEHHO CeTeBble kabenu
1 610K NUTaHUS, He NOBPEXAEHO.
He ncnonb3oBath HenpaeunbHO paboTatoLee N noBpexaeH-
HO€ YCTPOMCTBO.
Hw B koem cnyyae Henb3s UCnonb3oBaTh KOHAULMOHED UK
koHTponnep Wi-Fi ¢ noBpexaeHHbIM ceTeBbIM kabenem unu
6rnokoM nuTaHus.



Pycckuin

CeteBoii kabenb 6noka He NoanexuT 3ameHe. MNpu nospexae-
HUM kabens ceTeBoN GNOK NUTAHKS NOLANEXUT YTUNMU3aLMK.
lMpwv noBpexaeHn ceTeBoro kabens KOHAMLMOHEpPa OH ANst
npeaoTBpaLLeHnst OnacHOCTel AOMKEH ObiTh 3aMEHEH cneyuya-
ncTamm cepBucHol cnyxBbl komnanu EHEIM unu ksanudm-
LIMPOBaHHbIM 3IEKTPUKOM.

He nepeHocuTb 1 He TSIHYTb YCTPOMCTBO 3a CETEBON kabenb.
lMpw OTKNIOYEHUM OT 3nekTpoceTH Beeraa bpatbest 3a BUMKY, a
He 3a kabernb 1nm camo yCTPOMCTBO.

Hu B koem cnyyae Henb3s BCTaBNSATb NanbLbl UK kakue-nnbo
NPeaMETbI B LLENV BEHTUNSLMOHHOM pelueTku. KOHTaKT ¢
KpbINbYaTKON BEHTUMSATOPA MOXET NPUBECTU K TSXKENbIM TPaB-
Mam.

Heobxoa1mo BbINONMHSATL TONLKO paboTbl, ONMCAHHbIE B HACTO-
SILLEM PYKOBOZACTBE.

3awmwiaTb ceTeBoii kabernb OT BO3AENCTBUSA Xapbl, Macna u
OCTPbIX KPOMOK.

Hukoraa He BHOCWTb HUKaKUX TEXHUYECKUX UBMEHEHUIA B
YCTPOWCTBO.

CnepyeT 1cnonb3oBaThb TOMNLKO OPUTMHATbHbIE 3anacHbIe
4acTV W NPUHALNEXHOCTY ANst YyCTPOMCTBA.

PeMOHT paspeluaeTcs BhINOMHATL UCKIKYUTENBHO CneLmani-
cTam cepBycHoii cnyxobl EHEIM.

Mbl pekomMeHayeM 3alumLiaTh BCE ANEKTPUYECKUE
aKBapuyMHble YCTPOWCTBA YCTPOCTBOM AnddpepeHumanbHON
3aLUMTLI C HOMUHANbHBIM AndhePeHLanbHbIM TOKOM He
6onee 30 MA.

lMepen yCTAHOBKOW U CHATUEM AeTanei unu nepes nodsimum
paboTamu no o4nUCTKe M TexobCnynBaHMK 0683aTeNLHO OTCO-
e[VHsIiTe BCe YCTPOIICTBA B akBapuyme OT 3MEeKTPOCETU, eCiu
OHW HEe UCMONb3YHTCS.

Obecneyutb 3aLnTy PO3ETKU, BUIKM
1 Broka nUTaHWs OT Bnaru u
xuokocteit. CeteBoii kabenb
npubopa aomkeH obpa3oBbIBaTh

Aquarium

netnto. OHa npegoTepallaeT
BO3MOXHOE MonafaHne cTekaloLLeil

no kabento Boabl B PO3ETKY U TEM
CaMbIM 3allmLLaeT OT KOPOTKOro

ACIDC Adapter
Power Supply Chord
eyl

3aMblKaHus.
OneKTpuyeckne XxapakTepuCcTuKm
ycTpolicTBa 1 6rnoka nuTaHus
[OIKHbI COOTBETCTBOBATh [jaH-
HbIM 3MeKTpoceTU. TN NapameTpbl ykasaHbl Ha 3aBOACKON
Tabnuyke, ynakoBKke Unu B JaHHOM PYKOBOACTBE.

He noakntoyaTe MHOTOKOHTAKTHBIE PO3ETKM UMW NEPEHOCHBIE
Onokv NUTaHus K 3aHE YacTy YCTPOIACTBa.

YcrpoincTeo cootBeTcTBYET Anpektnse 2014/53/EC no
papvoannapatype. MonHbIN TEKCT Aeknapauyn COoTBET-
cTBUs cTaHZapTam EC goctyneH no cnepytoLLei Cebinke:
www.eheim.com

Mcnonb3oBaTth UCKINKYUTENBHO GMOK NUTaHUs, NOCTaBMSIEMbIN
¢ koHTponnepom Wi-Fi. Mpu Heo6xoanMocTu 3ameHbl cnesyet
MCMOonb30BaTh OpUrHanbHbI 6ok nuTaHus EHEIM.

Drip Loop

YCTpoincTBO coaepuT roptounii xnagareHT R290. PaGoTbi ¢
YCTPOWCTBOM [OMKHbI BBIMNOMHSATL UCKIKOYUTENBHO OMbITHBLIE
crneumanuctsl, 06y4eHHbIe npuHLMnam paboTbl ¢ rasom R290.
He ponyckaTb NOBpeXaeHWst KOHTYpa C XNaAreHTOM.

Mpw yTunmsauum yctpoiictea HE06X0AMMO AENCTBOBATL B
COOTBETCTBUM C INaBoi BelBog M3 akcnnyaTauum u yTunmusaums.
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MoHTax un yCTaHOBKa

PacnakoBka

e

N —

N

OCTOPOXHO! MaTepuanbHbIn ylepb.
» CobntogaTb 3HayYeHne Beca ycTpoiicTea. Beerga Hocutb
YCTPOWCTBO 3a 06e npopesn Ans 3axeaTa.

CoxpaHnTb yNakoBOYHbI MaTepuan Ans nocneaytoilero 6e3o-
MacHOro XpaHeHnst NN TPaHCNOPTUPOBKM.

. OTKPbITb YMaKOBKY W BbIHYTb NPUHAATIEXHOCTH.
. BbIHYTb YCTPOIACTBO 13 YNaKoBKM, B3SIBLUMCH 3a NPOpe3n Ans

PyK.

3. YpanuTtb 06LmBKy M3 NEHONONMCTMPONA U NOM3TUIEHOBEIE

naketbl.
. MpoBepnTb KOMMMNEKTHOCTb NOCTABKM.

5. I'IpoaepMTb BCE€ KOMMOHEHTbI Ha BO3MOXHble NoBpeXaeHus

Npu TPaHCMOPTUPOBKE.

MecTo ycTaHOBKM

[ns obecneyeHns BesonacHom akcnnyaTauuy yCTpoOMCTBa COrnacHo
Ha3HaYeHWIo ero Y B KOEM Cryyae Henb3si NoABEPraTb BO3LECTBUIO
aTMocdepHbIX (hakTOPOB MU NPSMbBIX UCTOYHWUKOB Tenna. YCTpoii-
CTBO MOXHO WCMOMNb30BaThb NpU TEMMNEPAType OKpyXatoLLel cpedpl B
ananasoHe ot 10 °C go 38 °C.

YCTpoiicTBO BCeraa crneayet pasmeLyatb HUXe YpOBHS BOAbI B akBa-
puyme. Mpu aTom Heobxoaumo cobnoaaTh MakcMMarnbHyt BbICOTY
yctaHoBku 180 cwm.

MoaroTtoBka (E/F)

1. YCTaHOBUTb KpbilKy (D Ha KOHAWLMOHEP.

2. C nomoLLbto ragyHoro krnoya @ 3akpenuTb KpbILLKY, MoBep-

HYB BUHTbI CNneBa 1 CnpaBa Ha YeTBEPTb 060p0Ta no YacoBoW
CTpenke.

3. CoeaunHnTtb koHTponnep Wi-Fi ® ¢ KOHAULMOHEPOM C NOMO-

LWwbto kabens nepegayn AaHHbIX RJ45 @),

4. CoegmnHntb koHTponnep Wi-Fi ¢ 6nokom nutaHus @.
5. CHaTb 3arnyLwku Ha pasbeme IN ® v pasbeme OUT @.

COXpaHMTb 3arnyLwku. X MOXHO 1Cnosb3oBaThb NpW TPAHCMOPTU-
poBKe, AnA 3alnTbl OT BbITEKAHNA OCTATKOB BOAbI.

Pa3smelueHune B Tym6e noa akBapuyM unu B wikadax (G/H/)

Cobntopate MUHUMaNbHbLIE PACCTOSHWS 40 CTEHOK U ABEPEN
Wwkadba He MmeHee 50 MM. He nepekpblBaTh BEHTUNALMOHHbIE
0TBepCTyS.

1. [INs pa3meLLeHns YCTPO/CTBa BbIGpaTh POBHYHO MOBEPXHOCTb.

2. Boblpesatb otBepcTre © pasmepom okono 200 x 200 Mm

(ok. 400 cm?), Hanpumep, B 3afHel CTeHKe Lukada, 4Tobbl
obecneunTb NPUTOK CBEKETO BO3AYXa U NPONIOXMTD LUMAHTN 1
3MeKTpUYEeCKMe NpoBoaa.

3. BbipesaTb oTBEPCTUE B WiKady @ A1 YCTAHOBKM BbITSKHOTO

BEHTUMALMOHHOrO KaHana @, Heobxoaumoro ans oteoga
13 Wwkadha Tennoro Bo3ayxa, obpasytoLerocs npu pabore
yCTpONCTBaA.
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- [ins MapK1pOoBKM BbIpe3a 1CMoNb30BaTb CAMOKINESILLMIACS
L1aboH.
Mbl pekomeHZyem fenathb Bhlpe3 A4S BbITSHKHOTO BEHTUNAL-
OHHOrO KaHana B 3aHel cTeHke Lwkadha. Mpu aTom cnepeau
OyneT xopoLuo BuaeH Ludpooii nHaukatop. Cobnoaats
pa3Mepel, ykasaHHble B criefytoLueit Tabnuue:

Pa3mepbl BbITS)KHOTO BEHTURSALIMOHHOTO KaHana
S 260 Mm
T 74 Mm
U >60 Mm
climacontrol+ S 343 mm
Vv climacontrol+ M 385 Mm
climacontrol+ L 427 Mm

4. Mocne MOHTaxa LUNaHros NpnOoBUHYTb yCTpOVICTBO K COOTBET-
CTBy}OU.leVI CTEHKe W C3aaM Yepes Bbipe3 BCTaBUTL BbITSKHOM
BEHTUSILMOHHbIN KaHan B yCTpOVICTBO.

Pa3melueHune oTAENbHO cTOSAILErO YCTpOVICTBa

CobntoaaTb MUHUMaNbHbIE PACCTOSIHWS A0 CTEH, NPeaMEeToB
mebenu n np. He MeHee 50 MM, 4TOGLI 06ECEYUTH ONTUMASTb-
HbllA MPUTOK CBEKETO BO3[yXa U 0TBOA OTPaboTaHHOro TEMMOro
BO3ayXa.

1. [INs pa3meLLeHns yCTPONCTBA BbIGPaTh POBHYHK) MOBEPXHOCTb.

MoHTax wnaHros (J/K)

OCTOPOXHO! MatepuanbHbIi yiepb.
> OKcnnyaTMpoBaTth YCTPOWCTBO TOMBKO C MPOGMIbTPOBAHHON,
YUCTON BOOON.

YyecTb NpuMepbl MOHTaXa Ha pucyHkax B/C/D.

[ns obecneyeHns onTmansHOW 1 3OEPEKTUBHON LIMPKyns-
LIMOHHOW CMOCOBHOCTU hMnbTpa Mbl PEKOMEHAYEM UCMOMNb-
30BaTb aKkBapuMyMHbIE (OUMbTPbI U KOHAULMOHEPLI C Pa3HbIMK
BOASHbIMU KOHTypamu (C).

[na obneryeHns MoHTaxa Mbl PEKOMEHAYEM Crierka cMa3aTtb
CoeAVHVTENbHBIE AeTany Ba3enyHoM.

1. Mpoeectu wnaHr (J 16/22) yepes LNaHroBbIA 3axxuM @ u
LUNaHroBbI NpegoxpaHuTens @ .

2. HapgBuHyTb HakuaHyto raiiky @ Ha naTpybok Ans noacoeavHe
HUS WnaHra @).

3. BnoxuTb ynnoTHeHne ® B HaKWZHYO ravky.

4. CoeavHNTb WNaHr ¢ naTpybkom.

[Insa wnaxra @ 19/27 cHavana HaTAHYTb NepexoaHyto mydTty @

Ha naTpyBoK Ans NoacoeanHeHus wnawra. Mocne 3Toro noacoe-

AOVHUTDL LWNaHr.

5. 3achmkcnpoBaTh LUNAaHroBoe COEAVHEHNE LINAHTOBbLIM Npeso-
xpaHutenem. [ins 3Toro MCrnonb3oBaThb KNeLLM.

6. CoeanHNTL HaNoOPHYH CTOPOHY hunbTpa Unn Hacoca (MMHUS
BO3BpaTa B akBapuym) ¢ pasbemom IN koHamumonepa. Co-
€[VHWTb NIMHWIO BO3BpaTa B akBapuym ¢ pasbemom OUT Ha
KOHOMLMOHEPE.

7. BpyuHyto 3aTsHYTb HakuaHbIe raviku Ha 06oux naTpybkax ans
NoACoeanHEHMs WnaHra. He ncnonb3osathb knewwm!

BBeopg B akcnnyatauuio

OCTOPOXHO! MatepuanbHblii ywepb.

» He akcnnyaTtmpoBaThb KoHAWLMOHEp 6e3 NpoToka BOAbI.

> Y6eauTbest B TOM, YTO LpKynsiLus Bogbl obecrieyeHa n u3
LUMaHroB CUCTEMbI MOMHOCTLIO YAaneH BO3AyX
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1. BkntounTb Hacoc unu unbTp ANs CO3AAHNUS LMPKYNSLMMA
BOZbl.

2. BbikaaTb NPUMEPHO 2 MUHYTHI AN NOMHOTO YAaneHus Bo3ay-
Xa W3 CUCTEMbI LLMAHrOB.

3. MpoBepuTb repMETUYHOCTD LUMAHTOBbLIX NOAKNHYEHWA ®/@

koHauLUmoHepa (©F).

. BctaButb 6nok nutanus @ kontponnepa Wi-Fi B po3eTky.

5. BcTaBuTb BUNKY ceTEBOro kabens @ KoHOMLMOHEPaA B PO3ET-
ky. Ha gucnnee Ha nepepHeli CTEHKe NOSIBUTCS COOOLLEHME
OFF (®L).

N

O6c¢cnyxuBaHue Yyepes WLAN

t OCTOPOXHO! MaTepuanbHblii ywep6.
® » He nogkmnioyaTth HUKaKue apyrie yCTPOCTBa, KpoMe BXOAsLLe-
ro B KOMMEKT noctasku koHTponnepa Wi-Fi.

CucTeMHble TpeGoBaHUs

CoBmectumoe ¢ WLAN koHeuHoe yCTpOMCTBO (CMapT(hOH, MaHLUeT,
HOYTOYK M T. A.)

Co3paHue cetn

1. BcraBbTe BUnKy 6110Kka NUTaHWs B pO3eTKy. 3aropaeTcs CBeTo-
[ANOAHBIN UHAMKATOP COCTOSHUS (.

i CBeTOAMOHBIN UHANKATOP COCTOSHWUS MUraeT GerbiM LIBETOM:
MOET NMOMCK UM COo3LaHue CeTu
CBeToamMoaHbIi MHAMKATOP COCTOSIHUSI FOPUT CUHUM LIBETOM:
Obina cosgaHa HoBasi CETb
Ha gucnnee ycTpoiictBa oTobpaxaeTcs TekyLlee 3Ha4yeHne
TemnepaTypbl BOAbI.
lNpv nepBoM 3anycke KOMNPECCOpP BKKOYAETCS C 3aAepXKoN 2
MUHYTbI.

CoepuHeHume ¢ ceTbio WLAN

2. OTKpbITb HACTPOMKM CETU CBOErO KOHEYHOrO YCTPOMCTBA
(cmapTdhoH, NnaHweT, HOyTOYK 1 T. A4.).

3. CoeaunHuTb KOHeuHoe ycTporicTeo ¢ ceTbio WLAN (SSID)
EHEIM clima XXXXXXXX.

4. BeeguTe kntou ceTeBol 6e3onacHocTh (Key).

i Kntoy ceteBoii 6ezonacHocTu (Key) ykasaH Ha 3TUKeTKe Ha 3a-
Hewi cTeHke koHTponnepa Wi-Fi. Kak BapnaHT, ansa cosgaHus coe-
LVMHEHUSI MOXHO Takke oTckaHupoBaTb QR-kog 1 (CM. STUKETKY).

Bni3oB BeG-caitTa

5. OTkpoiiTe Beb-Opay3ep 1 BBeauTe cnepyrowmii Be6-aapec:
http://192.168.1.1

: B kavecTBe anbTepHaTMBbI MOXHO Takke oTckaHnposatb QR-
koA 2 (CM. 3TUKeTKy), 4ToBbl OTKPBITL Mporpammy B Bpaysepe.

MepBuyHas KoHdurypaums

6. Boibepute HeobX0aUMbIN S3bIK U3 CMIMCKA U CRedyiTe UHCTPYK-
LIMSM MO NEPBUYHOM KOHDUTypaLun.

3HayeHne CBETOANOAHOIO WHOUKaTopa COCTOAHMUA

CBETOAMOAHBIN UHAUKATOP COCTOSIHWS MUTraeT GerbiM LBETOM: uaeT
MOWCK MUK CO3faHne cetu

CBeToaMoaHbIvi MHOMKATOP COCTOSHUSA FOPUT CUHUM LIBETOM: YCTPOWA-
CTBO €CO37arno ceTb

CBeTtoamop COCTOSAHUS FOPUT 3EMEHBIM: YCTPOMCTBO COEANHEHO C
Apyrum yctpoiictsom EHEIMdigital
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C6poc

1. HaxxmuTe kHonky cbpoca Ha 3agHeit naHenu koHTponnepa Wi-
Fi ® npumepHo Ha 8-10 cekyHa, noka CBETOAMOLHbI NHAMKA-
TOP COCTOSIHUSA (8 He 3aropuTCsl NEPEMEHHBIM CBETOM.

+ - Cbpoc 3aBepLLeH, kak TONbKO CBETOAMOAHbI MHAWKATOP
COCTOSIHUS 3arOpPUTCS 3eNeHbIM LiBETOM. YCTPOICTBO 3aHOBO
co3faeT ceTb.

HeperictBuTenbHbI kntoy 6e3onacHoctu cetun (Key) n QR-kop
1. MopknioyeHne K ceT Bo3MOXHO 6e3 krova 6esonacHocTy
ceTu (Key)

Muaukauus Ha aucnnee (L)

B pexwvmMe paboTbl Ha Aucnnee NOCTOSHHO OTOBpaxaeTcs Tekyllee
3HauyeHne TeMnepaTypbl BOAbI.

3HayeHne CMMBONOB

OFF YCTPOMCTBO BbIKMIOYEHO.
°C TewmnepaTypa Bofibl M3MepseTcst B rpagycax no Lwkane Lienscus.
°F Temnepatypa BoAbl M3MepsieTcs B rpaycax no Lwkane dapeHreira.

Muraet:  lNogrotaBnuBaeTCs PexM oxnaxaeHus.
¢I<§ CeeTutcs: Pexum oxnaxaeHus BkioyeH. Koranumorep pabotaet B
peXuMe OXNaxaeHus.

W Ceetutcs: Harpes BkntoyeH. Konauumorep pabotaeT B pexvme Harpesa.

Texob6cnyxmBaHue

OMACHO! OnacHocTb yaapa anekTpu4eckum Tokom!

> lNepen npoBeaeHvem Mobbix paboT No TexobCnyXnBaHu
n3Bneyb 6nok nutaHus kontponnepa Wi-Fi v Bunky koHgmuu-
OHepa.

' OCTOPOXHO! MaTepuanbHblii ywepb.
> He ucnonb3oBaTth ANst 04MCTKM TBEPAbIE NPEAMETbI UK
arpeccuBHbIE YNCTALLME CPEACTBa.
» Bce getanm ycTpoiicTBa He NpefHa3HayeHbl Ans MOMKM B
MOEYHON MaLLUHE.

YcTpaHeHMe HeucnpaBHOCTEN

OMNACHO! OnacHocTb yaapa anekTpuyeckum Tokom!

: B cnegymowmx pasgenax onucaHbl paboTsl o TEXHUYECKOMY
006CnyxmBaHuto, Heobxoaumble Ans obecneyeHus onTUMasnbHoON
n 6ecnepeboitHoii paboTbl. PerynspHoe TexHuyeckoe obcnyxu-
BaHVie NPOoANeBaeT CPOK CNYXObl U rapaHTUPYET AINTENbHLIN
nepuog paboTbl KOHAULMOHEPA.

OuucTka Bo3aywHoro chunbTpa

PekomeHpauuu no Texo6cnyxMBaHuio
YnetuTb BO3AYyLWHBIN unbTp @ nprmepHo kaxable 2-3 Hegenu,
HO He pexe OfHOro pasa B MecsiLl.

i

1. OTKMHYTb BNepes NNacTUKoBYO peLleTky @ Ha nepegHel
CTEHKE KOHAMLMOHEPA.

2. BblHyTb BO3AYLUHbIV (OUABLTP U MPOMBITL €r0 TEnsIon BOLON.

3. BbICyLLEHHbIV BO3AYLLUHbIA (OUALTP CHOBA BCTABUTb U 3aKPbITb
MNacTUKOBYIO PELLETKY.

Mepen 0TCOEANHEHUEM LLMAHTOB OT KOHAMLMOHEPA NEPEKPbITH
UMPKYNSILMI0 BOAI, BBIKMHOYMB HAcoc unn counbTp. CxaTb oba
LUNAHroBbIX 3axumMa @, 4ToObl NPefoTBPaTUTL BbiTEKAHWE BOAbI.

[N

BbiBog 13 aKCnyaTauum 1 yTUnusaums

YTunusauumsa

B cnyyae ytunmsauum yctpoicTtea cobnioganTe COOTBETCTBYHO-
LLiMe NpaBoBbIE NpeanucaHus.

WHdopmaums 06 yTunuaaumm anekTpuyecknx 1 anekTPOHHbIX
npu6opos B EBponerickom Cotose: B EBponetickom Cotose
yTUNM3aLumsa aneKTpoTeXHNYeckoro 0bopyaoBaHMsS perynvpyert-
CS1 HaLVOHanbHLIMKU NpaBunaMu, OCHOBaHHbIMK Ha [upekTuse
EC 2012/19/EC 06 oTxofax aneKTpu4eckoro v aNeKTpOHHOro
obopynosaHus (WEEE). MNMoatomy ycTpoiicTBO Henb3s yTunman-
poBaTb BMECTE C BbITOBbIMY OTXOAAMU. YCTPOMCTBO BecnnaTHo
MPUHUMAETCS NyHKTaMn cbopa KOMMYHanbHbIX CRyX0 nnu nyH-
kTamu cbopa BTOpPCbIpbs. YNakoBKka COCTOUT M3 NPUrOdHbIX Ans
nepepaboTkn 1 BTOPUYHOrO UCNONb30BaHKs MaTepuanos. Ee
cnepyeT yTunusnpoBaTb AONYCTUMBIMU C 9KOMOTMYECKON TOYKM
3peHnst cnocobamm n HanpaenATb Ha nepepaboTky.

> [lepen ycTpaHEHWEM HENCMPABHOCTEN BbIHYTh BUITKY CETEBOrO kabens v WTeKepHbIn GOk MUTaHus.

HeucnpaBHocTb Bo3moxHas npuynHa

YctpaHeHue

Oucnnen He BKNoYvaeTcs OTcyTCTByeT AneKTponutTaHune

» MMpoBEpPUTL, MONHOCTbLIO N BCTaBMeHa B PO3ETKY BUIKa CETEBOTO
kabens

Ha aucnnee nocTosiHHO Kontponnep Wi-Fi He roToB k paboTe
oTtobpaxaertca OFF

> [poBepuTb, MOMHOCTLIO M BCTaBMEH B PO3eTky 6nok nuTaHns
> [poBepuTb, CoeAnHEH N kabenb 6oka MTaHWS C KOHTPONNEepoM
Wi-Fi n nonHoCTbl0 N BCTaBneHa BuIka

HepoctaTto4yHoe oxnaxpae- HepocTaTouHas UNpKynauna soAbl
HUe UNM HeJOCTaTOYHbIN

HarpeB BoAbl, 3agaHHOe

3Ha4YeHuMe Temnepartypbl He

pocTuraeTca

» poBepuTb, paboTaeT N akBapUyMHbI (PUALTP UK HAcoC

> MpoBepUTH LUNAHTM Ha Hannume NepernboB Ui Cy)XXeHUs Nonepey-
HOrO CceYeHus

» OYUCTUTb aKBaPUYMHbIA OUNIBTP UK HACOC

» OYUCTMTb CHUCTEMY LUNAHTOB

Oxnaxgatowasi cnocobHOCTb Unu Tenmno-
Npon3BOANUTENBHOCTL CITULLIKOM HU3Kaa And
AaHHOro Konn4vectBa BoAbI

> [poBepuUTb XapakTEPUCTUKN NPOU3BOAUTENBHOCTM (CM. rnaBy «Tex-
HUYeCKMe XapaKTepuCTUKNY)

AKBapuyM Mm cuctema LUNaHroB He[oCTa-
TOYHO M301TMPOBaHbI, UK LWITaHronpoBoAbl
CINMULLKOM AOJTUHHbIE

> [3onupoBatb CUCTEMY LUMAHIOB UM CTEHKM akBapuyma
» MOHTMpOBaTb Kak MOXHO Gonee KOPOTKKE WnaHru
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HeucnpaBHocTb

Bo3moxHas npuynHa

YctpaHeHue

HepocTtaTouHoe oxnaxae-
HUe unu HenOCTaTO'-IHbIﬁ
HarpeB BoAbl, 3afaHHOe
3HauyeHue TemnepaTypbl He

pocTuraeTca

[OMONHNUTENbHbBIX YCTPONCTB B CUCTEME
wnaxros (Hanpumep, peaktop CO,, ynb-

arperartbl)

lNoBbiWweHHOE conpoTuBneHne NOTOKY U3-3a

TpahMoneToBbI CTEPUIN3ATOP M NPOYMe

> YMEHbLUNTbL CONPOTUBREHNE NOTOKY
> Mcnonb3oBaTth AN KOHAULMOHEPa OTAENbHbIN BOASHON KOHTYP

3 BLITAXKHOTO BEHTUMNALMOHHOMO KaHana

He BbIXOAMUT ropsiuMii 0TpaboTaHHbIN BO3AYX

» Komnpeccop KoHaMLuoHepa paboTaeT HekoppekTHo. ObpaTuTthes B
cnyx6y no paboTte ¢ knmeHTamu komnanum EHEIM: www.eheim.com

lMpwn Npoumx HencnpaBHOCTSX 06paTUTLCA B CEPBUCHYIO CryxBy komnanun EHEIM.

CoobLieHus o6 owmnbkax (aucnnen)

OMACHO! OnacHocTb yaapa 3aneKkTpuYeckum Tokom!
» lepen ycTpaHEHNEM HEVUCTIPABHOCTEN BbIHYTh BUIIKY CETEBOrO kabens U LITEKEPHBIA BIIOK NUTaHMS.

CoobuieHue Bo3moxHas npuynHa YcTpaHeHue
P1 [Jatunk TemnepaTypbl BOAbl HEMCNPaBEH » OBpatuTbes B cnyxby no paboTte ¢ knueHTamm komnanHum EHEIM:
www.eheim.com
P2 Jatuuk TemnepaTypbl CUCTEMBI 3aLLUMTHLI OT NEpPerpeBa » ObpatnTbCs B Cnyx0y no paboTe ¢ knmeHTamu komnaxHum EHEIM:
HeucnpaseH www.eheim.com
HA TewmnepaTypa BoAbl BbllLe YCTAHOBNEHHOTO 3adaHHoro > lpoBepuTb, paboTaeT nu akBapuyMHbIi (UbTP Unn Hacoc
3HayeHus > [MpoBepWTL LUNAHMU Ha Hanuyue nepernboB MNK CyXeHUs nonepey-
HOro ceyvyeHus
» OunNCTUTb aKkBapUyMHbIN PUNLTP UMK HACOC
> OYUCTUTL CUCTEMY LUNAHTOB
> [poBepuTb, BKMKOYEHA N PYHKUWS OXNaxaeHUs
HA2 Bo3ayLHbIA UNBTP UK BEHTUNSALMOHHAA peLleTka > OunCTUTbL BO3AYLUHBIA UNLTP
(Meperpes) 3arpsi3HeHbI
Cnuwukom Bbicokasi TemnepaTypa okpyxaroLlen cpeabl > YBeanTbes B TOM, YTO YCTPOMCTBO paboTaeT npu Temnepatype
OKpy>KaroLLei cpefpl He Bblile +38 °C
BeHTunaunoHHasa cuctema ycTponcTea noBpexaeHa » OBpatuTbes B cnyxby no paboTte ¢ knueHTamm komnanu EHEIM:
www.eheim.com
LA TemnepaTtypa BoAbl HKe YCTaHOBMIEHHOrO 3aaHHOro > MNpoBepuTb, paboTaeT M1 akBapuyMHbIA UALTP UK HAaCOC

3HavYeHnsa

v

MpoBepuTb LNAHM Ha Hanu4mne nepernboB UK CYXKEHUS NMONepey-
HOrO CceYeHus

» OunCTUTb akBapUyMHbIN PUNBTP UK HAcoC

OumMCTUTL CUCTEMY LUMAHTOB

v

> [poBepuTb, BKIKOYEHA NN (DYHKLMSA Harpesa

IMpn Npoumx HemncnpaBHOCTSX 0O6paTUTLCS B CEPBUCHYIO CryxOy komnanun EHEIM.

TexHu4YecKue XxapakTepUCTUKU

climacontrol+ S M L
Tun 3750 3751 3752
Paawvep akBapuyma 8o 500 n 1000 n 2000 n
CeTeBoe HanpsikeHue / YacToTa 230B/50 Iy
[MoTpebnsiemas MOLLHOCTb (PEXUM OXMaXaeHWs!) 260 Bt (230 B) 300 Bt (230 B) 400 BT (230 B)
OxnaxgatoLas cnocobHoCTb: *
Temnepatypa Bogsl 25 °C'! Makc. 500 n 1000 n 2000 n
Temnepatypa Bogpl 12 °C? MaKc. 200 n 300 n 500 n
YposeHb wyma / 80 cM (pexum oxnaxaeHns) ~47-50 0b ~50-53 ob ~51-54 gb
MoTpebnsiemas MOLLHOCTb (PEXUM Harpesa) 300 Bt
TennonpouseoauTensbHOCTL At* ~15°C ~10°C ~6°C
LUTyuep ANs LWNaHroB ¢ ANaMETPOM I(I)\IUT @ 16/22 mm / ¢ nepexopHoi MydTor 19/27 mm
Pacxon B0 MUH. 500 nfy

Makc. 800 niy
[laBneHxue B cucteme Makc. 1 6ap / 14,4 chyHT/kB. Atoiim

Bug 6ecnpoBogHoii nepeaayn faHHbIx Wi-Fi 2,4 Ty - IEEE802.11 b/g/n

CranpapTbl 6eCnpoBOAHONO WM(poOBaHKS WPA, WPA2, WPA/WPA2
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climacontrol+ S M L
Tun 3750 3751 3752
Vianyyaemas MOLHOCTb Nepeaayn <16+2 gbm

YacToTHble AnanasoHbl Kanan 1-11/2412-2462 MI'y

Bec 17,0 kr 18,7 kr 19,7 kr
abaputHble pasmepsl ([ x LU xB) 310x310x447 mm 310x310%489 mm 310x310x531 mm
Bnok nutaHus

Tun 7341218 7341458 7341438
Litekep EBPO UK AUS
Bxoa 100-240B/50/60 'y /0,4 A

Bbixoa 5B noct. Toka/1 A /5Bt

*

2=0,1Bt/n

*%

3anacHble getanu

Cwm. ctp. 3.

= onpepeneHie 3Ha4YeHns 1x akBapuyMm C KpbILLKOWA, TemnepaTtypa B nometyernn 20 °C,
At = pasHocTb TemneparTyp BO3fyxa B NOMELLEHUN 1 BOA
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= onpepdeneHie 3Ha4eHns: 1x akBapuym C KpbILLKOIA, Temnepatypa B nomeLeHm 30 °C, Tennosas Harpyska
"mopenb S v M =0,3B1/n, mogens L =0,2 Bt/n,




EAAnVIKa

Eyxeipidio odnyiwv (MeTAppaon)
KAipaTioTiké evudpeiwyv climacontrol+

levikég utrodeigelg xpioTn
MAnpo@opicg yia Tn XpRion Twv odnyiwv AsiToupyiag
|| > [poToU BETETE TN GUOKEUN O AEITOUpYia yia TTPWTN GopPa,
TIPETTEN VO OIABATETE TTANPWG KAl VO KOTAVONJETE TIG 0dnyieg
Xprong.
> AaBeTe uTTOWN 0AG OTI 01 0dNYiEG XPNONG Eival JEPOG TOU TTPOI-
OVTOG Kal QUAGETE TIG KOAG 0€ agQAAEG Kal TTPOTRATINO anpeio.
> Mapadwate TIG Tapouaeg odnyieg XPnang g€ TTEPITITWAN PETA-
Bifaang TnG GUOKEUNG TE TPITOUG.

Emegnynon oupfoAwv
Ta akdAouBa gUPBoAa XpnaidoTToloUvTal aTrh GUTKEUR:

H guokeur) emTPETETAI VA XPNTIPOTTOIEITAI HOVO OE ETWTEPIKOUG
XWpoug ae evudpeia.

@ To KNIpaTIOTIKO EVIAOTETAI TNV KATNyopia TTpoaTaaiag |.
@ O eheyktrg WiFi evragaetal atnv katnyopia poaTtaaiag Il

H guakeur gival EyKEKPIPEVN TUUPWVA HE TIG AVTIGTOIXES EOVIKEG
TTPOJIAYPAPES KAl KATEUBUVTAPIEG 08NYIES KAl TTANPOI TIG OTTaITH-
0€IG TwV TTpoTUTTWYV EE.

Cce

Ta akdAouBa aupBoAa Kal of TTPOEIBOTTOINTIKEG AEGEIS XpnaloTToIoUvTal
g€ auTeG TIG 0dnyieg Aeitoupyiag:

KINAYNOZ!
Kivouvog oo yevikn Trnyr KivdUvou e moavr GuveTeia goBapo
OWUATIKO TPAUMATIONO 1 BAvaTo.

KINAYNOZ!
Kivouvog nAektpotrAngiag pe mav guveTeia CoRapEG TWHATIKEG
BAGBeg 1y Bavaro.

KINAYNOZ!
Kivduvog ammo T xprian eU@AekTwy ouaiwy. Mibavog aofapdg
OWATIKOG TPAUKATITUOG 1 BAVATOS WG ATTOTEAETA TTUPKAYIAG.

B P

MPOEIAOMOIHZH!
Mpoeidotroinan yia méavr cwuaTikr BAARN A Kivduvo yia Tnv
uyeia.

>

MPOZOXH!
Emaonuavan Tou kivdUvou yia UNKEG CnUIEG.

o

YTodeign pe Xpnaiyeg TTANPoPopieg Kal GUUBOUAEG.

2upBaan ameIkoviang:
A TlapatropTrn o€ pia €IKOvVa, €W TTAPATTOUTTA aTNV EIKOVA A.

> Zag nTeital va KAVETE UIO EVEPYEIQ.

MNedio epappoyng

To EHEIM climacontrol+ gival éva nAeKTPOVIKA EAEYXOPEVO KAIJOTITTIKO
yia evudpeia. Eival katdAAnAo yia Tov guvexn €Aeyxo Tng Beppokpaaioag
TOU VEPOU.
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H guokeun kai 0Aa Ta Pépn TTou TrepIAapBAvovTal Kata TNV TTapddoan
TTpooPIoVTal VIO IDIWTIKA XPAaN Kol ETTITPETTETAI VO XPNJIUOTTOIOUVTa
OTTOKAEIOTIKA:

© yia evudpeia

- yla Tov €AeyXo TNG BepPoKpaaiag Tou vepoU e evudpeia YAUKoU

Kol aApJupoU vepou
© O€ ETWTEPIKOUG XWPOUG
© Me TNV TTPoUTTOBEaN OTI TNPOUVTAI TA TEXVIKA XOPAKTNPIOTIKA

l'o T gUOKEUR 10XUOUV 01 TIAPOKATW TIEPIOPITHOI:
A OeV TTPETTEI VO XPNTIUOTIOIEITAI YO EUTTOPIKOUG 1) BIONXAVIKOUG
OKOTTOUG
- H Beppokpaaia vepoU Bev EMITPETIETAI VA UTIEPRAIVEI TOUG
35°C.
- Oev TTpETTel va eAEyxeTal n Beppokpaaia dIaBPWTIKWY, ECAIPETI-
K& EUQAEKTWV, ETTIBETIKWY 1) EKPNKTIKWY OUTIWY, TPOPILWV Kal
TTOGIPOU VEPOU
- Ogv TTPETTEI TTOTE va AEITOUPYE] XWpIG TTapoxn vepou.

Ao@dAeia

ATTO Tn GUGKEUN QUTH OTTOPPEOUV KivOUVOI IO TOV GVOPWTTO Kal UAIKO
€€OTTAIONO, OTAV N GUTKEUR XPNCIPOTTOIEITAI E [N EVOEDEIYUEVO TPOTTO 1)
Y10 GKOTTO BIAQOPETIKO OTTO TOV EVOEIKVUOUEVO, i} OTAV dEV TNPOUVTAI Ol
uTTodEieIG aagpaAeiag.

MNa v aoc@dAeid oag

A - ®OUAGETE TN TUOKEUOTIa TNG GUTKEUNG KAl TA IKPA ECAPTAUOTA
MOKPIG atTo TTaIdIA 1} ATOpa TTOU OEV £XOUV ETTIYVWAN TWV EVEP-
YEIWV TOUG, KOBWS auTo pTTopei va atrofei emikivouvo (kivduvog
agoutiag!). AlatnpnaTe Pakpid ato Ta {wa.

- H tmapouca guakeun dev TTPoopIleTal yIo XpaN ATTo ATOMA
(oupTTEPIAAUBAVOUEVWY TWV TTAIDIWV) PE TIEPIOPITUEVEG TWATI-
KEG, IOBNTAPIEG N} TIVEUPATIKES IKAVOTNTEG 1 EANITTA EUTTEIPIa KOl
YVWOEIG, TTapd MOvo eav emIBAETTovTal 1} EAafav 0dnyieg avago-
PIKA JE TN XPAON TNG GUTKEUNG ATTO £Vl GTOO, TO OTTOIO €ival
UTTEUBUVO YIa TNV a0QAAEIG TOUG. Ta TTaIdIA TTPETTEN VA ETTIBAE-
TTOVTaI YIO va dlag@aNiaTei 011 dev Ba Taifouv e TN GUTKEUN.

= Movo yia eUpwTTaiKEG ayopEG:

H guakeur) autr) utropei va xpnaidotroindei atmo Taidia nAIKiag
Avw Twv 3 ETWV Kal OO ATOUA HE PEIWPEVEG TWHATIKEG,
aIgONTAPIEG N TIVEUHATIKEG IKAVOTNTEG 1 e EANITTT ePTTEIpIa i/
Kal yvwarn, €poaov emBAETTOVTAI 1) £XOUV KATATOTTIOTEI OXETIKA
ME TNV AGQOAr XPAON TNG GUTKEUNG KAl £XOUV KATAVONTEI TOUG
KIVOUVOUG TTOU aTTopPEOUV atrd auTryv. Ta Traidid dev TTPETTEI
va aidouv e TN guakeur). O kaBapigudg Kai n guvirpnan dev
ETMITPETTETAI VA YivovTal aTTo TTaIdI, EKTOG €AV ETIBAETTOVTAI.

- TMpiv amo Tn Xpran, dievepynaTte oTrmiko €Aeyxo, yia va Bepal-
wOeiTe OTI N guaKeun Kal £1I0IKA TO KAAWSIO TPOPOdOTiag Kai To
TPOPODOTIKO OEV EXOUV UTTOOTEI {NnId.

 Mn xpnaoIpoTToIEiTE TN CUTKEUR, €AV dEV AeIToupyei waTd iy edv
€xel utroaTei {nuid.

- [oté un xpnaiuoTrolgite TO KNIMOTIATIKO 1) Tov eAeykTr WiFi, eav
€xel UTroaTei {nuIdi To KOAWSIO TPOPOBOTiag 1) TO TPOPODOTIKO.

- To KaAwdlo TPOPodOaiag Tou TPOPODOTIKOU DEV UTTOPEI VO QVTI-
KataaTaBei. Ze epimTwaon BAARNG Tou KaAwdiou, To TPOPOdO-
TIKO TIPETTEI VO OTTOPPIPOEI.

- Edv 10 KaAwdio Tpo@odoaiag Tou KNIOTIGTIKOU £XEI UTTOOTEI
Cnuid, TTPETTEl VO avTIKaTaaTabei atrd €EouaiodoTNPEVO KEVTPO
0epPig Tng EHEIM 1 atmd €€eI1dIkeEUPEVO NAEKTPOAOYO.

© Mnv TpaBdre 1 JETOPEPETE TN GUOKEUN ATTO TO KAAWDIO TPOPO-
doaiag. MNa Tnv amoguvdean armmd 1o NAEKTPIKO BikTuo, TPARATE

TTavTa 10 BUGHA KaI OXI TO KAAWSIO 1| TN GUTKEUN.
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- TpogTateuate TV TpiCa, To BUaua

- Ta nAeKTPIKG OTOIXEIO TNG CUTKEUNG

- ToTé unv epvaTe Ta SAXTUAG 0OG N QVTIKEIJEVA PETT OTTO TIG

OXIOUEG TNG YpiNag e€agpiapou. H eTagr pe Ty TITEPWTH Tou
QVEUIOTAPA UTTOPET VO TTPOKAAETEI TPAUKATIOUOUG.

- EkTeheiTe POVO €pyaaTieg, Ol OTTOIEG TTEPIYPAQOVTAI OTIG TTAPOU-

0geG 0dnyieg.

- TMpoagTateuate 10 KaAwdio TPoPodoaiag armo BeppoTnTa, AddI Kal

QIXUNPEG OKEG.

- TloTé unv TTPaypaTOTIONEITE TEXVIKEG AAAQYEG 0T CUTKEUN.
- XpnaoIJoTTolEiTe UOVO YVATI avTAAAOKTIKA KOl TITAPEAKOUEVA VIO

TN OUOKEUR.

- Emiokeugg emTpETTETAI VO EKTEAOUVTAI UOVO OTTO TO TUAHA T€PPIG

NG EHEIM.

* ZuvIgTOUWE va ao@aNigeTe OAEG TIG NAEKTPIKEG GUOKEUEG Yia

evudpeia Péow piag didragng TpoaTaagiag amd peupa diappong
pE ovouaaTiko peupa diappong £wg 30 mA.

- ATToguVvdEQTE OAEG TIG GUOKEUEG OTO EVUDPEIO OTTO TO NAEKTPIKO

OiKTUO, €V OEV XPNTILOTTOIOUVTAI, TTPOTOU TOTTOBETATETE 1 APal-
pETETE EEAPTAUATA KOl TTPIV aTTO OAEG TIG EpyaTieg KaBapiguou
Kal guvTAPNONG.

TPOQOJ0TIag Kal To TPOPOJOTIKO aTTd
uypaaia kal uypd. ZxnuatiaTe
OTTWadNTIOTE Hia ONAIG e TO KAAWSIO

Aquarium

TpoQodoaiag. Autd eptrodidel Tn por
VEPOU KOTA UNKOG TOU KaAwSIiou PEXP!
TNV TpiCa Kal aTroTpETTEl MBAVO

ACIDC Adapter

BpayxukUkAwpa.

Kl TOU TPOQOBOTIKOU TTPETTEI VA GU-
QUWVOUV g T TTOIKEID TOU NAEKTPIKOU
OIkTUOU. Ta gTOIXEI0 QUTA avaypPAPo-
vTal gTNV TTIVakida TUTTOU, TN GUCKEUATIQ ) TTEPIEXOVTAI OTIG
TTapoUaEg odnyies.

Drip Loop

- Mn guvdéete TTOAUTTPICO 1} POPNTA TPOPODOTIKA OTO TTIOW PEPOG

NG OUOKEUNG.

- H guokeun GUPLOPPWVETAI PE TNV 0dnyia yia Tov padIoeEOTTAI-

ap6 2014/53/EE. To mARpeg Keipevo TnG dnAwang GUUHOpew-
ong EE eival 8108€a1po atnv rapakdtw nAekTpovikn dieubuvan:
www.eheim.com

- XPNOIUOTTOIEITE YOVO TO TPOPODOTIKS TTOU TTAPEXETAI |E TOV EAE-

ykTr) Wifi. Ze mepitrTwan avtikardataang, TPETTEl va Xpnaoluo-
TTOIEITaI TO YVATI0 TPOPOdOTIKO TNG EHEIM.

- H povada mepiéxel eUAEKTO WUKTIKG Péao R290. O1 epyaaieg

TIPETTEI VA TTPAYMOTOTTOIOUVTAI IOVO OTTO EUTTEIPO KOl EKTTAIOEU-
PEVO TTPOCWTTIKG WG TTPOG Tn diadikaaia diaxeipiang Tou agpiou
R290.

- To KUKAWPO WUKTIKOU PETOU DeV TTPETTEI VOl UTTOTTEI {NpIdL.
- EQv n guakeun TTPETTEl va aTTOPPIQOE], EvEPYNATE OTTWG TTEPI-

ypageTal aTo KEPAAQIo OEan eKTOG AsITOUPYIaG Kal atroppiyn.

ZuvappoAdynon Kal EYyKaTaoTaon

ATtroouokeuaagia

MPOXZOXH! YAIkég nuiég.
> AaBete utrown 10 BAPOG TNG CUOKEUNG. METAPEPETE TIAVTA TN
gUOKeUr atmd TIG U0 XWVEUTEG AOBEG.

DuANEETE TO UNIKO GUOKEUOTIag yia PETAYEVETTEPN ATPAAT aTrobn)-
KEUON N PETAPOPA.

1. AvoiTe Tn guOKEUQTia Kl AQAIPETTE TA TTAPEAKOUEVA.

2. AQaIpEaTE TN GUOKEUN aTTO TN GUOKEUATia, TPABWVTAG TV

TIPOG TO TTAVW OTTO TIG XWVEUTEG AaBEG.

3. AgaipeaTe Ta GeANICOA Kal TIG TTAATTIKEG TAKOUAEG.

Power Supply Chord
eyl
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4. EAEYETE TNV TTANPOTNTA TOU TTEPIEXOUEVOU TNG TTAPASOTNG.

5. EAéyETe OAa Ta EEOPTAUOTA VIO EVOEXOUEVES CNUIEG KATA TN
pETAQOPA.

Tomog eykardoTaong

- Ta va diag@aAigTei N ao@aAng AEIToupyia TNG GUTKEUNS GUHPWVA
ME TNV TTPORAETTOEVN XPNON TNG, OEV TTPETTEI TTOTE VA eKTIOETAI O€ dU-
OEVEIG KAIPIKEG TUVONKEG 1 O€ AUETES TTYEG BepuotnTag. H guakeun
pTTOPEi Va XpnaidotToinBei ae eUPOg BeppoKPaaiwy TTEPIBAAAOVTOG
amo 10°C €wg 38°C.

- H guaokeun TpéTmel TAVTA VO TOTTOBETEITAI XAWNAOTEPA OTTO TN OTABKN
TOU VEPOU 0TO eVUdpEio. AAPETE UTTOWN OTI TO PEYITO UYWOG EYKATA-
ataong eivar 180 cm.

MNpoetoipacia (E/F)

N

1. TommoBetaTe TO KAAUPPA (D OTO KAIPATIOTIKO.

2. Ag@ahiaTe To KGAUppa e TO KAEIDi aUaQIENG @), TTEPIOTPEPO-

vTag TIG Bideg ekaTEPpwOeV KaTd TO 1/4 TNG OTPOPNG degIGaTPO-
¢a.
3. Zuvdéarte Tov eheykt) WiFi ® aT10 KAIATIOTIKO PETW TOU KOAW-
Oiou dedopevwy RI45 B.
. Zuvdeate Tov eAeyktry WiFi ato Tpo@odoTikd @.
5. AQaip€aTe Ta TTWHOTA aTeyavoTroinang atmo T auvdean IN ®
Kai TN guvdean OUT @.

®uAagTe Ta TTWPOTA gTeyavoTtroinang. Mropeite va ta xpnai-
MOTTOINJETE VIO TTPOCTATIA KATA TN PETAPOPA aTTo TN Siappon)
UTTOAEIPMOTIKOU VEPOU.

TomoBéTnon o1o BACIKG EpUApPIO TOU EVUSpPEioU 1 OTA EPHApIN
(=GIHN)

i

Ndete UTTOYN OTI 01 EAAXITTEG ATTOOTATEIG ATTO TA TOIXWHATA KAl
TIG BUpEG TOU eppapiou gival TOUAdIoTov 50 mm. AiaTnpeite
eAeUBEPEG TIG OTTEG EI0aYWYNG Kal EEaywyng aEpal.

1. EmAEETE pia emmitredn em@aveia yia Ty Tomobétnan g ou-
OKEUNG.

2. Koyrte éva avorypa @ trepitrou 200 x 200 mm (Trepi-

1Tou 400 cm?) aTo TToW TOIXWHA TOU Eppapiou, yia va e£aapa-
ANigeTe TV TTApoxn @péaKou agpa Kai T dIEAEUaN Tou EUKa-
PTTTOU CWANRVA Kal TNG NAEKTPIKAG EYKATAOTAONG.

3. Koyrte €va dvolypa ato eppdpio @ yia Tnv Tpoagapuoyr Tou
OEPAYWYOU aTTaywyng Beppou agpa @, waTe va dIOXETEVETAI O
BeppOG OEPAG TNG TUTKEUNG £EW ATTO TO EPUAPIO.

- XpNOIUOTTOIRDTE TO QUTOKOAANTO TTOTPAV, VIO VO GNUEIWTETE TO
Qvolypa.

* ZUVIOTOUWE VO TTPAYUATOTTOINTETE TO AVOIYUA YIA TOV AEPAYWYO
aTaywyng BepUou aEpa aTo oW ToiXWHA TOU EpUapiou. AuTo
KaBIgTd TNV Yn@iokn 086vn 0paTr OO TNV UTTPOCTIVH TTAEUPA.
AdBete utrOWn TIG BIOCTATEIG aTOV AKOAOUBO TTiVOKQ:

AlooTdogig agpaywyou amaywyng Beppol aépa
S 260 mm
T 74 mm
U > 60 mm
climacontrol+ S 343 mm
\ climacontrol+ M 385 mm
climacontrol+ L 427 mm

4. MeTa TNV £YKOTAGTACN TOU EUKAUTITOU GWARVA, OTTPWETE TN
TUJKEUN GTOV QVTIGTOIXO TOIXO0 Kl EIGAYAYETE TOV AEPAYWYO
amaywyng Beppol agpa aroé To Tow PEPOG PETW TOU avoiypa-
TOG OTN GUOKEUN.
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TomoBéTnon eAelBepn atéd dAAa avTiKEipeva

NABeTe UTTOWN TIG EAAXIOTEG OTTOOTATEIS TOUAdXIOTOV 50 mm
aTré TOIXOUG, ETTITTAQ ) TTAPOUOIA AVTIKEIJEVA, WATE VA £C00PA-
AideTal n BEATIOTN TTapOXT PPETKOU aépa Kal n atraywyn Beppol
agpa.

i

1. EmAEETE pia eTTiTredn em@Aveia yia Tnv TOTT0BETNAN TNG GU-
OKEUNG.

EykardoTaon edkapumtwyv cwAfvwy (J/K)

g MPOZOXH! YAkég Inpmég.
® > AcITOUpYEITE TN GUTKEUR HOVO HE QIATPOPIOHEVO, KaBapd vepo.

- Nderte umown Ta Tapadeiypata eykardataong >B/C/D.

- Na va dlaag@aNiaTei n BEATIOTN Kal ATTOTEAETUATIKI ATTOd00N
TNG KUKAOQOPIag Tou QIATPOU, GuVIGTOUE TN AEIToUpyia Twv
QIATPWY evudpeiou Kal Twv KNIPATIGTIKWY e EEXWPITTA KUKAW-
pata vepou (C).

- ZuvigToUle va AITTaiveTe EAAQPWG To GUVOETIKA PéPN HE BadeAi-
VI yIa EUKOAOTEPN EYKOTAOTOAN.

1. Mepaate Tov eUKauTTO owAva (J 16/22) yéoa ammo Tov aQI-
YKTAPO cwAfva @ kai Tn d1aTagn ag@aAigng Tou EUKAUTITOU
ogwhnva @.

. QBnaTe 10 TTEPIKOXAIO-PAKOP @ TTAVW OTO AKPO GUVOETNG TOU
€UKOUTITOU CWARvVa @®.

. TotroBeaTe TNV TaIMOUXA B OTO TTACINAdI-PAKOP.

. ZUVOEQTE TOV EUKAUTITO GWARVA LE TO GKPO GUVOETNG TOU
€UKQUTITOU GWARva.

w

Ye TTEPITITWAN £VOG EUKAPTITOU CwAnva & 19/27, TotroBeTnaTE
TPWTA TN HoUpa @ aTO AKPO GUVEEDNG TOU EUKAUTITOU GWANVA.
2N GUVEXEIQ, TUVOEDTE TOV EUKAUTITO GWARVA.

5. Ag@aliaTe Tn guvdean EUKOUTITOU CWARvVa pe T diaTagn ao@d-

NIgNG ToU €UKAUTITOU GWARVa. Ma va To KAVETE auTO, XPNaIlo-

TTOINATE HIA TTEVOQ.

. ZUVOETTE TNV TTAEUPA €KPONG TOU GIATPOU 1 TNG avTAiag (pon
EMATPOPNG aTo evudpeio) atn auvdean IN Tou KAIATIOTIKOU.
ZuvOEQTE TOV GWANVA ETTITTPOPAS VEPOU TO £vudpEio aTn
auvdean OUT tou KAIpATIOTIKOU.

. ZQi¢TE e TO XEPI TA TTALINABIA-PAKOP TwV BUO AKPWY GUVOEDNG
TWV EUKAUTITWY GWARVWY. Mn XpnaipoTroinaeTe Tevaal

‘Evapén Asitoupyioag

1 MPOZOXH! YAikég {npiég.

» Mn Aeiroupyeite T0 KNIPATIOTIKG XWPIG por) vEPOU.

> BeBaiwBeite o1 €xel SnpIoupynBei KUKAWUQ VEPOU Kal OTI TO
oUaTNHO CWANVWOEWV EXEl £CaEPWOET TTAPWG.

1. ©¢aTe ge Aeimoupyia Ty avTAia 1) To QIATPO, yia va dnuioupyn-
g€TE TO KUKAWpa vePOU.

. Mepipévere Trepitmou 2 AeTITd, péxp! va e€aepwBei TTARPWG 10
aUaTNHO CWANVWOEWV.

. EAéyCre Tig guvdETEIg Twy EUKAUTITWY CwARVWY ®/@ Tou
KNIpaTiaTikoU yia Tuxov Siappogg (BF).

. ZuvOEaTe 1O TPOPOdOTIKO @ Tou eAeykTr WIFi atnv Trpida.

. ZuvdEate 1o BUapa TPo@odoaiag @ Tou KAIJATIOTIKOU aTnv
Tpida. TNV 0BOvVN aTNV PTTPOCTIVE TTAEUPG TNG TUTKEUNC,
epgavicetal n evoeign OFF (©L).
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Xeipiopog pe ouvdeon WLAN

g MPOZOXH! YAikég Inpiég.
© > Mn ouvdéeTe GAEG GUOKEUEC TTépav Tou eAeykTr WiFi TTou
TePIANAUBAVETAI OTO TTEPIEXOEVO TTAPASOTNG.

ATTQITAOEIG CUCTAHOTOG

Teppariki auakeun pe duvarotnta WLAN (smartphone, tablet, popntdg
UTTOAOYIOTAG K.ATT.)

Anpioupyia SikTUou

1. BaAte 10 TPO®OdOTIKG OV TTpiCa. H Auyvia LED kataaTaong
avapel.

- H Auyvia LED karagtagng avaBoaBrivel pe AEUKO xpwua:
Mpayuarotoigital avalrtnan A dnuioupyia dIKTUOU.

- H Auyvia LED katagtaang avaper pe PtmAe xpwpa: Exer dnpi-
oupyn®ei éva véo dikTuo.

- 2Tnv 086vn TNG GUOKEUNG, EUPavICeTal n TpEXoUTa BEPPOKPQ-
aia vepou.

- Kard tnv TpwTn €kKivnan, 0 GUUTTIEGTAG EVEPYOTTOIEITAI HIE
KaBuaTépnan 2 AETrTwv.

Z0vdeon ot diktuo WLAN

2. Avoire TIG puBuiaeig dIKTUOU TNG TEPUOTIKAG TUTKEUNG OOG
(smartphone, tablet, opnToG UTTOAOYIGTAG K.ATT.).

3. Zuvdéate TV TeppaTikr) auakeur) ato Siktuo WLAN (SSID)
EHEIM clima XXXXXXXX.

4. MAnkTpoAoynate 1o KAeIdi aopaAeiag SiktUou (key).

Oa Bpeite To KAEIdI ag@aAeiag diKTUoU (key) aTnV ETIKETO GTO
miow pépog Tou eAeykTr) WiFi. EVAAOKTIKG, PTTOPEITE £TTIONG VO
gapwaeTe Tov KwdIKd QR 1 (BA. TIKETA) yia va SnPIOUPYNTETE TN
aUvoean.

MeraBaon oTov 1I0T6TOTTO

5. Avoite To TTpOYpappa TEPINYNANG aTo dIadikTuo Kal
TTANKTPOAOYNATE TNV akdAoudn diadikTuakr dieubuvan:
http://192.168.1.1

EvaAhakTikd, ptropeite eTmiong va gapwaete Tov kwdiko QR 2 (BA.
ETIKETA) YIO VO aVOIEETE TO AOyITUIKO OTO TTPOYPAUUA TTEPIRYNANG.

ApXIKA pUBUION TTAPAUETPWY
6. EmAEETE TNV eMBUPNT YAwooa atrd Tov emMAoyEQ YAWoOoag Kal
akoAouBnaTe TIG 08nyieg yia TNV apxIKA PUBUICN TTOPAPETPWV.

Inpaoia LED kardoTtaong

- H Auyvia LED karaaTtagng avaBoaBrivel pe Acuko xpwua: Mpayuaro-
roieital avagitnan n dnuioupyia SIKTUOU.

- H Auyvia LED karaaTaang avaper Je utrAe xpwpa: H guakeun €xel
dnuioupynaei GiKTUO.

- H Auyvia LED karaaTtagng avaper pe mpdaivo xpwua: H guakeun eivai
auvdedepevn e aAAn auakeur) EHEIMdigital.

Emavagopd
1. MNaTACTE TO KOUUTTI ETTAVOPOPAG OTNV TTITW TTAEUPA TOU EAEYKTH
WiFi ® yia mepitou 8 - 10 deuTepOAETITA PEXPI VO OVAWEI N
Auyvia LED kataaTaong @ pe aAAayn XpwpaTtog.

- H emavagopa ohokAnpwvetal poAig n Auyvia LED kardataang
AVAYEI PE TIPACIVO Xpwia. H auakeun dnuIoupyeEi €K vEou
OiKTUO.

- To kAeidi aggaheiag dikTuou (key) kai o kwdikdg QR 1 dev
eival éykupa. H auvdean ato SikTuo gival SuvaTth Xwpig KAEIS
ag@aleiag diktuou (key).



EAAnVIKa

Ev&eigeig otnv 086vn (L)

2tnv 0086vn epgavideTal SIapKwg n Tpéxouaa Bepuokpaaia vepou ae
KataaTaan Aeiroupyiag.

Inpacia cupBoAwv
OFF H ouakeun eival atrevepyotroinuévn.
°C H Beppokpaaia Tou vepou petparal ae Babuolg KeAaiou.
°F H Beppokpaaia Tou vepou petparal g Babuoug Gapevair.

%

AvaBoafnver: Mpoetoiuderal n Aeiroupyia wigng.

Avdper: H wugn éxe evepyorroinBei. To KAIPATIOTIKG TTapExel wuen.
Avaper: H Béppavan éxel evepyotroinBei. To KNIPATIOTIKO TTIAPEXE!
Bépuavan.
ZuvtApnon

KINAYNOZ! HAekTpotrAngial

> Mpiv atmé TNV TPAYUATOTTOINGN OTTOIAGdNTIOTE £PYATIAG OUVTH-
pNang, amoguvdEaTe To TPOPOdOTIKG Tou eAeykTh WIFi kai TO
Buapa Tpogodoaiag Tou KAIATIGTIKOU.

MPOZOXH! YAikég {nuiég.

» Mn XpnOILOTIOIEITE yIa TOV KABAPITUO TKANPA QVTIKEIUEVA 1
JloBPWTIKA KABapPITTIKA.

» OAa 1a e€aptrpaTa dev gival kataAAnAa yia TTAUGIJO OTO TTAU-
VTHPIO TIATWY.

o

211G aKOAOUBEG EVOTNTEG TTEPIYPAPOVTAI EPYATIEG TUVTAPNANG,

0l OTToiEG OTTAITOUVTAI YIa TNV 1IDAVIKA Kal owaTr AeiToupyia. H
TAKTIKA GUVTAPNGN TTapareivel T Slapkela (WA Kal EEaa@aAilel T
AeiToupyia Tou KAIPATIGTIKOU YIa JEYGAO XPOVIKO dIAaTha.

AvTtigeTwmion TpofAnudTwy
KINAYNOZ! HAektpotrAngia!

KaBapiop6g @iAtpou aépa

Z0oTOON YIO CUVTAPNON

KaBapilete 10 @iATpo aépa @ Trepitrou KABE 2 - 3 £FOOUAEG,
aAAG TOUAdKIGTOV Jia @opd TOV prva.

i

1. Avoigte TTpOg Ta EPTTPOG TNV TTAACTIKA YpiMia @ aTnv PITpoaT-
vr) TTAEUPd TOU KAIPATIOTIKOU.

A@aipeate To QIATPO aépa Kal KaBapiaTe TO QPIATPO We XAiapd
VEPO.

AvTIKOTAOTAATE TO {NPO GIATPO AEPQ OTNV PTTPOATIV TTAEUPA
Kal kKAgiaTe TNV TTAQGTIKR ypiAia.

2.

3.

MpIv OTTOGUVOETETE TO GUYKPOTHAMOTA EUKAUTITWY GWARVWY aTTO
TO KNIPATIOTIKO, DIOKOWTE TO KUKAWHA VEPOU OTTEVEPYOTTOIWVTAG
NV avTAia 1) To QiATpo. MiEaTe TOUG BUO TPIYKTAPEG EUKAUTITWV
owAnvwy @ Tautdypova, yia va atroTpatei n dlappon vepou.

Ofon ekTOG A€ITOUPYiaG Kal ATTOPPIYN

Atroppiyn
la TV amoppIYn TNG TUTKEUNG TPATTE TNV IgXU0UCa VOoBE-
aia.
MAnpo@opieg yia TNV améppiwn NAEKTPIKWY Kal NAEKTPOVIKWY GU-
akeuwv evtog TG Eupwaikng Kovdtnrag: Eviog g Eupwrai-
kNG Kovdtntag mpoBAETTETaI N aTTOPPIYN NAEKTPIKWY GUTKEUWY
aUpQWVa P Toug £BVIKOUG Kavoviauoug, ol otroiol BagidovTal
atnv Eupwrraikn Odnyia 2012/19/EE oxeTika pe Ta amdBAnTa
NAEKTPIKOU Kal NAekTpovIkoU e§oTrAiopou (AHHE). ZUpgwva ue
v OBdnyia autr, n guakeur dev emTPETETAI VO dlaTedei atn On-
pOTIKA apxn diaxeipiong atmoBARTWY r) OTA OIKIAKA ATTOPPIPKATA.
H guakeur) diatiBetal dwpedv aTIG KOIVOTIKEG UTINPETiEG GUANOYNAG
QTTOPPIUKATWY A avakUKAwang. H augkeuaaia Tou TTpoidvTog
aTroTeAEITaI OTTO AVAKUKAWOIUA UAIKA. ATToppiyTe Ta e TPOTTO
@INIKO TTPOG TO TrEPIBAANOV KOl 0ONYATTE Ta GTNV AVOKUKAWAT.

> Tpiv atmé TNV avTILETWTTION TTPOBANUATWY, aTToguvdEéaTe To BUUA TPOPOdOaiag Kal To TPOPOdOTIKO PE BUapa ard TNV TTPIda.

Mpo6pAnua MéavA aitia

AvTipeTWTTION

H 086vn dev evepyoTroicital  Aev UTTAPXEI TPOPODOTIA PEULATOG

> EAEyETe OTI TO Puopa TPo@odoaiag ival KaAG guvOEdEUEVO aTNV
mpida.

O eheyktng WiFi dev eival £Toipog yia Ael-
ToupYia

H 086vn gp@avilel ouveywg
v évdeai§n OFF

> EAEyETe OTI TO TPOPODOTIKO Eival TWATA GUVOESEPEVO TNV TTPICa.
> EAeyETe 6T TO KOAWBIO TOU TPOPOBOTIKOU €ival GUVOEDEPEVO OTOV
eAeyktn) WiFi kai owaTd TotroBeTnuévo atny Trpila.

Avemrapkig Wwign vepou 1 Aveapkng KukAogopia vepou
Béppavaon vepou, dev emi-
TUYXAVETAI I} ATTAITOUMEVT

Beppokpacia

» EAéyETe av To QiIATPO 1 N avTAia Tou evudpeiou gival ae AeiToupyia.

» EAéyETe TNV EYKOTAOTAON EUKAUTITWY CWARVWY yia TooKiguaTa i
OTEVWOEIG SIATOWNAG.

» KaBapiaTe To QiATpO 1) TNV avTAia Tou evudpeiou.

» KaBapiaTte To aUOTNUO GWANVWOEWV.

H amodoan wugng r BepudTnTag €ival TTOAU

XOUNAR yia Tov OyKo Tou vepou

> EAEyETe Ta dedopeva ammddoang (BA. TeEXVIKA XOPAKTNPIOTIKA).

To evudpeio f/kal To AUATNPA CWANVWOEWY

gival aveTTapkwe JOVWUEVO 1) 0l TWANVW-

OEIG €ival TTOAU PEYAAEG.

» MovwaTe T0 gUTTNUA CWANVWAEWY ) T TOIXWHATA TOU eVUdpEiou.
» EyKaTagTAGTE Ta GUYKPOTAKATA EUKAUTITWY CWARVWY 0G0 To Buva-
TOV TTANCIEDTEPQL.

Augnuévn avtiataan porg Aoyw TTpoabeTwy
€€aPTNUATWY TO GUATNPA EUKAUTITWY OW-
Avwy (11.x. avtidpaaTrpeg CO,, dlauyaaTig

UVC 1 Tapopoleg Hovadeg).

> MeiwarTe TIg avTIOTATEIS PONG.
> AeItoupynaTe TO KNIJOTIOTIKO PETW EEXWPITTOU KUKAWHOTOG VEPOU.

Aev TrapéExeTal BEPUOG 0EPAG ATTAyWYNG aTrod

TOV OEPaywWYO aTmaywyng Bepuou agpa.

» O gupmmieaTng wugng dev Aciroupyei owatd. ETKoIVwvAGOTE e TO
TUAUa eguTTNEETNONG TreAaTtwy Tng EHEIM: www.eheim.com

Ze TTEPITITWAT AAAWYV TTPORANUATWY, ETTIKOIVWVAATE PE TO TURHA a€pPig TNG EHEIM.
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Mnvopara o@daAparog (086vn)
KINAYNOZ! HAektpotrAngia!

> [lpiv atréd TNV avTILETWTTION TTPORANUATWY, OTTOGUVOETTE TO BUTA TPOPOBOTIag Kal TO TPOPOSOTIKO HE BUTHA OTTO TNV TTRICA.

MAvupa Méavn aitia AVTIJETWTTION
P1 O aigbntipag Beppokpaaiag yia Tn Beppokpaagia vepou > EMKOIVWVACTE pE TO TUNUa eEuTTNPETNONG TreAaTwy TNG EHEIM:
eival eAaTTWPATIKOG. www.eheim.com.
P2 O aieBnTpag Beppokpaaiag yia Ty TpoaTadia o6 > EmIKoIVwVAOTE e TO TUrua eutpETnang TeAatwy Tng EHEIM:
uTTEPBEPUAVAN €ival EAATTWHATIKOG. www.eheim.com.
HA H Bepuokpaaia vepou gival TTavw atro T PUBUITHEVN » EAéyEte av To QiIATPO 1) N avTAia Tou evudpeiou gival ae Aeiroupyia.
aTraIToUpEVn BeplUoKpaaia. > EAEyETe TNV EYKOTAOTAON EUKAUTITWY CWARVWY YIa ToOKiguaTa f
OTEVWAEIG DIATOWNG.
» KaBapiaTe To QiATPO 1 TNV avTAia Tou evudpeiou.
» KaBapiaTte To gUGTNUA GWANVWOEWY.
» EAEyETE av n Asiroupyia WuEng ival EvEPyoTTOINUEVN.
HA2 To giATpo aépa r/kar n ypilia e§aepiapou eival Aepwpéva. > KabBapiaTe 1o QiATpo aépa.
(YmepBépuav- oy uwnAn Beppokpaaia TepIBAAAOVTOG » BeBaiwBeite 611 N guakeun AsiToupyei g€ peyiaTn Beppokpaaia Trepi-
an) BaAhovtog +38°C.
BAGBn aTo guatnua e€agpigpoU TNG GUOKEUNG > ETIKOIVWVACTE [E TO TUNUa eEUTTNPETNONG TreAaTwy TNG EHEIM:
www.eheim.com.
LA H Bepuokpaaia vepou eival KATw atéd Tn pubpIguévn > EAeyETe av To QIATPO 1 N avTAia Tou evudpeiou gival ae Aeiroupyia.

aTraIToupevn BeplUokpaaia.

> EAEyETE TNV EYKOTAOTAON EUKAUTITWY CWARVWY Yo TOOKiouaTa f
OTEVWOEIG DIATOMNG.

» KaBapiaTe To @iATpO 1) TNV avTAia Tou evudpeiou.

» KaBapiaTte To gUGTNUA GWANVWOEWV.

» EAEyETe av n Asitoupyia Béppavang eival EvEPYOTTOINUEVD.

2e TTePITITWan AAAWV TTPoBANPATWY, ETTIKOIVWVAGTE PE TO TUAHa a¢pPig TnG EHEIM.

TeXVIKA XapAKTNPIOTIKA

climacontrol+ S M L
Tomog 3750 3751 3752
MéyeBog evudpeiou £wg 500 L 1000 L 2000 L
Tdan SikTUou/ZuyveTnTa 230V /50 Hz
KaravaAwan 1ox00g (Aemoupyia wugng) 260 W (230 V) 300 W (230 V) 400 W (230 V)
WukTikn 10XUG: *
O¢eppokpaaia vepol 25°C JEY. 500 L 1000 L 2000 L
Oeppokpaaia vepou 12°C? JEY. 200L 300L 500 L
Emimredo BopuBou / 80 cm (Aemoupyia wugng) ~47-50dB ~50-53 dB ~51-54dB
KaravaAwan 1oxuog (Aemoupyia Béppavang) 300w
Oepyikr 10xUG At ~15°C ~10°C ~6°C
;”;25";‘;;:3:“"” owhiva yia @ evke- '(')“UT @ 16/22 mm / e podpa 19/27 mm

. . eAy. 500 I/h
Porj vepol Y. 800 I/
Niean ouatuaTog JEy. 1bar/ 14,4 psi
Tpdmog aguppaTng PeTadoang dedopévwy Wi-Fi 2.4GHz - IEEE802.11 b/g/n
Kheidi aogaleiag WPA, WPA2, WPA/WPA2
AkTivoBoAoupevn 10xUG EKTTOPTIAG <16 +2 dBm
ZWVEG UYVOTATWY KavaAi 1-11/2412 MHz - 2462 MHz
Bdpog 17,0 kg 18,7 kg 19,7 kg
Aiaotdaeig (MxTTxY) 310x310x447 mm 310x310%x489 mm 310x310x531 mm
Tpogpodortikd
Tumog 7341218 7341458 7341438
Buaua Eupwrn HB AuaTpahia
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climacontrol+ S M L
Tumog 3750 3751 3752
Eigodog 100-240V/50/60 Hz /0,4 A

‘E¢odog 5VDC/1A/5W

*

= TTpoadIopIaoG TIHAG: 1% evudpeio pe KaAuppa, Beppokpaaia dwpatiou 30°C, Beppikd gopTio
" povtéha S kai M = 0,3 W/, povrédo L = 0,2 W,

2=0,1W/

= TpoadiopIapdg TIHAG 1x evudpeio pe kaAuppa, Beppokpaaia dwpatiou 20°C,

At = diagopd Beppokpaaiag dwpartiou kal BEpUOKPaaiag vepou

*k

AVTOAAOKTIKA
BAémre oehida 3.

17
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Y 5VDC/1A/5W
= 2R A x HHTE UlE 5, AR 30°C, ¥ £
T2ESUM=03WI, 22 L=02Wi,

2=0,1WN
=] 0 1 AL L 23T, M2 20°C,

At = MR3 #2092 F

oH| &
HO|X| 3 &Z

122




BX

BIERBEPH (#ERES)

#1284 climacontrol+

—RAFER

ABERBENERER

T > ERFREBAETH , AAEEEEFRRBAERSES,
- EIRERR BT RN —HY | ZERE  LSERA.
s BREHLAEZEN  BRMARERES,

El#riA e

ERELFAERUTER

ﬂ KRigZEREEZERNAT AL

@ REBNHPFMBERP SRR | Ko

<> WiFi 2 HI2S B SR A 11l Ko

C E ZIRE KRB THMESENFEMNMINT |, FERRERE,

ERREHASRHLABATERNERR

B !
—RERFLEREFEZRT R,
B !
MEBESEREGAEERTRR,
Z& B!
FERAZRYRERR., XEXNRTEEREAHIET,
BE

BESTRNSGEINRRERE,

N

RREMFREANER,
i EHEEREEMBUMNETR,
IRERAE
oA SEBRETR, EHSRE A

> ERBTERE

ERERE

EHEIM climacontrol+ 2—FRBFRATHNEFTEEN. ERATFKEHNEER
74,

AEEAEHBENF AN REERTAARSHRNAE
- BTem
- BERKRBKSERARES
. BR

- EEFREASHNERTER

oy .
Hee .

RBEFEUATRS
A - BIRTELHTLAR
- KBFEET 35°C
- AAFNEME, R RUMEIZRONR. RUARKA
KETRERT
- ERBEKNERTETREET.

123

ze
ERTYURAREAERARERARERTET
B AR AW =H R,

RTENRE

- ARLIEINETHIARROARBZMRZARNPIES
RAXARERRR (ZERR ! ). EEH.

- ARBTEATRE, BEIEHDRETERRZLBAMRMN
AR (BEIILE) ER  BREENZIAARZLHARALERSE
NREEAAENES. EXILERTEE , BBRMGNFER
REHMIE,

- AR T RN T
RREATUAFER 3 FY U LNILEURKE, BRESERLHE
FERBBNRARZZBN/RAMANARER  EXLEERAARH
MZFEEIERELLERFAZIESH A THRATRESIREN
et Y7L ERLRZUMNERE, RIFELERRT
BUFEHILERTEEMAS %R,

- EfEARERT-RER , MBREERERE  AHLRBFRL
M RER R,

- EREBLEEF THEIBAN , TEEAFRE,

- BRS S BRI B AR R AT ) 70 £ A 2= AL SR WiFi 2125

- BRERFNBRETEER. BRERAN , BAREKLFE

Z2HA , WARZEAERLS

Bizs.
- MRZEFPH BFRERAR | DAHRERNE EHEIM F RS
REBRENBTER,

- FEABFRENIRERREIRE, HABLRREXMITR
R, A RE BAERA R E R M RIR,

- EEABERT  BAEFFEIVRESERMELHITOEA.
ERmHREM TS BZ M.

- REET AU BB R THE,

- RIPERE , BIERRSE, ANENDEMRT.

- YPERE LHTERBE,

- R R RRNRZEHNES,

- RiEH EHEIM BERSHII#TEE,

- BNBURR-MERERREAS 30 mA BRERIF R
Rip BEFIE AT BERIRE

- ERERARN, RESFHBGZAURERTEE  RAHNER
TEZH , RSB FEATHNRTERE SRR,

- BILESAAD#HAGE, BREX
ﬂ%ﬁgmioﬁzﬁﬁafﬁﬁ% o
MNEKE, HUEBRKRBELERE
B #mEIRER.

- RENEFREMBENBSSBMAS R
RSB, BEER. aRIX | i S 4 L
RABFERXLESH, | 3

- FEERENEERESABERE 2| ¢
EX RIS, Y Ly

- BREHFEATLEREZEN 2014/53/ pLocp
EU., MBNEHFHNTE
NARTEFAT BB M it &

& : www.eheim.com
- NEAS WiFi BHSE— BRI BFRERSS. EEEFRN,
HER EHEIM R B EBIR,

- ARZBEARNHHH R290. RAFHELBRNMEST
R290 SAEE G EZ N T LA REITIH,

- RAVFRASBHEER,

: ﬂu%%ﬁﬁﬁiﬁ%ﬁﬁﬁﬁ%ﬁ , WINRE MR FALE —FE ATk
BATRIE,



BX

PRMTE

wa%

P D IR,

Y OrBRENMER. KABARMIFEERE.

§ REFTEMR UEZRREBFRNER.

1. I ARFA I,

2. AEFER LR ENTEREE,
3. BN R MERR.,

4. REMIANENRER

5. REFE B REEZ R,

fﬂtim
- ATHREAENRZLETRE , TEREREEARRRPFRIHRER
REL . FRZE AL 10°C X 38°C MIMTRESEENER,
- RREMFRART ARAKE, Eit , BEERS 180 cm %
E.

l_.l

#% (DEF)
1. §E2& @ EEZEEN L,
2. ARAARF © BIIRR4 EEENMANIZERES 2 —BE
EEEE
3. @i RJ45 BiE% @ HE# WiFi 2458 © 5=/,
4. EE WiFi 25858 REES @,
5 BT IN® # OUT @ #0 LRk,

i REHFEL. ENTUARERLNRARENERRERE,

ﬁigﬁﬁﬂr*ﬁiﬁﬁﬁh (®GIHN)
EBTSERNENRD 50 mm WE/DMEE, REBRMNES
3? & Wi,

1. BE- N PENTERERE,

2. EIMNEREE EREH — N 200200 mm (49 400 cm? ) #94]
0O, ABRFHZSENNHRRENRL,

3. EEREE— IO © , ATXEASSO @ , WNERHHE
RENAZESR,

- ERABKRERRIET O,
- BRINBUEERRLAASFSONIO, X8 NSTERTER
BEIBFER, Hlt , FESTRPHRIEE

i

AHSOKRY
S 260 mm
T 74 mm
V] > 60 mm
climacontrol+ S 343 mm
vV climacontrol+ M 385 mm
climacontrol+ L 427 mm
4. ZRHREZE , BRIFEIENWER  ANEESRESOZE
S O@ENRE L,
BRRE
i EEERE, REFRLCYED 50 mm HE/PDEE , UBREE
M S AR RS

1. ER- M FENFERERSE.

RERE (©JK)

124

g VD R
» AACHRN, TRNKSTRS,

- BEZELZERH ©BIC/D,
- ATHRIEEFRENSROER M RNBWAZTERIH
KERRETRETEBFEMZRE (©C),
- RTETRE , BNBUA L L RBEEEBERE

1. FHE (0 16/22) FIHERX @ AREBERH @
2. RYRIRE @ HEHEEL @ L.

3. NEEM ® RABRRIH,

4. EERESREREL.

X]‘:Hiﬁt% @19027 , EAREREE @ AHKE
ERE

S.ﬁﬁﬁlﬁi%?ﬂlﬁiﬁ"éi’%ﬁo ALk, EEA-BH T

6. FTEBAR (REREFTF ) E’Jtﬂlﬂﬂlﬁ SENLAY IN 8O
#, BEIERESZEN LN OUT ENERE,

7. AFRERIMNREELNYREE, TEERET !

gk, ARE

RAGEHT
g A IR,

> FEEREKRNERTETER,.
» BRAKEREEBEFAEERACETEHES

1. BRIIESFB/AZIT , IBILKEE,

2. 342 24, EE'J BREERLHS

. REZ ﬂmﬂﬁk 0 ©/0 RAEH (©F),

4. WiFi 2HIBRNRRERR @ BARRERS,

5 FZERINERERE @ BABRAES, FALNERRER
OFF (L),

B WLAN EERTAVRIE
P HERK
» RTREBETFSEN WiFi BRESB20  FEEEEME
&

RAER

AEE WLAN B4R E ( EREFH. PAREM, LiAEmSE )

B L%
1. RERESRFAEESR, RS LED ] ® R,

- R LED BTG « EEBRRAIEME
- RS LED BITRE : 62T —MRAIME
- RENERFIRHBIKE,

- BRBEHE , ERIIER 2 5 8%E,

5 WLAN &
2. TALHRE (B
BE,
KIHigE S WLAN M 4% (SSID) EHEIM clima
XXXXXXXXo
4. MAMEZRZLER (Key)o

BEFHL, PR, ZiARBNE ) HME

§ BUE WiFi 2REIREENRE ERIMELZ LB Key), HE
WA VR 458 1 (AR ) BILEE,
B M
5. TP K H i AL T ML btk : http://192.168.1.1



BX

REGALAH ARG 2 (WL ) |, WENLRPITFH R,

1
BEREE
6. MBS BEHFREMENES HEREREEN TR,

A7 LED HhE X

- R LED BTN : EEEEHBIEME
- RA LED BT R : RECHBNE
- RA LED &I % : RBES S — EHEIM BFE R EE

g

1. B{E WiFi #5188 © TENEMZREY 8- 10 WEEWRA LED
T ® WHBRE,

- MIRE LED ST ARRNEMEE, RE EHHRML,
. MARLTR (Key) N=4B 1 EXM. RENERL B
(Key) , BAEEEIME,

ETRENER (©L)
EETEAT , EREAME TR HFKE,

HEHEX

OFF [ R&EXH,

T | WEHKE, B RRE.

T | NEBHAE , B 4RE.

s | A6 EEEEHAEL

R HBDEE TENEEHA.

W | EE: MACEE. TELEENR,

R R

Bk | Holvade |
> HEHERREFERT , HR T RIRAE AN RIS,

& ARERE

43

Bk | H/0AdE |
> BATEARFIEZE , KT WiFi 25260 B RER 2R =1
HE IR,

§ A HERE,
VAN REEAREONARER N,
> PR AT AL A SR 1T

ETENBERHEHRT NARERE, TRESTAENESR TE,
EREF SERRZEASES  APTE-IPRENARNBRE
BHLETRE.

ARESLRE
0 RREY
4 2-3 AHERSNRE @ —k  BRESEA-K.
1. BABREANET LNERRRE ©.
2 MHEALEEH BRADELEE,
3 EEELEFEATROZRLES , MEA LERRRA,

EMNZRA LM RE ], B K RS IR 28 R 7Tk 3%
HRIRER @ EE—8 , UBrEKRH,

BREMEFLE

RELE

ERANBRZN , BETHNNEEAE,
RATFREMEEARSMNETRZRERLENEE  EREAER
A, HNBESEERALEEHNNERAE , XEAEHET
XTFHESEIHRZ(WEEE) KRS 2012/19/EC, BIFIXLHR
E, THNEESMBURERENR —BRTRALE, Y
B s S E Y O BRI AR &, 7 R SR T AT R R
BRI A RN EFA B X LA R H TR,

R

ERRTEE e

» REBFBRAXRBC T2 EARES

ERBEEHEETR OFF WiFi 2 H 8 REZBA

» REBFERRREE R BABES
» REERERRNBLARECE WiFi RERERNRET A

KRHBKMARE , RiLE
HERE

KEBEFRE

> RESNERARRBELET
» RERENZRRBREMRNEMERAEL
» BRAHNERAR

3 S
» BREERS

ARG AT RN T iZk BRI E

> RENRYIE (SARREE )

SHNFEERGRAT RS , RERE

PURS

> WEERSGHARERTRRA
» ZRREENRE

BERGPHMANEM4ES T RMED (F
M CO, RBIES, UVC BESREHEMLEE )

> RNRBIE S
> BRI KEEEITEIEN

RERERRAHERES

> BAESNTEEBIE, BER EHEIM B BREE : www.eheim.

com

HIE b EEER |, EREITF EHEIM BRSED1,

HEEE (ETR)

Bk | Soivade |
> FEHERREFERT , FR T BRI AN RIS,

125



BX

=55 T EERE e
P1 KBHIBE & RS IRA » {EBXR EHEIM & BRSEP : www.eheim.com
P2 TRRF K RE &R IRT » EBXR EHEIM & BRSSE : www.eheim.com
HA KBERENFEEEZL » RESITERHIRRBEEET
» RERENRZEREEEIFEMERAELRL
» EEATEERR
» EEBEERS
» REFHINEREEEE
HA2 ERTEEE /R ENMIEEE P buprt
(H#) TERESS » BIRERE +38°C MERELNLTETEE
BENBRRGRAR » EBXR EHEIM B BRSE0 : www.eheim.com
LA KBERENFEBEEZT » RESINERARREEEET
» RERENRZERBEE I BEMERAEL
» EEATRENR
» EEEERS

> REMAYNERECEE

HIE b EEER |, EREIF EHEIM BRSED1,

BARS#

climacontrol+ S M L

B 3750 3751 3752
&HRTE 5001 1,000 | 2,000

i B BB R 4R 230V /50 Hz

EHR (58 260 W (230 V) 300 W (230 V) 400 W (230 V)
FnmE

iR 25°C* ST 5001 1,000 2,000
iR 12°C2 BX 2001 3001 5001
BFER /80 cm ( HAER) ~47-50 dB ~50- 53 dB ~51-54dB
ThEEFE ( MAER ) 300 W

AR At ~15°C ~10°C ~6°C
BFRE 0 WRERD gﬂ 0 16/22 mm | SREEE 19127 mm

vm EY) 500 Il

e BX 800

REED N 1 bar/ 14.4 psi

FEBRERH WiFi 2.4GHz - IEEE802.11 bigin

ek WPA, WPA2, WPA/WPA2

EIPIES <16 +2 dBm

i Wi 1-11/2412 MHz - 2462 MHz

8 17.0kg 18.7 kg 19.7 kg
RT(LXBXH) 310x310%x447 mm 310x310%x489 mm 310%x310%x531 mm
iR

Fik=) 7341218 7341458 7341438
@k B HERE BAFITHAE
PN 100-240V /50/60 Hz /0.4 A

LR 5VDC/1A/5W
O =ENBE  Ix TERNEE , T8 30°C, AR

TEESHAM=03WI, EHL=02W/,
2=0.1Wi
* = ENBE 1x FRRNAHE , TR 20°C,
M = EREKENEEE

&
SRE 3 W,

126







EHEIM

Vervielfaltigungen oder Kopien — auch auszugsweise —
nur mit ausdriicklicher Genehmigung des Herstellers.

Reproduction or copying - even parts thereof —
only with the express permission of the producer.

Les reproductions, copies et utilisations de nos logos et
matériels et produits dérivés sont interdits a I'exploitation,
de toute nature, et sont soumises au préalable, par écrit,

au consentement et a I'approbation du fabricant.

EHEIM GmbH & Co.KG

Plochinger Str. 54

73779 Deizisau
Germany

Tel. +49 7153/7002-01

Fax +49 7153/7002-174

www.eheim.com

© EHEIM 2023 7380 020/09.23/ C&F



	Bedienungsanleitung (Original)
Aquarium Klimagerät climacontrol+
	Operating manual (translation)
Aquarium climate control unit climacontrol+
	Mode d’emploi (traduction)
Climatiseur pour aquarium climacontrol+
	Istruzioni per l’uso (traduzione)
Condizionatore per acquari climacontrol+
	Manual de instrucciones (traducción)
Climatizador para acuarios climacontrol+
	Manual de instruções (Tradução)
Aparelho de climatização para aquário climacontrol+
	Gebruiksaanwijzing (vertaling)
Aquarium temperatuurregelaar climacontrol+
	Betjeningsvejledning (oversættelse)
Akvarium klimaapparat climacontrol+
	Bruksanvisning (översättning)
Akvarie-klimatanläggning climacontrol+
	Bruksanvisning (oversettelse)
Klimaapparat for akvarium climacontrol+
	Käyttöohje (käännös)
Akvaario ilmastointilaite climacontrol+
	Akvaryum klima cihazı climacontrol+
kullanım kılavuzu (çeviri)
	Instrukcja obsługi (tłumaczenie)
Klimatyzator akwarystyczny climacontrol+
	Návod k obsluze (překlad)
Klimatizační zařízení do akvária climacontrol+
	Návod na obsluhu (preklad)
Klimatizačný prístroj pre akvária climacontrol+
	Használati utasítás (fordítás)
climacontrol+ akváriumban használt klímaberendezéséhez
	Navodila za uporabo (prevod)
Akvarijska klimatska naprava
	Uputstvo za upotrebu (prevod)
Klima uređaj za akvarijume climacontrol+
	Manual de utilizare (traducere)
Aparat de climatizare pentru acvariu climacontrol+
	Инструкция за експлоатация (превод)
климатично устройство за аквариум climacontrol+
	Руководство по эксплуатации (перевод)
Кондиционер для аквариума climacontrol+
	Εγχειρίδιο οδηγιών (μετάφραση)
Κλιματιστικό ενυδρείων climacontrol+
	사용 설명서(번역)
수족관 온도조절기 climacontrol+
	操作说明书（翻译件）
鱼缸空调机 climacontrol+

